Ранобэ:  Повелитель Наруто

Описание:  150  250 350  500= 10 бесплатных глав
Эта история происходит в альтернативной версии narutoverse . Главный герой имеет другое суждение и менталитет от оригинального Наруто .
Его душа перешла в тело недавно умершего Наруто в качестве компенсации от истинного Бога . Он проснулся со всеми воспоминаниями о Наруто . Поскольку он родом с земли, он не потерпит грубого отношения к себе со стороны других . Он не один привел с собой гильдию Аинз оал Гоуна и высшую систему .
Ставь лайк и Шалтир выполнит одно твое желание
За качество перевода прошу не беспокоить т.к. фик писал какой-то "Таджик"

Кол-во глав: 1-31

Глава 1



Глaва 1: Вoзpождение как ???


Поcле того, как я умер от удара грома, моя душа дрейфует в белом пространстве. И вдруг в моей голове раздался голос:


???: Привет, мальчик.


Я: Привет, кто ты?


???: Tы можешь называть меня Богом, если хочешь.


Я: Боже, почему я здесь?


???: *Смех* Потому что ты умер, мальчик.


Я: Только не говори мне, что ты убил меня по ошибке.


Бог: Я чихнул не в ту сторону, и ты умер.


Я: Но меня ударил гром, если я правильно помню.


Бог: Мой чих произвёл гром, и ты умер от этого.


Я: Что ж, я отправляюсь на небеса, мой Бог.


Бог: Нет, ты умер слишком рано. Hо я удивлён, что ты не попросил о возрождении.


Я: Cлишком много работы. Многие люди тоже хотят переродиться, но не гарантировано, что им повезёт жить жизнью королей или иметь гарем.


Бог: Да, это правда. Многие хотят такой жизни. Однако они должны работать для этого, иметь талант и использовать себя в полной мере.


Я: Но я не хочу этого, я хочу попасть на небеса и спать на коленях у ангелов.


Бог: Мальчик, я же тебе говорил: ты рано умер и тебе не полагается умирать. Тебе предположено прожить 109 лет, но ты умер в возрасте 25 лет. Поэтому я не могу отправить тебя за пределы цикла реинкарнации.


Мальчик: Так куда же я попаду?


Бог: Кроме твоего старого мира, в любой мир, который ты захочешь. Чтобы исправить мою ошибку, я могу предоставить тебе конечную систему, которая имеет всё: от силы до призыва из аниме или трёх желаний по вашему выбору. Но не проси чего-то вроде истинного бессмертия или божественности.


Я: Всё в порядке. Я всё равно не хочу ни бессмертия, ни божественности. Для перерождения я хочу переродиться в виде Наруто из альтернативной версии "Нарутоверс", в которой Наруто умирает до окончания школы. Спасибо за систему. Для моего первого желания я хотел бы иметь полную гильдию аинз-оул-гоун с её замком, за исключением их членов гильдии. Также я должен иметь полный контроль над ней и её слугами.


Бог: Kонечно. *(так просто)*


Я: Я должен уметь использовать магию, чакру, ки, хаки или любую форму силы.


Бог: Конечно. *(это основные вещи)*


(*это знак того, когда человек или даже Бог думает*)


Я: Последнее желание: я хочу получить все знания фуиндзюцу, а также силу и снаряжение Момонги.


Бог: Я могу дать тебе и фуиндзюцу, и его продвинутую версию, и даже всё оборудование Момонги, но я должен запечатать половину силы Момонги, пока ты не закончишь академию.


Я: Со мной всё в порядке.


Бог: Твоё желание исполнилось, и ты получил систему. Прежде чем ты уйдёшь, я хочу спросить тебя кое о чем. Почему ты хочешь возродиться как Наруто?


Я: Я всегда думал, что Наруто никогда не был полностью оправдан в своём характере. Жители Конохи ненавидели его, когда хотели и обожали после того, как он спас их. А что, если бы Наруто был немного другим, в отличие от канона? Не мстительный, но и не ищущий внимания человек. После того, как он покинул деревню, он никогда особо не заботился о Саске и о многих других вещах. По канону в его сердце слишком много доброты, которой часто пользовались другие люди. Мне не нравится это и реакция других людей на Наруто, которую я просто не могу проглотить.


Бог: Прощай, мой мальчик. Да прибудет с тобой моё благословение.


Я: Спасибо тебе, Господи.


С белым светом он исчез.


Где-то далеко, в дальней вселенной, в одной процветающей деревне, мальчик проснулся в больнице.


Я: Почему я вообще в больнице?


Медсестра: О, вы проснулись. Я собираюсь сообщить об этом доктору и Xокаге.


Я: *(я уже нахожусь в теле Наруто или, если быть точнее, в моём теле. Ох, что это за воспоминания?... Похоже, он умер, упав с дерева. Но никто не предпринял незамедлительных действий, чтобы помочь ему, вот почему он умер)*


Через некоторое время доктор и Хокаге приезжают, чтобы встретиться с новым Наруто.


Хокаге: Наруто, мой мальчик. Как твои дела?


Наруто: Я плохо себя чувствую из-за этого клона дзюцу. *Смех*


Хокаге: Клон дзюцу? Как такое может быть?


Наруто: Я освоил другие академии дзюцу, кроме клон-дзюцу. Я практиковался в этом до тех пор, пока не исчерпал всю свою чакру, а потом почувствовал головокружение в голове и свалился с дерева. Вы должны научить меня некоторым другим клон-дзюцу, таким как земной клон, водяной клон, теневой клон, древесный клон, воздушный клон, облачный клон и т.д.


Хокаге: Я позабочусь об этом после того, как ты выпишешься из больницы. Кстати, здесь нет деревьев, воздуха, облачного клона, да и где ты слышал о теневом клоне? Я почти уверен, что в Академии этому не учат.


Наруто: Я слышал от некоторых Чунин и Джунин, когда уклонялся от них. *Смех* Довольно круто. *Ухмылка* Я могу следить за Чунином и Джунином иногда. *Смех*


Хокаге: Хорошо, Наруто, мы могли бы посмотреть о твоём клоне дзюцу после твоего увольнения.


Наруто: Ты обещаешь?


Хокаге: Да, конечно, но позволь мне сказать тебе, что это запрещено.*(теперь он может отступить, и я смогу научить его либо клону воды, либо клону земли)*


Наруто: Я выучу все остальные три клон-дзюцу лучше, чем клон-дзюцу, это обещание.


(Mc direct смотрит в глаза третьему Хокаге)


Хокаге: Если ты изучишь дзюцу земли и воды, то я обязательно научу тебя теневому клону сам. Это тебя устраивает? *(о чёрт, почему я застрял с теневым клоном? Сейчас Наруто никак не может овладеть теневым клоном, но он может овладеть клоном земли и воды без особых трудностей)*


Наруто: Да, ладно. Но не забудь о своём обещании, Джиджи.


Хокаге: Доктор, когда вы сможете выписать Наруто?


Док: Он совершенно здоров, но для уверенности мы должны оставить его ещё на один день. Завтра мы сможем выписать его из больницы.


Хокаге: Это к лучшему. Отдохни денёк, а завтра мы поговорим о других вещах.


Хокаге прощается с Наруто и покидает больницу. Никто не может видеть, но Малестром уже находится в Конохе.
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Глава 2



Глава 2: Mаленький Наpуто


Наруто выпиcывается из больницы и отправляется к себе домой. Хокаге позаботился о том, чтобы Наруто не столкнулся с проблемой поиска жилья после того, как его выгнали из детского дома в возрасте 6 лет.


Поэтому после уборки своего дома он выбрасывает пустые тростинки из-под рамёна. И, приведя свой дом в порядок, он отправился на встречу с Хокаге.


Секретарь: Просто зайдите внутрь. Хокаге ждёт вас.


Наруто: Спасибо, Мисс прекрасная секретарша. *(очень мало теx, кто не видит во мне джинчурики и не боится или не ненавидит меня за это. По крайней мере, я могу сделать ей комплимент)*


Секретарь: Нет проблем, Наруто. *(это хорошо, когда кто-то говорит, что ты красива)*


Bходит Наруто и приветствует Хокаге.


Наруто: Йоу, Джиджи. Надеюсь, ты помнишь о нашем уговоре?


Хокаге: Я помню наше дело, маленький Наруто. Давай поговорим снаружи, на моём личном тренировочном полигоне. *(маленький Наруто спас меня от бумажной волокиты. Слава Богу, я так счастлив, что заключил такую сделку)*


(Бог в определённой вселенной чихнул, но на этот раз в правильном направлении)


Наруто: Я не маленький. Мне уже одиннадцать лет, и я так считаю. *(дерьмо, мне сейчас одиннадцать лет, но мысленно я взрослый человек. Это отстой и, что ещё хуже, я прошу об этом. Oчень трудно вести себя, как ребенок. Быть ребенком - это не дело взрослых. В любом случае, давайте снова наслаждаться детством)*


Хокаге: Я знаю, маленький Наруто. Давай пойдём.


Хокаге кладёт руку на надутого Наруто, которого он находит очаровательным, и они отправляются на тренировочную площадку.


Хокаге: Наруто, здесь я продемонстрирую хендсил и выполню дзюцу земного клона. Не волнуйся, если не получится в первый раз.


Tретий Хокаге выполняет хендсил, и с земли поднимается точная копия Хирузена.


Наруто пробует точный хендсил, и он не полностью делает клонов до своей пятой попытки. Он успешно делает пять клонов. У Хирузена от изумления отвисла челюсть.


Хирузен: Молодец, мой мальчик, ты дал удовлетворительный результат. *(это доказывает, почему он сын Минато и Kушины. Полный мутант природы. Уровень дзюцу Чунина в пятой попытке, вот почему ему трудно произвести простой клон дзюцу. Я не могу хвалить слишком много, иначе это остановит его рост)*


Наруто: Почему это не в академии? Я бы сдал в два счета. *(посмотрите на лицо третьего Хокаге, я слишком сильно его удивил. Но это безопасно, он знает о моих больших запасах и чакре девятихвостого. Я не буду показывать её в Aкадемии. Это привлечёт слишком много внимания)*


Хокаге: Маленький Наруто, если ты научишься этому водяному клону дзюцу, я научу тебя теневому клону.


Он делает взмах рукой, и из ближайшего водоёма появляется водяной клон. Наруто копирует это и пытается имитировать то же самое. После седьмой попытки он производит десять водяных клонов.


Хирузен был удивлен, но не так, как раньше.


Хокаге: Хорошо, маленький Наруто, ты совершенно исключительный мальчик.


Наруто: Теперь я могу узнать о теневом клоне. *Радостный визг* *(вот чего я ждал с самого начала. Я не могу дождаться, когда Мизуки устроит заговор против меня, а потом выучит теневого клона. Слишком много работы. Теперь я могу сосредоточиться на других вещах после изучения фирменного дзюцу Наруто)*


Хокаге: Обещание есть обещание.


Хокаге делает ручную печать, и в облаке дыма появляется второй Хокаге. Наруто уже знает хендсил из своей предыдущей жизни, но ему нужно, чтобы кто-то знал, что он учится у кого-то. Он выполняет взмах руки и в облаке дыма пятьдесят Наруто встаёт перед двумя Хокаге. Глаза Хирузена широко раскрылись от удивления.


Хокаге: Удивительный маленький Наруто... Или я должен сказать Наруты. Так много маленьких Наруто...


Все маленькие Наруто надулись вместе. Это было довольно очаровательно в глазах третьего Хокаге. Он только улыбается после размышлений о будущем Наруто.


Хокаге: Ты хочешь узнать что-то ещё? *(я только что вспомнил о своих незавершенных бумагах. Говори "да", молодой Наруто. Eсли он скажет "нет", я угощу его рамёном. Это ударит по моему кошельку, но удержит меня подальше от моего заклятого врага. Чертовы бумажные работы...)*


Наруто: Я хочу спарринговать с тобой. Я хочу стать сильнее. Я всегда проигрываю Саске. Это не хорошо для меня.


Хирузен был удивлён решимостью Наруто улучшить себя, поэтому он кивнул головой и подтвердил сказанное.


Он пощадил его и был жестоко избит Хирузеном во всех областях тайдзюцу. Он исправил каждый недостаток его тайдзюцу и дал ему несколько советов. Затем они еще тридцать минут спаррингуют с его улучшенной версией, и он этим доволен.


Хокаге: Молодой Наруто, кто видел твоё тайдзюцу? Есть много недостатков, которые должны быть исправлены твоим инструктором.


Наруто: В основном, это видели Мизуки-сенсей и Ирука-сенсей, но по большей части Мизуки-сенсей. Ирука-сенсей скорее исправляет мой поток, но он не всегда может помочь. *(теперь я настроил всё против Мизуки. Чёрт бы тебя побрал, теперь ты заплатишь за то, что связался со мной, Мизуки)*


Хокаге: Есть ещё одна вещь. Наруто, используй свою голову во время боя. Не торопи события и действуй в соответствии с темпом или ритмом битвы. *(я провёл расследование на Мизуки в то же самое время. Он не должен связываться с учениками)*


Наруто: Хорошо, Джиджи. Я буду использовать свою голову в битве. *(определенно это пойдет мне на пользу, если я выживу против Орочимару, Пейна и Мадары)*


Хокаге: Маленький Наруто, ты сегодня хорошо поработал, так что я подумал, что должен дать тебе угощение в виде рамёна в качестве аппроксимации. * (мой бумажник)*


Наруто: Да, да, да. *(я только что вспомнил Дэниела Брайана)* Отпусти.


Хокаге и Наруто идут к Итираку рамёну


Теути и Аяме видели Наруто, и они знали, что это был золотой час для бизнеса.


Теути: Лорд Хокаге и Наруто - наши клиенты № 1. Добро пожаловать в Итираку рамён.


Аяме: Добро пожаловать, Хокаге сама и Наруто.


Хокаге: Привет все, что Наруто съест - сегодня на мне. *(рыдает внутренне)*


Наруто: Йоу, Теути, Джиджи и Аяме ни Чан. Я начну с трёх чашек мисо-рамёна.*(рамён, рамён, рамён)*


Аяме: Прямо по дороге .


К тому времени, когда Наруто закончил, это уже было десять чаш мисо-рамёна, четыре миски свиного рамёна с овощами и еще семь мисок одного предмета. Всего он съел двадцать одну миску еды.


Карманные деньги Хирузена - это половина от одной только еды Наруто.


Хирузен прощается после еды. Теути и Аяме были так счастливы, что дали Наруто купон на скидку. Сегодня тот день, когда маленький Наруто из Конохи поглотил половину карманных денег Хокаге.


Завтра Наруто должен пойти в Академию ниндзя. Малестром приезжает в академию с большими сюрпризами.
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Глава 3



Глaва 3: Джeйн и Наpутo


Наруто добрался до дома и установка системы уже закончилась. (система полностью установлена)


Наруто: статистика.


Имя: Наруто Узумаки (текущее).


Родословная: родословная Узумаки - 41% (дремлющая).


Название: "реинкарнация Асуры";


"владелец гильдии аинз-оул-Гоун";


"дитя пророчества".


Статистика---------------------------------------------------


Уровень 10 (уровень в основе и запечатанный)


здоровье - 20


выносливость - 46


чакра - 150 (родословная Узумаки)


девять xвостовых чакр - 10000


интеллект - 30


мудрость - 15


ловкость - 18


сила - 17


контроль чакры - 15


магия - 50000 (65% запечатано)


Наруто: Чёрт возьми, так много власти, но всё ещё запечатано. Mоя ловкость и сила невелики, я должен работать над этим. Я получил волшебный БЦЗ Момонги и не забыл о своих верных подчинённых. Им нет равных во всём этом мире. Давайте проверим навыки.


Наруто: навыки.


Навыки----------------------------------------------------------


Все заклинания Момонги известны, как активные и пассивные - 718 заклинаний:


замещение дзюцу;


трансформация дзюцу;


секси-дзюцу;


теневой клон;


земной клон;


водяной клон.


--------------------------------------------------------------------


Наруто: Сила Момонги делает меня непобедимым. Вот почему она более чем на 60% запечатана.


(тело хозяина не способно противостоять обеим силам до тех пор, пока ему не исполнится 12 лет)


Наруто: Система, могу я назвать тебя? Мне очень неловко называть тебя системой.


(хост может переименовать систему)


Наруто: С сегодняшнего дня я буду звонить тебе... Джейн... Eсли с тобой всё в порядке. Можешь ли ты также изменить свой голос с роботизированного на милый и сексуальный?


(утвердительный ответ хозяину)


Наруто слышит женский голос.


Наруто: Спасибо, Джейн, за поддержку и заботу.


(это моя работа, хозяин)


Наруто: Слово "хозяин" раздражает мои уши. Не могла бы ты, пожалуйста, изменить его?


(как бы вы хотели, чтобы вас называли?)


Наруто: Наруто или мастер, как тебе угодно.


("мастер Наруто" будет звучать великолепно)


Наруто: Это звучит здорово и с виду важно. Ты можешь продолжать называть меня так вместо хозяина. Любая миссия для меня.


Экран изменён на вкладке "миссия".


[Изучите теневой клон, прежде чем присоединиться к команде Генинов]


Награды:


exp - 2000;


малый ручной меч;


50 взрывных меток.


Статус: Завершён.


[Изучите другие клоны дзюцу]


Награды:


exp - 500;


10 кунаев;


10 сюрикенов.


-------------------------------------------------------------------


Наруто: Джейн, у меня есть инвентарь.


(да, мастер Наруто)


Наруто: Это довольно круто. Эй, у меня есть стартовый пакет.


(да, у вас есть стартовый пакет)


Наруто: Открой стартовый пакет.


[*Звон* 10 комплектов новой одежды, многократный билет на призыв животных, волшебная музыкальная гарнитура с бесконечной вашей любимой песней, 10 000 очков в магазине, полная таблетка пробуждения родословной]


Наруто: Джекпот, я могу носить что-то другое, кроме оранжевого. Билет призыва я возьму позже, но сейчас я использую таблетку родословной.


Наруто берёт таблетку из инвентаря и проглатывает её с водой. Наруто чувствует медленные изменения в своём теле, которое становится плотнее. Боль начала появляться в его мышцах, нервных окончаниях, мозге и головном мозге. Наруто положил в рот тряпку, чтобы ни один крик не вырвался наружу.


Через 15 минут процедура прекратилась, и он так спал.


Утром он открыл глаза в 5 часов.


Oн посмотрел на себя в зеркало и увидел несколько рыжих пряжей спереди и сзади, вперемешку с золотистыми.


(родословная проснулась на 100%)


Система проинформировала Наруто о его достижениях. Наруто принял ванну и переоделся из инвентаря.


Он выбросил свою старую одежду и купил несколько новых вещей из инвентаря для большего разнообразия.


Внезапно экран всплыл вверх.


[*Звон* Ежедневный квест: бегайте вокруг Конохи по 1 кругу каждый день в течение 150 дней]


Награды: 20 очков стата ???.


[*Звон* На Академии до окончания учебы]


Награды: полный контроль навыка создания рабской печати, репутация среди одноклассников и учителей увеличивается на 20%.


[*Звон* Успешно выполняйте клон дзюцу, которое является проклятием вашей жизни и пропуском к выпускнику на выпускном экзамене]


Награды: мастерство владения мечом;


exp - 350.


Наруто купил спортивный костюм, как его старый, но он был в чёрно-красном цвете.


Наруто побежал через Коноху.


???: Здравствуй, мой юный спутник.


???: Йош!


Наруто посмотрел по сторонам и увидел Майто Гая и Рока Ли.


Наруто: Привет тебе. Ты зеленый зверь из Конохи. *(о чёрт, я буду встречаться с ними каждый день. Я не хочу слышать о молодёжи каждый день)*


Майто Гай: Ты довольно-таки осведомлённый парень. Я вижу, что твоя молодость расцветает в правильном направлении.


Ли: Вы студент Академии?


Наруто: Да, я студент академии, это, наверное, мой последний год. Поэтому я отдаю всё свое обучение тому, чтобы подготовиться к будущему.


Гай: Ли, мы должны учиться у твоего младшего одноклассника. Давайте сделаем 500 прыжков вокруг деревни. Пойдём.


Ли: Йош Гай, сэнсэй.


Они неслись как сумасшедшие и становились невидимыми.


Наруто: Я только что почувствовал себя второстепенным персонажем.


Наруто закончил круг, принял ванну и приготовился к завтраку. После завтрака он отправился в Академию.


Наруто добрался до Академии довольно рано и занял место на последней скамейке класса.


Шикамару пришёл довольно рано после того, как мать выгнала его в Академию.


Шикамару: Вы новичок в этом классе? Вы довольно рано.


Наруто: Да, я довольно рано для всего этого. А что касаемо тебя?


Шикамару: Меня выгнала мама за то, что я быстро не встал.


Наруто: Ты выглядишь как Нара с этим ананасовым шипом.


Шикамару: Потому что я Нара, и это трудно объяснить.


Наруто: Ты можешь объяснить что-то ещё?


Шикамару: Всё равно спросишь? Я объясню вам, если это не доставит вам хлопот.


Наруто: Человек с большим резервом пытается делать дзюцу низкого уровня с контролем чакры ниже среднего. Как он предполагал это сделать, чтобы добиться прогресса в этом дзюцу?


Шикамару: Ну, если бы я был на его месте, я бы попробовал дзюцу, когда во мне почти совсем не осталось чакры. Или я бы поставил печати подавления чакры, если бы у меня были большие резервы. Или, может быть, я бы попробовал одноручную печать с небольшим количеством чакры, насколько это возможно. Лучше всего я бы нашёл упражнения по контролю чакры для больших резервов, чтобы не оказаться снова в той же ситуации.


Наруто: Спасибо, Шикамару.


Шикамару: Я не сказал тебе своего имени. Откуда ты его знаешь?


Наруто: Ну, это секрет. *(сегодня я разыграю весь класс *Лёгкий смех*)*


Шикамару не смог узнать его из-за новой одежды и нового цвета волос.
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Глава 4



Глава 4: Сексуальное гаремное дзюцу


После небольшого разговора с Наруто, Шикамару стал занят своим миром грёз. Постепенно класс был занят студентами, и все задавались вопросом, кто же этот новый парень с гибридным цветом золотистого и красного. Его взгляд ошеломляет, они не заметили маленькие следы усов, которые, видимо, исчезают с его лица. Теперь он почти похож на чиби минато. Ино и Сакура кричали, чтобы они сели рядом с Саске, после того, как поселились у Ируки. Даже он был удивлен появлением не очень старого студента с новыми взглядами. Ино спросила Шикамару, кто этот новый парень в их классе, знает ли он его. Шикамару пробормотал что-то о беспокойной женщине и блондине и продолжил отдыхать.


Ирука начал свой урок с посещаемости.


Ирука: Ино.


Ино: Присутствует.


Ирука: Киба.


Киба: Тут.


Ирука: Сино.


Сино: Здесь.


Ирука: Я приму это в подарок, Хината.


Хината: П..прези..дент...Ир..руу..кка..сэн...сэй..


Ирука: Хорошо, Сакура.


Сакура: Настоящий сэнсэй. *(Саске Кун)*


После этого Ирука взял несколько случайных имен.


Ирука: Саске.


Многие девушки начали смотреть в сторону Саске, особенно Ино и Сакура.


Саске: Хннн.


Ирука: Наруто.


Прежде чем Наруто успел ответить, Киба ответил за него.


Киба: Сэнсэй, может быть, он всё ещё в больнице после того падения с дерева.


Сакура: И он хочет посоревноваться с Саске Куном.


Ино: Сакура, не кричи, ты большой лоб. У других есть уши, ты же знаешь.


Сакура: О, заткнись, свинья Ино.


Наруто: Настоящий Ирука-сэнсэй.


Ирука: Это не твоя очередь, а очередь Наруто.


Наруто встал со скамейки и направился к двери, что удивило всех.


Ирука: Занятия ещё не закончились, мой мальчик.


Наруто: Для меня всё уже закончилось. Я уже отмечен как отсутствующий в этом классе. Поэтому я собираюсь сделать кое-что ещё.


Ирука: Но мы даже не знаем твоего имени.


Наруто: Наруто Узумаки - это моё имя, шутки - это моя игра, сексуальное гаремное дзюцу.


Наруто превратился в кучку сексуальных девушек. Ирука потерял сознание с сильным кровотечением из носа, даже его ученики мужского пола получили кровотечение из носа. А когда облако дыма рассеялось, Наруто нигде не было видно.


Всё, что осталось, - это истекающие кровью студенты и девушки, которые не могли понять ситуацию. Они поняли одно: большинство мальчиков - извращенцы, даже тот самый Ирука-сэнсэй. Они поверили, что мальчиком был Наруто, потому что кроме него никто не может провернуть такое бесстыдное дзюцу в классе.


Через некоторое время Ирука и другие ученики мужского пола пришли в сознание.


Ирука: Наруто!


Даже с башни хокаге хирузен слышит голос Ируки.


[*Звон* Скрытое достижение: нокаут более половины вашего класса]


Статус: Завершено.


Награды: еxp - 1000;


мифический кинжал, выкованный из куска метеорита, упавшего на Землю.


Наруто: Мне очень повезло. Джейн, если кто-то попытается украсть его у меня...


(нет, это не может быть украдено, потому что оно было произведено системой. Любой, кто попытается взять его силой, будет проклят. Только вы можете дать его добровольно)


Наруто: Это отличная новость. А как же моя гильдия "аинз-оул-Гоун"?


(вы можете вызвать людей из гильдии, но чтобы вызвать великую гробницу Назарика, вам нужно место, где никто не сможет потревожить граждан Назарика)


Наруто :*(я не могу никого вызвать из гробницы посреди деревни. Все будут сходить с ума)*


Наруто направился к "Ичираку рамёну" и, размышляя, наткнулся на даму.


Наруто: Извини, я кое о чём задумался.


???: Такой милый мальчик. О, ты студент академии. Что ты делаешь здесь, когда ваши занятия идут в Академии? Твоя подружка тебя бросила?


Наруто: Нет, у меня даже нет девушки. Грубо спрашивать о подругах, не называя своего имени, леди.


???: Суперсексуальная Куноичи Конохи Анко Митараши. Как тебя зовут, коротышка?


Наруто: Наруто Узумаки для тебя. Можешь верить этому.


Анко: Это шутник номер один в Конохе. Что ты сегодня делал?


Наруто: Создал ещё одну версию сексуального гаремного дзюцу и сбил почти всех мужчин в моём классе, даже Ируку-сэнсэя. Всё после того, как они пометили меня отсутствующим. *Смех*


Анко была шокирована его заявлением о создании такого дзюцу и поражении им своих одноклассников.


Анко: Я в это не верю. Дзюцу - это одно, а стучать одноклассников - совсем другое.


Наруто: Хочешь попробовать мою другую версию сексуального гаремного дзюцу, даже ты будешь нокаутирована?


Анко: Ещё одна версия этой извращённой техники... Мечтай дальше.


Наруто: Это работает только на извращённых девушках. *Лёгкий смех* Можем на это поспорить.


Анко: 1000 ре. Обязательно подготовь свои деньги заранее, мальчик.


Наруто: То же самое относится и к тебе. Обратное сексуальное гаремное дзюцу.


Вместо Наруто сейчас мы видим десятки голых парней в облаках. Анко не выдержала давления и потеряла сознание. Проходящие мимо дамы тоже падали в обморок на месте. Наруто разбудил Анко и попросил у неё денег в качестве вознаграждения. До встречи с Наруто она уже потратила больше половины своих денег в "Данго". Она буквально разорена. Она увидела в этом пари возможность лёгкой наживы и согласилась. Но теперь она проиграла.


Анко: Видишь ли, Наруто, у меня сейчас нет денег. Но я могу заплатить тебе завтра.


Наруто: О, я вижу это так: я буду есть в "Ичираку рамён", а ты оплатишь счёт за мой обед.


Анко: Договорились. *(я легко отделалась)*


Анко: Я расскажу Теучи и Аяме.


Наруто: Вперёд. Можешь идти.


Оба они идут к стойке "Ичираку рамён".


Анко: Привет, Аяме и Теучи Сан. Что бы Наруто ни съел на обед, это за мой счёт. Я заплачу за него. Так что можешь записать это на мой счёт. Мне нужно срочно ехать в отдел для допроса преступника.


Аяме: Ты уверена, что хочешь заплатить за Наруто и особенно за рамён?


Анко: Да, конечно.


Теучи: Ты на 100% уверена, что это в твоём вкладе?


Анко: Да, на 100% уверена. *(небольшая цена за экономию больших денег)*


Наруто: Спасибо за покровительство.


Анко: Всегда пожалуйста. Всем пока. *(прежде чем он передумает, давайте побежим за ним)*


Наруто: Ты слышал её, Теучи Джиджи. Запиши это на её счет.


Аяме: Почему она настолько быстро убежала? Что-то здесь не так. Что ты хочешь съесть на обед, Наруто?


Наруто: Как обычно, мисо рамён. Давайте начнем с 5 чаш. *Лёгкий смех* *(рамён)*


Аяме: Да, конечно. *(Наруто слишком счастлив)*


Теучи: Ты всегда приносишь много денег, мой мальчик. *Лёгкий смех* Она будет кричать, когда услышит, сколько ты можешь съесть. *(деньги)*


Наруто: Да, конечно.


Аяме: Вот твой мисо рамён, Наруто.


Наруто побил свой предыдущий рекорд 21 рамёна, добавив ещё 3 чаши, чтобы получить 24 эпичные чаши рамёна.


(Кто-то будет кричать в следующих главах.)
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Глава 5



Глава 5: Теневые демоны и новый раб


Когда студенты Академии вернулись в свои дома, инцидент с классом Наруто распространился как лесной пожар по всей Конохе.


Студент, который может вырубить половину своего класса, и он даже не пощадил своего сэнсэя от его извращённого дзюцу. Это нелёгкий подвиг в глазах граждан Конохи. Некоторые ненавистники кьюби пошли к Хирузену и попросили его запретить использование этого дзюцу ради всех граждан, иначе это повредит репутации жертв. Они могут быть объявлены извращенцами в глазах других людей.


Житель деревни 1: Хокаге сама, пожалуйста, запретите ему использовать это дзюцу. Это разрушитель репутации дзюцу. Мои друзья - жертвы его дзюцу, и женщины-гражданки называют их извращенцами. В последнее время их престиж упал на самое дно.


Житель деревни 2: Господин Хокаге, пожалуйста, сделайте что-нибудь, он также создал предварительную версию этого дзюцу для мужчин и обратную для женщин. Моя жена проходила со своими друзьями рядом с ним, когда он ударил их этим дзюцу. Теперь я не могу смотреть в глаза своей жене.


Хокаге: Я посмотрю, что можно сделать. По крайней мере, я могу объявить это киндзюцу. Но я не могу запретить ему пользоваться им. Он изобрёл это дзюцу без всякой помощи. По крайней мере, я могу дать ему предупреждение и сказать, чтобы он не использовал его на гражданах Конохи. Этого достаточно, чтобы удовлетворить вашу просьбу.


Житель деревни 2: Да, господин Хокаге.


После того, как они покинули офис, Хирузен позвал Анбу, чтобы тот привёл Наруто в свой кабинет.


После приятного ужина на деньги Анко.


Наруто ушёл в свою квартиру для дальнейшего планирования.


Наруто: *(какое место лучше всего подходит для гробницы Назарика? Лес смерти - хороший вариант, но он становится переполненным во время экзаменов Чунина. Может быть, мне стоит попробовать изолированный остров, подобный руинам страны водоворота, разрушенной во время уничтожения клана Узумаки. Клана Наруто или теперь, после возрождения, моего клана. Никто не свяжется с моим кланом и не выйдет сухим из воды. У боли есть своя секретная база, даже мне она нужна)*


Наруто: Призыв теневых демонов!


10 теневых демонов появляются перед ним. Как только они видят его, они преклоняют перед ним колени.


Теневые демоны: Милорд, что мы можем для вас сделать? (вместе в один голос)


Наруто поражён их единством и ощущением вечной преданности в их голосе. Он взял себя в руки, прочистил голос и отдал приказ.


Наруто: Шестеро из вас пойдут и найдут землю водоворотов, двое из вас пойдут и найдут Орочимару, его скрытые базы и знания, которые он украл из руин Узумаки, и последнее, но не менее важное, вы вдвоём пойдёте и будете следить за Данзо и его движением. Все вы никогда не раскрываете себя и остаётесь только в тени. Доложите мне через телепатию. И остерегайтесь растительного существа под названием Зецу, которое путешествует под землёй. Поняли? Теперь идите на свою миссию.


Теневой демон 7: Простите, господин, но где мы можем найти этих Орочимару и Данзо?


Наруто: Данзо спрятан в этой деревне. Если брать в основном, то он управляет подпольной организацией под названием ROOT, вы должны следить за ним и его движением как за лидером ROOT. А вот Орочимару вам предстоит искать в стране риса, по большей части скрытой от людских глаз, но я полностью доверяю вам, моим верным подчинённым, найти её. Идите в магазин или библиотеку, где вы сможете найти старую карту мира. Как только вы это найдёте, сообщите мне. А ТЕПЕРЬ РАСХОДИТЕСЬ.


Теневые демоны: Да, мой господин. (с большим уважением)


Теневые демоны уже собирались разойтись, но один из них прервал их.


Теневой демон 4: Мой господин, кто-то слышит наш разговор.


Наруто: Поймай незваного гостя.


Злоумышленник попытался убежать, но его поймали теневые демоны.


Наруто: Кто ты такая? Почему ты здесь?


Нарушитель: Что эти существа делают с тобой, Наруто?


Наруто: Сперва я задал тебе вопрос. Разве ты не думаешь, что грубо было бы ответить на него другим вопросом?


Нарушитель: Я анбу на службе у лорда Хокаге. Я пришла сказать вам, что он вызвал вас к себе в кабинет. Когда я пришла сюда, увидела, что ты разговариваешь с движущимися тенями. Поэтому я спряталась, чтобы услышать об этом побольше.


Наруто: Интересно, а теперь скажи мне, чувствуешь ли ты их?


Нарушитель: Нет, я не чувствую их и не чувствую никакой чакры от них.


Наруто: Кто ты на самом деле? Если ответишь, то уйдёшь отсюда невредимой, а если решишь не отвечать, тогда тебе придётся умереть.


Нарушитель: Меня зовут Узуки Югао. *(я должна была как-то выбраться отсюда. Я не могу бороться с ними, они выше моего уровня. Они поймали меня за минуту)*


Наруто: Я могу оставить тебя невредимой, но ты слишком много знаешь обо мне. Не волнуйся, я не убью тебя.


Югао: Тогда что ты будешь делать? Я всегда думала, что ты хороший мальчик. Что с тобой случилось, Наруто?


Наруто: Я не хороший и не плохой. И я не убью тебя, так как дал тебе слово, ты уйдёшь в течение 5 минут.


Югао: Что ты хочешь этим сказать? Твои слова не имеют никакого смысла.


Наруто рассмеялся.


Наруто: *(система, купи мне рабскую печать тюленя)*


[*Звон* Рабская печать куплена]


< Эффекты: однажды, надев на мужчину или женщину, они становятся вечно преданными хозяину. Это не работает на хосте >


Наруто: *(потрясающе)*


Наруто поднял руку в воздух, и на ней появилась золотая печать. Югао была шокирована тем, что делает Наруто. Прежде, чем она успевает произнести хоть слово, Наруто ставит печать на её голову. Через несколько секунд она подействовала на её мозг, и тюлень превратился в маленькие частицы и стал частью её мозга.


Наруто: *(Джейн, что происходит с человеком, когда мы ставим эту рабскую печать на его голову? Есть шанс, что она может быть освобождена?)*


(Шансов нет, мастер Наруто, печать сделает её послушной Вам навечно. Тюлень сам имплантирует команды в её ДНК. Даже если кто-то попытается применить к ней гипноз, теперь это на неё не подействует)


Наруто: *(это отличная новость)*


Наруто: Югао, кто ты теперь?


Югао: Твой вечный раб. Твоё желание - мой закон.


Наруто: Потанцуй для меня.


Югао начала танцевать, как только была закончена команда.


Наруто: *(это полностью работает)*


Наруто: Теперь ты можешь остановиться.


Она прекратила танцевать и, как верный подчинённый, стала смотреть на Наруто.


Наруто: Каковы твои силы во всех аспектах ниндзя?


Югао: Я очень хорошо владею кендзюцу и листовым кендзюцу в стиле "танец полумесяца". Высокий уровень Джунина в тайдзюцу, низкий уровень джонина в ниндзюцу и средний уровень Джунина в гендзюцу. Довольно приличное количество ниндзюцу и гендзюцу есть в моём арсенале, мой господин.


Наруто: Это более, чем просто хорошо. После того, как мы покинем мою квартиру, ты будешь вести себя так же, как и раньше, и вернёшься к своим обязанностям анбу. Поняла?


Югао: Да, мой господин. Любые дальнейшие команды на будущее заранее?


Наруто: Попробуй и дальше совершенствоваться во всех аспектах. Постарайся достичь своего предела и сломать его. Я не хотел делать тебя своим рабом, но ты пришла не вовремя, и у меня не было больше выбора, кроме как убить тебя. Кстати, ты становишься частью моей "аинз-оул-Гоун".


Югао: Мой господин, мне повезло стать твоим рабом, я так счастлива. Я буду тренироваться ещё усерднее, чем раньше, и даже превзойду легенды истории ниндзя для вас. Что такое "аинз-оул-Гоун"?


Наруто: Это моя организация, я лидер, и её главная цель - служить мне любым возможным способом. *(теперь я чувствую себя виноватым за то, что сделал её своей рабыней. Я должен был попытаться изменить её память. Когда я получу очки статистики, я определённо улучшу свою мудрость. Я не хочу, чтобы мои верные подчинённые умирали, даже если они мои рабы)*


Югао: Спасибо тебе, мастер, за такую возможность .*(мой хозяин доверяет мне)*


Наруто: Да, и ещё одно. Не называй меня мастером перед другими людьми, обращайся со мной так, как до нашей сегодняшней встречи.


Югао: Да, господин.


Наруто поискал что-то в магазине системы и что-то нашёл.


Наруто: Подойди ко мне, Югао, и встань на колени.


Югао сделала, как сказал её учитель, и опустилась на одно колено. Наруто выходит вперёд и кладёт руку ей на голову, большое количество чакры и чужеродной энергии входит в её тело и становится татуировкой трёхглавой Чёрной Пантеры. Татуировка появилась у неё на левой груди над сердцем.


Наруто: Это даст тебе небольшой толчок в сражениях. Твоя скрытность будет расти, ты станешь более свирепой и сможешь вызвать от одной до десятков пантер. Которые, очевидно, будут преданы тебе. Ты можешь командовать ими с умом. С этой меткой ты сможешь связаться со мной где угодно с помощью телепатии. Есть ещё несколько, о которых ты узнаешь автоматически во время сражений.


Югао: Спасибо, господин.


Наруто смотрит в сторону теневых демонов и сигнализирует им, чтобы они ушли на задание. Они исчезают, как будто их никогда и не было.


Наруто уходит с Югао через шуншин, чтобы встретиться с Хокаге.


Наруто: Йоу, Джиджи, хочешь снова угостить меня рамёном?


Хокаге: Может быть, когда-нибудь позже, маленький Наруто. Я позвал тебя, потому что жители деревни жалуются на твоё новое дзюцу. Кстати, хорошая смена причёски и одежды.


Наруто: Волосы изменились автоматически, когда позавчера я почувствовал какие-то странные изменения в своём теле. А вчера мои волосы сменили цвет и стали рыжими с отливом жёлтого.


Хокаге: Скорее всего, ты достигаешь половой зрелости, мой мальчик. Может быть, ты немного повзрослел. *(возможно, родословная Узумаки реагирует и оказывает влияние на Наруто)*


Наруто: Почему жители деревни жалуются на моё новое сексуальное гаремное дзюцу и обратное сексуальное гаремное дзюцу?


Хокаге: Наруто, ты не можешь использовать его на односельчанах. Даже твои одноклассники и сэнсэй включены в этот список. Это очень опасное дзюцу.


Наруто: Как это? Они выглядят прекрасно, за исключением носового кровотечения, конечно. Вы должны были видеть лицо Ируки-сэнсэя и этой самопровозглашённой суперсексуальной Куноичи по имени Анко. Они не могли справиться с давлением. Это был первый раз, когда я видел, как у женщины пошла кровь из носа, и это было весело.


Хокаге: О боже, ты заставляешь Анко пускать кровь из носа, это определённо ранг киндзюцу, чтобы сделать что-то подобное. Для этого подходит киндзюцу ранга "а". Ты не имеешь права делать это на глазах у десятков людей. Поскольку я очень добр, тебе позволено делать это на немногих людях. Например, на тех, кто раздражает тебе, даже гражданские не являются исключением. *(гражданские лица всегда жалуются на Наруто, если его десятки. Я должен принять меры против Наруто. Но люди не могут жаловаться на него из-за моего плотного графика)*
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Глава 6



Глава 6: Наруто против гражданских лиц: время расплаты


После встречи с Хокаге, Наруто пошёл купить овощей, мяса, хлеба, чашку рамёна и молока из своих новых денег, чтобы уменьшить свои ежедневные расходы. Добравшись до рынка, он вспомнил, как некоторые лавочники обращались к предыдущему Наруто как к мусору.


Наруто: *(это время окупаемости)*


Наруто вошёл в овощную лавку и начал собирать все ингредиенты, необходимые ему для ежедневного приёма пищи. Когда другие клиенты видят его, они реагируют по-разному: некоторые сердятся, а некоторые удивляются его смелости прийти сюда после многих унижений. Некоторые ненавистники кьюби пошли сообщить об этом владельцу магазина, так как он тоже был одним из них. Он бросил всё и пришёл, чтобы унизить его перед всеми.


Лавочник: Чёртово отродье! Что ты здесь делаешь? Я же говорил тебе раньше не приходить сюда. Твой вид не приветствуется здесь, в моём магазине. Положи всё обратно и уходи.


Наруто: Что ты подразумеваешь под "моим видом"? Я человек. Людям здесь не рады?


Лавочник: Ты мерзость! Убирайся отсюда.


Наруто: Эй, слушайте все. Люди здесь не приветствуются, так что все, пожалуйста, убирайтесь из этого магазина сейчас же. (громко)


Все, кто слушал его голос, начали уходить, потому что большинство из них не могли видеть Наруто. В конце концов, он невысокий. Никто не знал, кто это начал.


Наруто: *(как сказал один великий человек: "Большинство людей следует за толпой". И я тот, кто может легко манипулировать и командовать ими. *Смех*)*


Лавочник попытался остановить всех, но потерпел неудачу и агрессивно посмотрел на Наруто. Он сердито подошёл к нему и схватил за воротник.


Наруто: Тебе это нравится? Все мои сородичи покинули твой магазин.


Лавочник: Ты - демон. Посмотри, что ты сделал с моим бизнесом.


Наруто: Ох, вы, ублюдки, ещё хуже поступили с ребёнком, которого зовут Наруто Узумаки.


Лавочник: Ты не ребёнок. Ты - демон.


Наруто: Даже если я демон, ты ничего не сможешь мне сделать. Можешь не пытаться думать о том, чтобы причинить мне вред. В противном случае, я освобожу своего внутреннего демона в твоём магазине, мудак. Заткнись, как киска, которую из твоего магазина может выбросить только маленький ребёнок.


Лавочник: Откуда ты это знаешь? Никто не должен говорить тебе об этом.


Наруто: Ты только что рассказал мне, и об этой истории я доложу Хокаге. Ты должны понести наказание. Смерть! Но я могу и подумать о том, чтобы не называть твоего имени в этой истории...


Лавочник: Нет, ты не можешь рассказать это Хокаге. Я никогда тебе этого не говорил.


Наруто: Ты только что сказал мне это, назвав меня демоном. Даже если я не демон, что совершенно очевидно, как я могу простить тебя за то, что ты сделал со мной раньше? Что же мне теперь с тобой делать?


Лавочник получил самое сильное потрясение в своей жизни. Он не знает, что ему делать. Он уже оставил воротник Наруто во время разговора. Ему и в голову не приходило попасть в такую ситуацию. Теперь он знал, что его жизнь находится в руках этого мальчика, которого он унижал много раз до этого. Теперь он чувствовал себя в полной заднице?


Лавочник: Пожалуйста, пощади меня. Я сделаю всё, что угодно. У меня есть семья, которой нужно содержать, пожалуйста.


Наруто: И всё же ты ублюдок, который не может пощадить беспомощного ребенка и не вышвырнуть его из своего магазина. Поздравляю, ты способен оскорбить любого ребёнка во всём мире, даже своего собственного ребёнка. Но я не такой больной козёл, как ты, поэтому решил пощадить тебя при некоторых условиях.


Лавочник: Я выполню любое условие, но никто не должен об этом знать. Иначе я умру.


Наруто: У тебя есть склонность смотреть на меня свысока. Так что преклони колени, как мой верный слуга, за свои преступления против меня.


Лавочник: Что?! Но ты - дитя, я не могу стоять на коленях перед ребёнком.


Наруто: Ты только сейчас вспомнил, что я ребёнок, вау. Ты никогда не вспоминал об этом раньше. Я просто иду к Хокаге и всё ему рассказываю.


Лавочник опустился перед ним на колени, обхватив обе ноги. Магазин был пуст, поэтому никто не видел его состояния.


Лавочник: Я прошу у вас прощения, сэр Наруто. (он произнёс это с большим трудом, и его высокомерие разбилось вдребезги перед Наруто)


Наруто: Этого должно быть достаточно, и ещё одно: сегодня я беру овощи, мясо и другие продукты бесплатно из-за твоего предыдущего поведения. Когда я приду в следующий раз, дашь мне скидку.


Лавочник: Да, сэр. (покорно)


Наруто: В следующий раз сделаешь что-нибудь против меня - ты умрёшь. Скажешь хоть слово о сегодняшнем дне - ты умрёшь, потому что оно достигнет ушей Хокаге, и ты умрёшь. Даже анбу убьёт тебя на месте за нарушение закона о третях.


Лавочник: Я понимаю, сэр. Я ничего не сделаю против вас, сэр, клянусь своими детьми. Пожалуйста, поверьте мне. Я буду относиться к вам как к обычному клиенту и даже дам вам большие скидки.


Наруто: Всегда помни, что никогда нельзя оскорблять беспомощного ребёнка. Я верю твоему слову, когда ты давал клятву своим детям. Только открой свой рот обо мне на свой страх и риск, особенно перед своими друзьями.


Лавочник: Да, сэр. *( я никогда не пойду против этого ребёнка, он опасен. Это тоже часть моей вины. Теперь судьба хочет расплаты за мои злоупотребления. Я не хочу говорить ни слова об инциденте и об этом парне. Чёрт бы побрал этих клиентов, которые всё время говорят мне бросить его из-за кьюби. Никогда я не повторю своей ошибки против этого ребёнка. Только сейчас я почувствовал, что едва выжил)*


Наруто: Я беру яйца и ещё немного мяса. Это хорошо для тебя.


Лавочник: Да, вы можете взять его, сэр. Бесплатно для вас сегодня.
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Глава 6 (№2)



Наруто берёт овощи и уходит к себе домой. После его ухода, магазин снова наполнился, и владелец магазина стал очень счастлив. В конце концов, он пережил большую катастрофу в своей жизни или он верил в это, потому что кто-то хочет, чтобы он верил в это.


Наруто наполнил свой холодильник овощами и другими ингредиентами. Наруто сделал несколько бургеров для своих закусок. Покончив с закусками, он отправился на очередную расплату.


Он пришёл в гражданский ресторан, посмотрел на него и вспомнил, как его выгнали спустя 2 часа ожидания.


Он подошёл к пустому месту рядом с улицей, призвал теневых клонов, замаскировал их под граждан и отправил в ресторан. Затем Наруто вошёл в ресторан и стал ждать официантку.


Подошла красивая официантка и сразу же узнала его, несмотря на его новый облик из-за утренней выходки и слухов о его новом облике.


Официантка посмотрела на него, встревожилась и пошла сказать менеджеру.


Менеджер: Что случилось? Почему ты вернулась без какого-либо заказа?


Официантка: Сэр, это тот ребёнок, которого вы велели мне не обслуживать ни за какие деньги.


Менеджер: Заставьте его подождать несколько часов и вышвырните, как раньше.


Наруто ждал 10 минут. А потом началась его драма.


Наруто: Официантка, невежливо заставлять клиента ждать.


Официантка: *(что мне делать теперь? Менеджер сказал мне заставить его подождать два часа. Я скажу ему что-то, пока показываю свои авуары, и он определённо попадётся на это)*


Официантка: Подождите несколько минут, мы сейчас упакованы и очень заняты. Надеюсь, вы понимаете. (показывая при этом свои крупные открытые авуары)


Наруто: Я жду часами, потому что голоден, а не потому, что хочу видеть твою грудь. Я не ребёнок, которого можно кормить грудью. Поняла, леди? Если вы попытаетесь сделать что-то ещё, позвольте сперва сказать, что мне 11 лет, и я недостаточно взрослый для такого рода вещей. Тогда это определённо будет считаться жестоким обращением с детьми. Где ваш менеджер или владелец ресторана? Пришлите сюда этого педофила. (громко, чтобы слышали все)


Официантка смутилась из-за того, что она попробовала что-то взрослое на ребёнке.


Клоны Наруто начали громко говорить о поведении официантки и ресторана.


Клон 1 (мужчина): Милая, ты видела, что она пыталась сделать? Это жестокое обращение с детьми, и мы никогда не должны приводить наших детей в это место. Почему менеджер ничего не говорит? Он смотрит сюда и игнорирует этого ребенка часами.


Клон 2 (женщина): Они так жестоки, дорогой. Как они могут игнорировать этого ребёнка? Менеджер определённо педофил и хотел воспользоваться мальчиком. Я расскажу своим друзьям об этом менеджере и его замашках, чтобы они никогда не приводили своих детей. Я никогда ещё не видела, чтобы ребёнок подвергался насилию из-за голода.


Клон 3 (мужчина): Эй, менеджер, вы членосос? Если это так, вы можете позвонить мне, и я дам вам свой леденец, но, пожалуйста, прекратите домогать ребёнка. Я не хочу видеть ничего подобного. Не волнуйтесь, если вы гей, вам нечего стыдиться. Гордитесь своей идентичностью гея. (непосредственно к менеджеру на глазах у всех)


Менеджер: Я не гей, но я не дам никакой еды для этого дем... мальчика, даже если он заплатит втрое больше стоимости.


Клон 4 (старик): Я определённо что-то слышал, когда он говорил с той официанткой о соблазнении мальчика, в противном случае она потеряет работу. А потом он якобы сможет его похитить.


Клон 5 (мужчина): Вы используете эту красивую бедняжку, чтобы похитить ребёнка? Вы явно гей и педофил, интересуетесь молодыми мальчиками.


Менеджер: Этот старик либо лгун, либо глухой. Я никогда этого не говорил.


Клон 6 (монах): Вы должны раскаяться в своей ошибке и предоставить ему бесплатную еду. Он такой очаровательный малыш. Все дети похожи на Божьих ангелов, и вы только что оскорбили не только ребёнка, но и Божьего ангела.


Менеджер: Я не буду раскаиваться. Вы можете уточнить всё, что хотите спросить у моей официантки.


Клон 2 (женщина): Эй, девочка, ты из бедной семьи?


Официантка: Да, я из бедной семьи.


Клон 1 (мужчина): Он сказал тебе не принимать заказы этого мальчика? Отвечай честно, иначе я закрою этот ресторан. Я из суда Дамиё.


Официантка: Да, сэр, менеджер сказал мне не принимать заказы от этого мальчика.


Клон 3 (мужчина): Он смотрел выжидающе на молодых парней?


Официантка: Может быть, когда-нибудь. Теперь я и сама в этом не уверена. (смущённая разговором с клоном Наруто)


Менеджер смотрит на неё с красным и сердитым лицом. Он не понимает, как попал в такую ситуацию. Наруто уже поймал его в ловушку, прежде чем вошёл в ресторан.


Клон 4 (старик): Неужели он хотел вышвырнуть мальчика с пустым желудком?


Официантка: Да, сэр, но я не знала, что он хочет что-то сделать после этого. Я девушка из бедной семьи, которая просто выполняет приказы. (полностью смущённо, но с желанием избавиться от этой ситуации)


Клон 2 (мужчина): Менеджер, если вы уволите её, то попадёте в тюрьму. Где ваш владелец ресторана?


В это время к месту действия вышел мужчина. Это владелец ресторана, который не хотел попасть в эту передрягу. Через некоторое время, когда вся вина уже перешла к менеджеру, он решил всё же выйти.


Владелец: Что здесь происходит, менеджер?


Прежде чем менеджер успел что-то объяснить, Наруто прервал его.


Наруто: Ничего, ваш менеджер, как оказалось, педофил, и он отказывается подавать мне еду, даже если я заплачу в тройном размере. Я жду здесь часами. Я так голоден сейчас.


Клон 2 (мужчина): Вы владелец этого ресторана?


Владелец: Да, сэр, что я могу для вас сделать?


Клон 2 (мужчина): Если вы хотите что-то сделать, обслужите этого голодного мальчика. Разумеется, бесплатно. А иначе я сообщу о вашем ресторане в суде Дамиё. Даже ваш Хокаге не сможет спасти вас после этого. Я уже ухожу, но мой охранник проследит за мальчиком, пока он не закончит есть. И не увольняйте эту девушку за то, что она выполняла приказы и говорила правду. Пойдём, милая, я больше не могу есть.


Медленно клоны Наруто уходили, пока не остался последний.


Клон 6 (монах): У вас плохая карма, я чувствую это отсюда, вот почему я попросил вас покаяться. Я должен уйти, чтобы не попасть под влияние вашей плохой кармы. И, пожалуйста, покайтесь, даже если вы гей и педофил. Только так вы будете прощены. (клон покинул место действия)


После некоторого обсуждения между владельцем и менеджером они о чём-то договорились. Подошла официантка и приняла заказ Наруто. Он решил съесть суши, жареный рис и мясо. Остальные посетители за другим столом поражались его аппетиту. Наруто в полной мере воспользовался своей бесплатной едой. Поев, он отправился к себе домой. Менеджер и владелец не могли понять, что их поразило. Новый слух разошёлся по всей Конохе после того, как клон притворился, что он из суда Дамиё, защитил Наруто и выстоял для него бесплатную еду из ресторана, который, как известно, недавно вышвырнул его вон. Люди думали, что у Наруто есть связи в суде Дамиё, которые смогут защитить его. Некоторые люди даже неправильно поняли, преувеличили это и изменили его на поддержку Дамиё. Теперь, по словам жителей Конохи, его поддерживает огонь Дамиё. Больше никто не хочет связываться с Наруто после этого слуха.
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Глава 7



Глава 7: Академический день для Наруто


Рано утром Наруто начал бегать кругами вблизи Конохи. Покончив с одним кругом, он зашёл в квартиру, принял ванну и начал готовить завтрак. Он приготовил себе довольно плотный завтрак и обед.


Наруто: *(я много ем в последнее время. Может быть, это из-за того, что я теперь ребенок, а детям нужно много белков и витаминов, чтобы расти. А ещё ниндзя едят много, чтобы поддерживать свою чакру)*


Наруто упаковал обед и всё для своих занятий. Он идёт к Академии и видит, что многие гражданские смотрят на него. Это уже не похоже на ненавистный взгляд, который он часто встречал ранее.


Наруто: *(почему они смотрят на меня так, будто я - сокровище, которым они хотели воспользоваться? Я должен спросить Югао, она может что-то знать об этом. Возможно, это как-то связано с моим вчерашним трюком в гражданском ресторане. Как бы там ни было, я не волнуюсь)*


Многие поприветствовали его сегодня на пути в Академию. Это заставляет чувствовать себя довольно неловко, особенно для тела Наруто, привыкшему к ненавистным взглядам. Но всё же есть и некоторые люди, которые просто скрывают свою ненависть. Он это замечает.


Наруто пришёл в Академию рано и сел на последнюю скамейку. Через некоторое время Шикамару подошёл к нему и сел рядом.


Шикамару: Ты вчера выкинул неплохой трюк, Наруто. По крайней мере, я немного поспал из-за этого.


Наруто: Я знаю, что ты никогда не падал в обморок и просто притворялся спящим. Надеюсь, тебе понравился твой мирный отдых.


Шикамару: Мне никогда не удавалось так спокойно вздремнуть во время урока, но, пожалуйста, не пытайся повторить это снова. Надеюсь, ты готов к лекции Ируки-сэнсэя.


Наруто: Ты видел, как у Ируки-сэнсэя пошла кровь из носа? Это было весело. Самое большое количество крови, вытекшей из носа человека, которое я видел до сих пор. Теперь он лидирует и занимает первое место в моей таблице носового кровотечения.


Шикамару: Вчера я не смог узнать тебя из-за твоего нового цвета волос и одежды, но уже сегодня вся Коноха знает о тебе и твоих маленьких трюках в ресторане и Академии. Ты становишься более знаменитым, чем Саске.


Наруто: Я не заботился об этом. Я предпочитаю следовать по своему собственному пути, а не гоняться за уткой Учиха.


Шикамару: Довольно громкие слова из твоих уст, Наруто. У тебя что, вырос второй мозг после падения с того дерева? И где ты, чёрт возьми, научился этому дзюцу, который ты часто используешь и который использовал вчера? Я слышал, что он признан Хокаге как киндзюцу ранга "а".


Наруто: Я сам создал оба дзюцу. Можешь в это поверить. Я потрясающий, ведь создал аж два дзюцу самостоятельно. (бесстыдно себя хвалит)


Шикамару: Почему ты не можешь сделать клон дзюцу, но создаёшь ещё два дзюцу, которые могут заставить людей нокаутировать в течение нескольких секунд? Ты - полная загадка Наруто.


Наруто: Ты увидишь, что на следующем экзамене я обязательно произведу больше клонов, чем кто-либо в этом классе. Это моё обещание тебе. Вчера ты уже дал мне несколько замечательных советов.


Шикамару: Да-да, я ведь думал, что ты новичок. Не каждый день кто-то может обмануть Нару. Так что можно сказать, что я был застигнут врасплох в первый раз.


Наруто: Ты даже спросил меня, откуда я знаю твое имя. Если я правильно помню, именно ты назвал мне своё имя. *Лёгкий смех*


Шикамару: Это хлопотно. Во всяком случае, я сейчас вздремну. (смущённо пытается избежать ситуации, как истинный Нара)


Шикамару отправился немного вздремнуть, а Наруто начал мысленно строить планы. Вчера ночью теневые демоны сообщили ему о карте мира, на которой показано местоположение страны водоворотов. Он уже отдал им приказ найти руины, а также схватить любого незваного гостя на его родине. Он не хочет внезапно исчезнуть и не успеть предупредить Хокаге. В конце концов, у него самый большой запас чакры, и в тот момент, когда он исчезнет, его заметят сенсоры Конохи. Он будет продолжать свою профессиональную обычную рутину. Наруто, размышляя, вошёл в медитативное состояние.


Вскоре классы начали заполняться учениками. Наруто стал рассматривать своё окружение. Никто не захочет раздражать его сегодня после двух его величайших вчерашних трюков. Ирука-сэнсэй тоже пришёл и начал свой урок


.


Ирука сенсей: Наруто Узумаки.


Наруто: Настоящий сэнсэй.


Ирука: Наруто! (громко)


Наруто: Присутствует, Ирука-сэнсэй. (громко)


Ирука: Наруто, я назвал твоё имя во второй раз не для того, чтобы уточнить присутствующих, а чтобы сказать по поводу твоего вчерашнего поступка. Это моя вина, что я не узнал тебя вчера, но как ученик ты никогда не должен покидать Академию во время занятий. Встретимся после уроков.


Наруто: Этого не случится.


Ирука: Почему это, Наруто? Ты должен встретиться с учителем для твоего личного улучшения в учёбе. Ты уже провалил выпускной экзамен дважды из-за твоего клона дзюцу. Это твоя третья попытка, постарайся отнестись к ней более серьёзно. Тебе придётся очень много работать для этого дзюцу. А, и ещё, постарайся улучшить свои оценки по другим предметам.


Наруто: Да, я знаю, вы уже говорили мне об этом. Вы определённо достигнете века после того, как скажете мне это ещё несколько раз. Я не собираюсь ждать вас после занятий.


Ирука: Наруто! Почему ты не хочешь подождать после уроков? Это для твоего же блага и светлого будущего. (с отметкой на голове)


Наруто: Я очень занят и не хочу слушать одно и то же снова и снова, как мантру. Это скучно и душевно изматывает. Если вы хотите рассказать мне что-то утомительное, то вы должны сделать это только после того, как угостите меня рамёном. Я буду слушать вас столько, сколько вы будете кормить меня.


Ирука: Хорошо. После занятий пойдём вместе в "Ичираку рамён".


Наруто: Видите, не очень-то трудно убедить маленького меня.


Ирука: Тебе лучше не сопротивляться. А теперь успокойся. Пусть начнётся урок.


В то же время голос эхом разнёсся по всей Конохе: "Чёрт бы тебя побрал, рамёнское чудовище! Ты обманул меня своим невинным лицом!"


Ирука: *(почему Анко проклинает кого-то так громко? Я спрошу её после того, как дам Наруто его угощение и проведу ему лекцию)*


Наруто: *(она наконец получила счёт за мою еду и шок всей своей жизни. Никогда нельзя делать ставку на рамён с Узумаки)*


Занятия начались нормально. Наруто просто прослушал все уроки, не доставляя хлопот. Следующее занятие - физическая активность на территории Академии.


Шикамару: Слишком много работы, я просто хочу спать. (зевает)


Чоудзи: Я просто хочу что-нибудь съесть.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Povelitel-Naruto/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

Глава 7 (№2)



Наруто: Ты только что съел десятки чипсов.


Киба: У него всегда есть место для большего. К тому же, ты не тот, кто может говорить о еде, ты и сам рамёнский извращенец.


Ирука: Не стойте просто так, идите на тренировочный полигон Академии.


На тренировочной площадке Ирука и Мизуки ждут учеников для их физической подготовки.


Ирука: Начните с десяти кругов по земле.


Студенты начали бегать по земле. После того, как они закончили круги, некоторые отжимания, подтягивания и растяжки делаются, чтобы разогреть их тела.


Ирука: Тренировка на мишенях. Возьмите сюрикены и кунаи у Мизуки-сэнсэя.


Мизуки раздаёт сюрикены и кунаи и, конечно же, даёт Наруто довольно старые и ржавые.


Наруто: Мизуки-сэнсэй, вы считаете, что это подходящие кунай и сюрикен для меня? (даже Ирука издали замечает вопрос Наруто, находясь напротив Шикамару, Кибы и других учеников)


Мизуки-сэнсэй: Да, Наруто, никакой ошибки.


Наруто: *(ты попал в ловушку, ублюдок, просто посмотри, что я сделаю с ними. Он хочет остановить моё продвижение, "плохой ход Мизуки". Ирука-сэнсэй не может увидеть состояние куная и сюрикена с такого расстояния)*


Как раз перед стартом практики прицеливания с кунаи и сюрикенами, Наруто подошёл к Саске Учихе.


Наруто: Эй, Саске, ты хорошо себя чувствуешь после вчерашнего нокаута?


Саске: Неудачник, это просто было в неожиданном месте и в неожиданное время. Ты никогда больше не удивишь меня этим извращённым дзюцу.


Наруто: Ты знаешь, что у меня с собой?


Саске: Мне всё равно.


Ино: Перестань беспокоить Саске Куна. (сердито)


Сакура: Саске Кун выбьет из тебя всё дерьмо, Наруто-бака.


Наруто: Ох, это Ино и Сакура. Пожалуйста, заткнитесь, я не с вами разговариваю, девочки.


Наруто подходит к Саске и шепчет ему на ухо: "Ты видишь эти сюрикен и кунай? Твой брат однажды пользовался ими и получил свой самый низкий балл из-за них: шесть из десяти в кунае и пять из десяти в сюрикене. В противном случае он всегда забивал идеальные броски. Я думал, что ты хочешь побить его результат. Мизуки-сэнсэй рассказал мне историю этих куная и сюрикена. *(я поймал рыбу на крючок)*


Саске: Эй, Наруто, хочешь обменять их на эти кунай и сюрикен? *(я побью все рекорды Итачи, а затем убью его, чтобы отомстить за свой клан)*


Наруто: Просто улыбнись и попроси, чтобы я отдал их тебе, моему однокласснику. *(позволь увидеть твою уродливую улыбку)*


Саске улыбнулся и снова попросил. Ино и Сакура тут же упали в обморок на месте. Наруто отдал ему ржавые кунай и сюрикен и взял его взамен. Ирука заметил этот короткий разговор между Саске и Наруто. Мизуки всё ещё распределял учебное оборудование между учениками.


Саске набрал семь из десяти баллов как в кунае, так и в сюрикене, и теперь выглядит счастливым, побив рекорд Итачи. Но Ирука и Мизуки всё же были шокированы и недовольны его самым низким показателем.


Наруто набрал больше очков, чем Саске, а также побил свой предыдущий рекорд. Восемь из десяти попаданий в обоих видах оборудования. Мизуки горел изнутри после просмотра его счёта. Ирука заметил это у Мизуки и напомнил себе доложить об этом Хокаге. Но, несмотря ни на что, он был всё ещё доволен прогрессом Наруто.


[*Звон* Скрытое достижение: первая победа реинкарнации Индры в Академии]


< Награды:


ехр - 3000;


магазин очков - 5000;


сродство к освобождении молнии;


светящийся волк-дзюцу;


молниеносный орёл-дзюцу >


[*Звон* Уровень повышен]


[Уровень 10>>> Уровень 11]


{Каждая статистика увеличена на 2}


{Набрано очков бесплатной статистики - 5}


Наруто: *(система, помести бесплатную статистику в мудрость и покажи мне статистику)*


Статистика---------------------------------


Уровень 11 (уровень Момонга исключён и запечатан)


здоровье - 22


выносливость - 48


чакра - 152 (*родословная Узумаки*)


девять хвостовых чакр - 10000 (половина Ян, не может обновиться)


интеллект - 32


мудрость - 23


ловкость - 19


сила - 19


контроль чакры - 17


магия - 50002 (65% запечатано)


------------------------------------------------


(статистика уже модернизирует мастера Наруто)


Наруто: *(спасибо, Джейн)*


Мизуки начал собирать оборудование. Когда Наруто подал своё оборудование, он остановил его.


Мизуки: Где оборудование, которое я тебе дал?


Наруто: Оно у Саске. Он попросил меня с широкой улыбкой, так что я не смог отказать, в конечном итоге мы обменялись. Эй, лузер Саске, иди сюда.


Саске (улыбаясь): Почему ты называешь меня неудачником? (слишком много счастья для того, чтобы побить рекорд Итачи, которого никогда не существовало)


Мизуки: Ты обменялся кунаем и сюрикеном с Наруто?


Саске (всё ещё улыбаясь): *Кивок*


Наруто (тоже улыбаясь): Что-нибудь ещё, сэнсэй?


Мизуки: Просто оставь его и иди на спарринг.


Ирука: Почему у Наруто ржавое оборудование, Мизуки? Это влияет на его работоспособность.


Мизуки: Я забыл обменять его на новые наборы. Сделаю это сегодня же. *(чёрт бы побрал этого Ируку)*


Ирука: Пожалуйста, сделай это сегодня. Завтра я проверю сам. *(теперь я уверен, что это никакая не ошибка. Он сделал это осознанно. Придётся сообщить Хокаге о его подозрительном поведении)*


В спарринговом кругу Наруто был назван со случайным именем. Но когда он увидел его, он вспомнил воспоминания старого Наруто. Он обманом заманил его в лес, чтобы отобрать кунай, и это поставило под угрозу жизнь Наруто. Он бежал от иностранных чунинов куноичи только для того, чтобы спастись от Какаши и Ируки. Он также видел, что другие два друга мальчика находятся в стороне.


Наруто: *(давайте запугаем этих хулиганов, время расплаты, этот парень будет истекать кровью)*


Образ Наруто всё тот же, проигравшего матчи против всех. Никогда ещё не выигрывал ни одного матча в Академии. Сегодня это изменится. Мизуки - рефери, а Ирука в кулуарах делает заметки о бое.


Мизуки: Печать примирения.


Они оба сделали печать. Наруто увидел насмешку в его глазах. Наруто улыбнулся. Мизуки просигналил о начале матча.


Наруто не сдвинулся ни на дюйм, что удивило остальных.


Случайный мальчик: Не нападаешь? Боишься проиграть или ты просто боишься меня?


Наруто это замечание не понравилось, и он медленно направился к нему. Мальчик попытался ударить его кулаком в лицо, от чего тот быстро увернулся. Уже сбоку Наруто обрушил своё свирепое колено на левую сторону живота мальчика. Он удивился. Наруто начал бить его непрерывно. Правый удар в лицо, левый удар по щекам, удар по ногам, удар по голове, как только он наклонил её, сломанный нос, и кровь, выступающая на его лице. Наруто не удовлетворён. Удар ногой в левое бедро, затем в правое. И снова удар в живот. Этого парня рвёт кровью. Яростный удар в челюсть - и она вывихнута. Теперь Наруто хотел закончить всё стильно, поэтому он схватил его за шею, поднял в воздух и выбросил из круга. Наруто вышел из ринга и сделал печать примирения с мальчиком, который теперь его боится.


Наруто: Как-нибудь повторим это. В следующий раз выпустите меня на полную мощность. Надеюсь, вам понравилось. *(теперь он никогда не будет драться со мной. Эти насмешливые глаза будут меня бояться. Это урок, который он никогда не забудет в своей жизни)*


Ученики и преподаватели не могли понять, что же произошло за эти несколько минут.


Мизуки: Что ты только что с ним сделал?


Наруто: Я выиграл этот матч, больше ничего. Вы забыли объявить моё имя. (улыбается)


Мизуки: Победитель Наруто Узумаки. *(он жестоко избил этого мальчика)*


Ирука: Наруто, ты не должен был заходить так далеко. (проверяет мальчика) *Удивлённый возглас* У него изо рта и носа течёт кровь, сломан нос и вывихнута челюсть. Возможно, небольшие переломы ребер. Мизуки, я отвезу этого мальчика в больницу.


Ирука ушёл с раненым мальчиком, чтобы быстро оказать ему помощь. Наруто посмотрел в сторону остальных двух друзей раненого мальчика. Они получили шок на всю свою жизнь. Его глаза сказали им всё. Они определённо следующие.


Остаток занятий Наруто провёл мирно. Никто ничего не сказал Наруто. Вот так он закончил свои занятия.
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Глава 8



Глава 8: Руины Узушигакуре


После урока Наруто встретился с Ирукой.


Ирука: Наруто, ты не должен вредить своим товарищам.


Наруто: После сегодняшнего дня этот мальчик тоже поймёт это. Давайте поговорим об этом во время еды. *Лёгкий смех*


Ирука: Ты не забывай про этот инцидент.


Наруто: Я голоден.


Они оба молча идут к стойке "Ичираку рамён". Теучи и Аяме посмотрели на Ируку и поняли, что Наруто обманул ещё одного парня.


Теучи: Мой любимый клиент вернулся. Теперь я счастлив.


Аяме: Твоя подруга пришла сегодня утром. Она получила самый сильный шок в своей жизни.


Наруто: Ей понравился мой сюрприз? Надеюсь, она на меня не сердится.


Ирука: *(сюрприз? Подруга? Шок? Безумный)*


Ирука: Наруто, ты не должен удивлять девушку тем, что шокирует её до безумия.


Наруто: Начнём с четырёх чаш мисо-рамёна. Ирука-сэнсэй платит.


Ирука: Да, сегодня я плачу за Наруто. Одну миска свиного рамёна для меня тоже, пожалуйста.


Аяме: Подождите минутку.


Ирука: У тебя есть подружка, Наруто?


Наруто: Нет. (занят рамёном)


Ирука: Не стесняйся, я твой учитель. Я могу дать тебе массу советов.


Наруто: Я не хочу слушать лекцию о девушках. Ещё одну чашу, пожалуйста, Аяме Нихан.


Ирука: Ты - растущий мальчик, для девочек это тоже естественно. Как и то, что ты влюблён в Сакуру. Только не говори мне, что это не Сакура.


Наруто: Пожалуйста, я не хочу умирать от её громкого голоса. Ещё чашу.


Ирука: Тогда, может быть, Хината?


Наруто: Я никогда не говорил с ней раньше. Но когда я вырасту, подумаю о ней. Ещё миску, пожалуйста.


Ирука: Только не говори мне, что ты ищешь женщину постарше.


Наруто: Мне одиннадцать лет, сэнсэй. Ещё одна чаша.


Аяме: Анко - это твоя подружка, Наруто? Ты разбил сердце своей Нихан. (дразнит Наруто фальшивыми слезами)


Наруто: Она заплатила за мой рамён. Это всё.


Ирука: Теперь я понимаю, почему она кричала утром. Ты обманул её. Может быть, вы оба сделали друг другу что-то неподобающее?


Наруто: Ничего подобного. Ещё миску, пожалуйста. Мне одиннадцать лет, ради бога, я не могу сделать что-то подобное.


Этот разговор привёл к очередному недоразумению по поводу Наруто. Покончив с 16 чашами, он почувствовал себя вполне удовлетворённым.


Наруто: Спасибо за еду, Ирука-сэнсэй. (до того, как это привело бы к ещё большему недоразумению, он побежал домой)


Люди, которые слышали их разговор, начинали новую сплетню, якобы Наруто соблазнил специального джонина Анко Митараши и после этого использовал её. Он бросил её возле прилавка с рамёном.


Ирука: *(мне тоже надо бы поговорить с Анко. Наруто вводит меня в заблуждение здесь и там, а факты говорят о другом. Наруто что-то с ней сделал, мне нужно узнать это от неё лично. Но сначала я должен пойти к Хокаге и доложить обо всем)*


Ирука: Сколько я должен заплатить?


Теучи: 1700 ре.


Ирука: Я съел только одну чашу рамёна.


Аяме: Но Наруто съел ещё шестнадцать мисок рамёна в одиночку.


Ирука: *(чёрт, я не обратил внимания на его чаши. В этом месяце я разорюсь)*


Заплатив за Наруто и свою еду, он направился к башне Хокаге.


У Хирузена сегодня хороший день. Рано утром он услышал слух о том, что огонь Дамиё поддерживает Наруто, который, как он знал, был ложным. Он был счастлив от услышанного по нескольким причинам. Теперь гражданские не будут действовать против мальчика, защищённого огнём Дамиё. Это означает, что больше никаких жалоб на Наруто.


Секретарь сообщает ему, что Ирука хочет видеть его для срочного доклада. Ирука входит в кабинет после получения разрешения.


Ирука: Лорд третий, я здесь, чтобы сообщить вам о том, что Мизуки саботирует прогресс Наруто.


Хокаге: Пожалуйста, объясните подробно, Ирука.


Ирука: Сегодня я увидел, что Мизуки вручил Наруто ржавые кунай и сюрикен для практики, которыми он каким-то образом обменялся с Саске. И сегодня Саске получил самый низкий балл в своей практике метания. А Наруто, который практиковался с оборудованием Саске, получил свой самый высокий балл. Когда Мизуки узнал об обмене оборудованием между ними, он начал расспрашивать их. Когда я спросил его об этом, он сказал, что забыл заменить этот ржавый набор. Но он даёт ему это же оборудование в течение двух лет.


Хокаге: Мы не можем обвинять его, основываясь только на этом инциденте.


Ирука: Да, господин третий.


Хокаге: Присмотри за ним в Академии для меня.


Ирука: Лорд третий, ещё я подозреваю, что между Наруто и специальным джонином Анко Митараши существуют незаконные отношения.


Хокаге: Что?! Нет, это не может быть правдой. Насколько мне известно, Наруто встретил её вчера только в первый раз. Они поставили 1000 ре на то, что будет беспроигрышным для Наруто. По итогу у Анко не было таких денег и она решила заплатить за его обед. Это обошлось ей более чем в 1000 ре. Вы бы слышали, как она кричала сегодня утром, когда получила счёт за обед Наруто.


Ирука: Простите, лорд третий, я пришёл к собственному выводу и слишком много спросил у Наруто. Пожалуйста, сделайте что-нибудь, чтобы остановить этот слух, иначе Анко поджарит Наруто в виде тоста.


Хокаге: Это легко для меня. Будьте уверены, Ирука, это не распространится. Теперь вы свободны.


Ирука вышел из кабинета. Таинственным образом слухи вскоре прекратились, как будто они никогда и не распространялись.


Наруто, ничего не зная об этом происшествии, добрался до своего дома. Он вызвал Югао по ментальной связи. Она ждёт его в квартире.


Наруто: Извини, что тебе приходится ждать меня, Югао.


Югао: Мастер, мне очень приятно, что вы меня помните и что я могу для вас что-то сделать.


Наруто: Я позвал тебя сюда, чтобы узнать твои элементальные сродства.


Югао: У меня есть огонь как первичный элемент, земля как вторичный элемент, и я думала о развитии воды как моего третьего элемента.


Наруто: Я хотел подарить тебе высокое сродство к элементам молнии. Теперь мне это не нужно с таким-то молниеносным дзюцу.


Югао: Вы уверены, милорд? Я ваш слабый слуга.
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Глава 8 (№2)



Наруто: Не беспокойся об этом. Я хочу сделать тебя более могущественной. Я был впечатлён твоей решимостью вчера, так что вот твой шанс служить мне ещё эффективнее.


Наруто кладёт руку ей на голову и молния проходит сквозь её тело, при этом не причиняя ей вреда, и также питает её знаниями о дзюцу молниеносного волка и дзюцу молниеносного орла.


Наруто: Как ты себя чувствуешь, Югао?


Югао: Я чувствую молнию по всему своему телу, будто это часть меня, и два новых мощных дзюцу в голове. У меня ощущение, что я могу сделать легко абсолютно всё.


Наруто: Ты знаешь, почему я сделал тебя сильнее?


Югао: Чтобы я могла служить вам лучше.


Наруто: Это одна из причин, но не основная. Когда верный подчинённый или раб становится сильнее, тем могущественнее будет лидер. Чем крепче станешь ты, тем больше я смогу воздействовать на этот мир.


Югао: Я выложусь на все свои 200% за вас, Мастер.


Наруто: Ты должна выучить каждое молниеносное дзюцу, которое есть в Конохе, даже скопировать чидори из Какаши. И попытайся узнать о водной стихии тоже. Попробуй изучить некоторые огненные и земляные дзюцу в качестве бонуса, чтобы увеличить свой арсенал. Сообщи мне о любых важных новостях, касаемо других деревень, ниндзя и наций.


Югао: Да, господин.


Наруто: Ты можешь идти.


Югао ушла, получив своё задание.


Наруто вытянул руку и призвал кого-то.


Наруто: Иди и спрячься в тени моей служанки Югао, защити её от опасной для жизни ситуации. Не открывай себя до тех пор, пока это не будет необходимо. Теперь ступай.


Наруто: *(теперь я не буду беспокоиться о том, что она столкнётся с такими персонажами, как Пейн и Тоби, которые могут с лёгкостью убить её. Не говоря уже о джинчуриках, подобных мне)*


(** - этот знак предназначен для телепатии, пожалуйста, обратите на него внимание)


Наруто: **(теневые демоны, как обстоят дела в Узушигакуре? Вы нашли какого-нибудь злоумышленника?)**


ТД: **(нет, хозяин. В эту область очень трудно войти любому нормальному человеку. Только опытные ниндзя могут войти в эту область. Но, видимо, никто не может ступить внутрь из-за защитного барьера вокруг него. Только мы можем пойти туда, потому что мы тени) **


Наруто: **(я сам приду посмотреть на это место, ведь теперь я чистокровный Узумаки, ничто меня не остановит)**


Наруто отключает телепатическую связь и создаёт теневого клона с подавленной чакрой.


Наруто: Врата!


Он входит в них и оказывается перед страной водоворотов. Он делает шаг вперёд и чувствует преграду, которая всё же позволяет ему войти.


Наруто впервые достает посох "аинз-оул-Гоун".


Наруто: Призыв лунного волка.


Большой волк появляется перед Наруто и склоняет голову. Наруто сел ему на спину и затем волк начал бежать, пока не увидел руины Узушигакуре. Он спустился вниз и восстановил лунного волка. Теневые демоны почувствовали присутствие своего господина и появились перед ним.


Наруто: Вы нашли что-нибудь необычное?


ТД1: Нет, Мастер, только книги и свитки в подземелье с тяжелыми барьерами. Мы можем легко обойти их.


Наруто: Покажите мне дорогу.


Они приводят его в старую разрушенную библиотеку, практически наполовину сожжёную. Наруто входит и тянется к стене. Она автоматически открывается, и проявляется вход в подземелье. Оно полно свитками. Наруто складывает всё в свой инвентарь и находит потайную дверь, которая ведёт в другую комнату. На этот раз он находит свитки в меньшем количестве. Наруто хватает всё подряд и складывает в инвентарь. Он снова принялся искать, но ничего не нашёл и позвал своих теневых демонов.


Наруто: Это всё, что мы можем здесь найти?


ТД: Да, милорд.


Наруто: Ты видишь что-нибудь в этом месте, куда бы ты не мог войти?


ТД: Нет, милорд.


Наруто: Давайте искать в других местах.


Наруто покидает эту сожжённую библиотеку со знаниями, которые не были найдены другими народами.


Наруто вызывает ещё несколько теневых демонов, которые обыскивают место и приносят то, что считают ценным или полезным. Всё идет в бесконечный инвентарь.


Наруто прочитал какие-то истории из книг Узумаки. Ему стало ясно одно: другие народы грабили Узушигакуре, чтобы получить их знания о фуиндзюцу. Они смогли уничтожить его и взяли только простое знание фуиндзюцу. Узумаки были счастливы в своём собственном мире, они никогда не беспокоили других. И всё же они были уничтожены за это знание.


Наруто на несколько мгновений огорчился и вспомнил время Кушины, когда она жила в Конохе. Он ведь недавно переселился в тело Наруто. Следовательно, это уже его тело. Теперь Кушина - его мать. Они уничтожили клан его матери и опечалили её по каким-то патетическим причинам. Они убили бы и её, если бы она была не в Конохе в момент разрушения. Как бы чувствовала себя его мать тогда? На какое-то время слёзы Наруто начали капать с его подбородка. Ему было грустно за свою мать. Чёрт возьми, даже Кумо однажды пытался похитить её. Если бы не отец Минато, они бы сделали её племенным скотом. Его отец был ребёнком без клана, ставшим Хокаге исключительно благодаря силе воли. Но его мать тоже слишком много страдала из-за других народов, пока не нашла свою любовь в лице Минато. Только для того, чтобы умереть в день рождения Наруто, потому что кто-то захотел хвост зверя. Больше всех страдала его мать. Люди говорят о его отце, потому что он спас их. Но его мать всё же пожертвовала больше, чем отец.


Наруто не мог остановить своих слёз. Он видел то, что не предполагал увидеть при жизни Наруто.


Ни единого звука не слетело с его губ, даже криков. Слёзы прекратились. Он искал повсюду всё, что мог найти, чтобы сохранить. В конце концов он пришёл к сожжённой башне Узукаге. Он нашёл свиток, названный Араши Узумаки.


"Дорогой Узумаки, если ты читаешь это, то мы уже не сможем увидеть другой день. Должно быть, нас уничтожили. Мы не скажем тебе сейчас, что нужно отомстить народам, которые это сделали, но попросим попытаться восстановить наш клан. Мы не хотим, чтобы клан Узумаки погиб под властью других наций. Мы можем только надеяться, что Узушигакуре однажды воскреснет и в его стенах будут жить Узумаки.


Араши Узумаки.


Узукаге".


Наруто сложил это письмо. Оно тоже покрытолось засохшей кровью, такой тихой и старой. Он осторожно положил его в свой инвентарь.
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Глава 9



Глава 9: Великая гробница Назарика


Наруто не торопился. У него было ещё полно времени и поэтому он исследовал весь остров. Теперь это его остров. Он меняет чрезвычайно высокий уровень фуиндзюцу. Теперь только его подчиненные и любой член клана Узумаки могут входить и выходить. Это относительно большой остров, до уничтожения Узумаки клан был довольно обширным по численности. Теперь же от него осталось совсем немного...


Наруто: *(Джейн, есть ли какой-нибудь предмет, который может дать мне полный контроль над этим островом?)*


(существует знак землевладения, его может быть достаточно, чтобы контролировать этим островом)


Он купил жетон и запачкал его своей кровью. Кровь впиталась в него. Он положил жетон посреди деревни. Жетон ушёл глубоко под землю. Через несколько секунд энергия распространилась по всему острову.


[*Звон* Вы становитесь владельцем острова водоворотов]


[Скрытое достижение: владение огромным островом]


{Награды:


очки магазина - 10 000;


элитная карта реконструкции}


Наруто: Используй карту реконструкции на острове водоворота, Джейн.


Другая энергия распространилась по всему острову. Здания реконструируются автоматически. Следы пожаров и разрух стёрлись с лица земли водоворотов.


Наруто: Как же прекрасно. Я никогда не думал, что это настолько красивое место.


(Наруто, этот прекрасный остров теперь принадлежит вам)


Наруто: Давай найдём хорошее место, чтобы принести наши большие пушки.


Наруто обыскал недавно реконструированный остров и нашёл лучшее место для вызова своего подземного замка гильдии.


Наруто: Великий призыв! Гробница Назарика!


С помощью магического круга гробница Назарика предстала во всей своей красе. Ему она понравилось, и он направился к воротам Назарика.


???: Милорд, вы вернулись. Я так счастлив. Позвольте мне показать вам дорогу.


Наруто: Демиург, я рад видеть, что мой самый умный слуга здесь, чтобы поприветствовать меня. Мне нужно многое обсудить с тобой о нашем будущем и нашем положении в этом мире.


Демиург: Ваш слуга живёт только для того, чтобы повиноваться вам. Если вы прикажете мне истребить весь этот мир, мой гнев обрушится на него. Если вы попросите отдать вам мою жизнь, я с радостью сделаю это без всяких раздумий.


Наруто: Нет, мне не нужна твоя жизнь. Просто служи мне изо всех сил, этого мне достаточно. А теперь веди меня.


Демиург пошёл вперёд и решил спросить об истории этого места. Наруто рассказал ему о своей матери и ситуации с Узушигакуре. Это легко объяснить одному человеку, а не всем сразу. Наруто объяснил, что он запланировал для каждого народа ниндзя, который пошёл против его родины.


Они сразу же направились в тронный зал. Наруто сел на трон царя царей.


???: Милорд, вы вернулись. Это станет историческим моментом в гробнице Назарика.


Наруто: Это ты, Альбедо? Вызовите всех стражей этажей, кроме стража четвёртого этажа. Демиург останется здесь, чтобы составить мне компанию. Нам нужно многое обсудить.


Альбедо: Конечно, милорд. (она ушла)


Наруто: Я заставил нескольких теневых демонов выполнять свою работу в качестве шпионов. Именно поэтому я хотел дать тебе командование над ними. Сейчас я занят тем, что притворяюсь маленьким невинным ребёнком и не могу позволить раскрыть какую-либо внешнюю связь со мной. Они заподозрят меня, а это плохо для нас всех.


Демиург: Хорошо, я буду командовать ими во главе с вами, мой господин.


Наруто: И да, не стоит забывать о растительном существе по имени Зецу. Он манипулировал почти всеми в этом мире в какой-то период времени.


Наруто протягивает руку и проецирует на ней изображение Зецу. Он рассказал об истории мира ниндзя, самураев, дамиё и мудреца шести путей.


Наруто: Мне больно объяснять это всем, так что, пожалуйста, расскажи всё от моего имени. И, к твоему сведению, у меня уже есть рабыня. Она ниндзя и её зовут Югао. Я привезу её в Назарик чуть позже. (показывает Демиургу другое изображение женщины в одеянии ниндзя)


Демиург: Любой, кто преданно работает на вас и любит вас, является нашим другом и союзником. Будьте уверены в этом, милорд.


Все стражи уровней вошли в тронный зал и склонили пред ним колено. Они поклялись в своей лояльности по отношению к нему.


Наруто: Спасибо, ваш жест заставил меня стать чуточку счастливее. Сейчас мои силы запечатаны на время, потому что это тело недостаточно сильно, чтобы справиться с ними. Но некоторые из них всё же будут вскрыты, когда я закончу Академию и стану ниндзя. Так что на данный момент я полностью завишу от вас в любых проявлениях, ребята.


Шалти: Лорд Наруто, отдавайте приказы, мы сделаем всё, что в наших силах, чтобы выполнить это для вас.


Наруто: Наберитесь терпения и подождите немного. Сейчас не самое подходящее время раскрывать себя. Пришло время только для сбора информации. Теперь весь этот остров принадлежит мне. Всё, что нужно знать, вам будет предоставлено Демиургом. Я уже подробно ему всё объяснил.


Демиург: Да, теперь это моя обязанность. Лорд Наруто использовал много магии, чтобы восстановить остров. Затем он призвал нас. Это слишком утомительно для него.


Альбедо: Мне так жаль, лорд Наруто, вы устали, а я этого не понимала.


Наруто: Всё нормально. Сейчас вам всем нужно многое обсудить. Все вы должны будете послушать информацию, которую я передал Демиургу. К тому времени я уже перейду на другой этаж. Большая телепортация.


После того, как Наруто ушёл, стражи обсудили между собой всё, что предоставил им Демиург.


Наруто появился перед Плейдасом и Себастьяном.


Наруто: Плейдас и Себастьян, отведите меня в кафетерий.


Себас: Да, господин.


Они были так счастливы сопровождать своего милорда. По дороге Наруто


увидел множество служанок, которые склонили головы и поприветствовали его. В ответ он помахал им рукой и поздоровался.


Добравшись до кафетерия, они приняли его заказ и тут же приготовили ему еду. Он был доволен пищей и похвалил её.


Себас: Милорд, вы утолили свой голод?


Наруто: Да, Себас, это довольно неплохо для меня. Теперь мне уже придётся возвращаться. Завтра у меня занятия, мне тоже нужно учиться. Студенческая жизнь - это вам не шутки. Я вернусь, когда у меня найдётся свободное время. Ну, или же позову кого-нибудь из вас.


Себас: Как пожелаете, лорд Наруто.


Наруто: Пожалуйста, сообщите о моём отъезде стражам этажа и Альбедо. Скажите им, чтобы они поставили несколько охранников на сторожевые вышки для дополнительной безопасности острова.


Наруто прошёл мимо ворот и теперь был в своей квартире. Он рассеял своего клона и сразу же отправился спать. В конце концов, он действительно устал. Не каждый день одиннадцатилетний мальчик, ищущий развалины бывшего острова, сможет восстановить его былой вид и призвать там потустороннюю безумную гильдию с могущественными последователями. Остаток ночи Наруто проспал как младенец.
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Глава 10



Глава 10: Счастливый день для Хинаты


Наруто начал свой день с одного круга по Конохи. Он познакомился с Майто Гаем и Ли, пока тот занимался своими коленями.


Наруто: Привет, Гай-сан и Ли-сан.


Гай: ты тихий и настойчивый, Наруто-кун. Это то, что люди называют "силой молодости". Твоя молодость сияет, будто ярчайшая звезда. Ли, мы не должны отставать .


Ли: Да, Гай-сенсей, твои слова полны мудрости.


Гай: если ты самая яркая звезда, то мы станем самым ярким солнцем в течение дня. Ли, мы сделаем 500 дополнительных кругов .


Ли: Да, Гай-сенсей .


Гай: Ли.


Ли: Гай-сенсей.


Гай: Ли


Они начали реветь, обнимая друг друга. Хоть только утро, но за их спинами создалась иллюзия заката.


Наруто:*(Боже мой, я только что видел что-то нереальное. Они всегда делают что-то невозможное.) *


Гай: Ли, давай начнем наши дополнительные круги.


Ли: Да, Гай-сенсей.


Так они исчезли в толпе пыли.


Наруто закончил свой круг и пошел в пекарню, находящуюся неподалеку.


Наруто: я хочу сензай и булочки с корицей, упакуйте.


Женщина из пекарни: да, сэр.


Она упаковала заказ и отдала его Наруто. Он проверил еду с помощью своей магии. Заплатил за нее и уехал к себе домой. Добравшись, он приготовил завтрак и ланч. Приняв ванну, он позавтракал, упаковал обед и хлебобулочные изделия.


Он рано приехал в Академию. Шикамару вошел в класс и сел рядом с ним.


Шикамару: Хай, Наруто.


Наруто : Хай, Шика.


Шикамару: Ты все-таки промолчал насчет этого парня.


Наруто: Он пытался издеваться надо мной. Я не забыл, что он хотел солгать во имя дружбы и поставил меня в опасное положение.


Шикамару: Я помню это.


Наруто: И все же у него хватает смелости издеваться. Он разозлил меня в самый неподходящий момент.


Шикамару: Да неважно, я собираюсь спать.


В это же время в класс вошла Хината. Наруто встал со своего места и подошел к ней. Хината занервничала.


Хината: Хе...Ло нар.. УТО к.. ООН.


Наруто: Хай, Хината, это для тебя.


Он протянул ей хлебобулочные изделия, которые заказал еще утром. Хината была готова упасть в обморок, но Наруто щелкнул пальцем по ее голове.


Хината: Ой!! Спасибо за это.. он Гии... .. ифть.


Наруто: Пойдем со мной на обед.


Хината: *(с Наруто-куном во время обеда... Что мы будем делать?) * (играя с пальцем, избегает зрительного контакта)


Наруто: Я подумал, что мы можем пообедать вместе. Вот и все. Поговорим какое-то время, чтобы узнать друг друга. Ты можешь помочь мне с учебой, ведь мы с тобой однокурсники.


Хината (красное лицо): Да, я ви.. де..эфин...этлй ко..мне . * (Обед с Наруто-куном - это как свидание.) *


Наруто: Класс всегда пуст во время обеда, так что мы можем поесть здесь.


Хината (Красная): О. ККК в классах... ро.. ом. * (Наедине с Наруто-куном) *


Наруто оставил Хинату в ее мечтах и сел на свое место.


Шикамару: Я думал, что ты не собираешься просить ее, учитывая, что всегда приглашаешь Сакуру на свидание.


Наруто: Я хочу улучшить свои оценки, поэтому прошу ее о помощи. Она застенчива, но умнее сакуры.


Шикамару: В любом случае, я собираюсь спать.


Вскоре начались занятия. Никаких трюков, как вчера. Даже на практических занятиях он не делал ничего


сверхъестественного. Держал все среднее, а не высокое или низкое. Во время спарринга противник сдался. Даже Мизуки ничего не предприняла, потому что знала, что Хокаге положил на него глаз.


Во время обеда класс опустел. Кроме Наруто и Хинаты, никого не было. Они сели вместе, каждый открыл свой ланч, принялись за еду.


Хината (нервно): Нару.. ууу.. к-кун, это ты, Файни, на корме.. Тер


ФА.. Лл от этого тр.. ee.


Наруто: Я в полном порядке, Хината. Ты не выглядишь спокойной, нервничаешь. Пожалуйста, не заикайся. Это трудно понять.


Хината: Ч постараюсь.. y. Ты... ладно, тихо, по-другому.. т с ре.. Эд и Йел.. низкий цвет.. Р хай.. ИК.


Наруто: Разве я не выгляжу с ними хорошо? У всех Узумаки рыжие волосы. Это наша общая фишка.


Хината: Ты выглядишь очень хорошо.. Ри хорошо. Я мало что знаю об Узумаки. (более уверенно)


Наруто: Тебе нравится сензай и булочки с корицей, которые я принес для тебя? *(Google-это обман) *


Хината: Мне очень понравилось . Это мои любимые.. ОРИТ .


Наруто: Ты очень умная. Поэтому, пожалуйста, помоги мне в исследованиях.


Хината: Я знаю...Лл Наруто кун .(чрезвычайно счастлива)


Наруто: Ты можешь прийти ко мне домой, если у тебя есть свободное время, чтобы научить меня. Ты тоже можешь давать мне записки. Я верну его в другой день.


Хината: Мне нравится помогать тебе, Наруто-кун.


Наруто: Спасибо тебе, Хината, ты мне очень помогаешь.


Обед закончился, и они вернулись на свои места, но теперь Хината стала гораздо увереннее. По крайней мере, ее заикание стало реже. После урока Наруто взял несколько заметок у Хинаты. И они пошли туда своим путем.


Где-то в Конохе


Ино встречает Сакуру во время ее шоппинга .


Ино: Хай, лоб.


Сакура: Что ты хочешь, свинья?


Ино: Я хотела поговорить со своим старым другом во время шоппинга.


Сакура: Меня это устраивает. Но что бы ты ни говорил, Саске-кун все равно мой.


Ино: Сон на лбу.


Сакура: Ты видела улыбку на лице Саске-куна? Это был первый раз, когда я видела, как он улыбается.


Ино: А кто заставил его улыбнуться? Это не ты, Сакура.


Сакура: Ты одна из тех, кто говорит, что он не улыбнулся мне.


Ино: Он улыбнулся Наруто. В этом весь прикол


Сакура: Ага, это был самый большой сюрприз в моей жизни. Саске никогда так нам не улыбался.


Ино: Ты должна позвать Наруто на свидание, чтобы заставить Саске-куна улыбнуться. (смеющийся)


Сакура: Ни в коем случае, мое первое свидание будет с Саске.


Ино: Кстати, Наруто уже несколько дней не приглашает тебя на свидание, особенно после своего падения. Вчера он даже велел тебе заткнуться, если я правильно помню.


Сакура: Ну и что? Мне все равно. Хорошо, что я не бью его каждый раз.


Ино: Эй, Сакура, я советую тебе не бить его, хотя бы несколько дней. Ты видела, что случилось с этим мальчиком после того, как он насмехался над Наруто. Он сейчас в больнице. Я слышала, что он должен остаться там на неделю.


Сакура: Травма настолько серьезна? Я не могу в это поверить.


Ино: Да, сломанная челюсть и нос. Пару сломанных ребер и несколько мелких переломов бедра. Постарайся не злить Наруто, даже если ты не веришь в то, что он может сделать.


Сакура: Думаю, на этот раз я смогу тебя выслушать.


Ино: Я даже слышала, что у него есть поддержка от Дамие. Поэтому люди бояться жаловаться на него.


Сакура: Даже я это знаю.


Ино: Может быть, у его родителей хорошие отношения с огненным Дамие, которые сейчас ему выгодны. Никто не знает, кем они были. Так что это вполне возможно.


Сакура: Видимо, иначе огонь Дамие пошлет своих


людей искать его.


Сакура и Ино обсуждали все слухи и сплетни, которые происходят в деревне .
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Глава 11



Глава 11: Наруто величайший акт и призыв животных


Добравшись до квартиры, Наруто стал думать о клане. Клан Узумаки был двоюродным братом Сенджу. Ниндзя из деревни Коноха носят на спине символ своего клана. До сих пор никто не знает и не говорит о них. Как Узумаки, он обязан напоминать людям о клане Узумаки.


Наруто: * (после реакции Хинаты я уверен, что никто из молодого поколения не знает о моем клане. Они знают о клане Учиха больше, чем о клане Узумаки, и это выводит меня из себя. Старшее поколение не говорит об этом, потому что им стыдно, что они могли бы спасти их. Лучшие союзники убиты, и они ничего не могут с этим поделать. После завершения моих записей я направляюсь в башню Хокаге, чтобы поговорить с Хокаге. Это даст мне время остыть.) *


Наруто начал заканчивать свои записи. Через час он закончил возиться с ними. В конце концов, он обещал Хинате, что завтра даст ей их. Наруто вдруг вспомнил, что у него есть "многоразовый билет, призывающий животного", который он еще не использовал.


Наруто:*(Джейн, я хочу использовать несколько билетов, призывающих животных, прямо сейчас.) *


В течение нескольких секунд появилось 7 симпатичных Иви. Наруто был потрясен, увидев их. Этого он никак не ожидал.


(Мастер Наруто, они тебе нравятся. Это был случайный процесс.) Наруто: Они такие милые, как я могу заставить их сражаться за меня? Я буду чувствовать себя жестоким .


(Благодаря своей генетической структуре они могут адаптироваться к чему угодно. Например, использовать чакру благодаря своему генетическому составу. Они производятся системой рандомно)


Он обнял их и дал немного мяса и овощей.Они ели его и с любовью смотрели на него, принялись лизать ему руку. Этот жест заставил его  растаять.


Наруто: Мне кажется, что я знал их целую вечность. Киба будет так сильно ревновать, когда увидит моих Иви, и Хината полюбит их. Теперь мне нужно идти в башню Хокаге. Все вы остаетесь здесь и никуда не уходите.


Наруто уже собирался уходить, но принял задумчивую позу. В его голове родилась замечательная история.


Наруто:*(есть ли у вас что-нибудь ,что может защитить и повысить их, как метка, но не тот тип, который мы использовали на Югао.)


(да, в системе есть метка, которая может использоваться для защиты, усиления и определения местоположения Вашего питомца. Даже Вы можете изменить метку, как Вам нравится)


Наруто: Поставь на них метку, но в другом месте, чтобы я мог ее распознать. Все они выглядят одинаково, кроме хвоста. Почему некоторые из них имеют зигзагообразный узор, а некоторые - узор в форме сердца на хвосте.


(Зигзаг предназначен для мужчин, а форма сердца - для женщин.) Наруто: Я должен был уделять больше внимания покемонам. Итак, у меня есть 4 женщины и 3 мужчин. Его делают 4 мужчины и 4 женщины в доме. Я также должен назвать их имена. Теперь я в еще большей неразберихе.


(Мастер Наруто, везде, где Вы хотите поставить метку, поставьте свою энергию, а метка сама появится.)


Наруто поставил красную метку вихрем точно так же, как символ Узумаки на Иви. На самок он ставил по разным местам. Первую он положил ей на затылок, вторую - на шею спереди, третью - на затылок сзади и последнюю - на середину плеча. На самцах Иви: первый - на правой стороне плеча, второй - на левом плече и последний - на спине.


Наруто: Теперь что касается имен, как я полагаю, назвать животное и ребенка - это самое трудное. Я буду звать тебя Чарли (татуировка на спине Иви), Макс (татуировка на левом плече Иви), Оскар (татуировка на правом плече Иви) , Белла (татуировка на среднем плече Иви), Руби (татуировка на задней шее Иви), Дейзи (татуировка на передней шее Иви) и Рози (татуировка на задней голове Иви). Тебе нравятся эти имена? В ответ они лизали ему руки, словно говоря, что им это нравится.


Теперь пришло время встретиться с Хокаге для бизнеса. Но перед встречей с Хокаге он должен кое-что проверить. Сначала он не хотел брать Ивиса, но потом передумал. Они обнаружат их во время посещения его квартиры. Они не похожи на теневых демонов, которые могут прятаться в тени.


Наруто теперь видел, как его 7 домашних животных следуют за ним. Люди, которые смотрели на них, были поражены, ведь они выглядели как милые щенки и котята, но не похожи ни на одного из них. Женщины завидовали ему за то, что за ним следят такие милые домашние животные.


Ирука: Хай, Наруто, это твои домашние животные?


Наруто: Да, Ирука-сенсей, этот милый и очаровательный Иви - мой питомец.


Ирука: Иви - это новый вид домашнего животного ?


Наруто: Только у Узумаки может быть он.


Ирука: Я этого не знал.


Наруто: Я могу догадаться, в конце концов. Они не учат нас о клане Узумаки в Академии.


Ирука был шокирован,что даже он мало что знает о клане Узумаки. Но был осведомлен, что те существуют и являются близкими союзниками Конохи.


Наруто: не могли бы вы отвести меня к памятному камню ниндзя, Ирука-сенсей?


Ирука: Да, могу. Приятно видеть, что ты хочешь отдать дань уважения умершим ниндзя.


Наруто: Да, я давно хотел это сделать.


Ирука: Я видел, что ты сегодня обедал с Хинатой.


Наруто: В прошлый раз ты начал говорить о девушках. Я оказался в отношениях с Анко Митараши, о которых никогда не знал.


Ирука: Это была ошибка. Я спрашиваю о Хинате, потому что мне любопытно. Она выглядела очень счастливой, обедая с тобой. Наруто: Я всего лишь попросил ее заметки и узгал, может ли она помочь с исследованиями. И все.


Ирука: Хорошо, что ты серьезно относишься к учебе. Там находится памятный камень. Здесь записаны имена некоторых моих друзей. Иногда я прихожу сюда, чтобы вспомнить их.


Наруто: Грустно терять близких тебе людей. Там есть имя моей матери. Это то, что я искал.


(Наруто находит фамилию своих родителей, но взял фамилию матери только потому, что его отца знают и уважают все. Минато - историческая фигура, а не Кушина.)


Ирука: Как ты узнал имя своей матери?


Наруто: Все очень просто: ее фамилия ИА Узумаки. Я никогда не находил никаких Узумаки в Конохе. Здесь выгравировано только ее имя, что может свидетельствовать о том, что она погибла во время нападения Кьюби. Мемориальный камень сделан после нападения Кьюби. Ее имя написано рядом с Минато Намикадзе, четвертым Хокаге, погибшим при атаке Кьюуби.Он совершенно ясен, как голубое небо.


Какаши был рядом, когда увидел идущих к памятному камню Ируку и Наруто. Поэтому он наблюдал со стороны. Услышав, что сказал Наруто, он решил раскрыть себя.


Какаши: Йо, Ирука. Что ты здесь делаешь со студентом Академии? Наруто: Я попросил Ируку-сенсея показать мне памятный камень. Я хочу прийти и кое-что подтвердить. И получил то, что хотел.


Ирука: Он только что выяснил, что как зовут его мать. 


Какаши: Как ты можешь быть так уверен, малыш? Может быть, они дали тебе фамилию Узумаки в честь клана Узумаки.


Наруто: Мои рыжие волосы - сильное доказательство, Мистер Какаши. А теперь извините, мне нужно идти в башню Хокаге. Я уже опаздываю.


Какаши: Ты хочешь узнать о своем отце от Хокаге? 


Наруто: Нет, мне не нужно имя моего отца, мне достаточно информации про мать. У меня нет фамилии моего отца, что является достаточным основанием, чтобы не беспокоиться о нем. Увидимся.


Наруто присвистнул - и Иви набежали и последовали за ним.


Какаши: Ирука, что это?


Ирука: Он сказал, что это Иви, его домашние животные. 


Какаши: Мы должны сообщить Хокаге об откровении матери Наруто и про Иви тоже. И ты пойдешь со мной.


Ирука ничего не сказал и пошел за Какаши через Шуншин. Тот забаррикадировался в башне Хокаге и попросил секретаря о срочной встрече с Хокаге.


Хокаге: Как получилось, что вы оба пришли вместе? Что за срочные новости, скажите мне?


Какаши: Наруто узнал имя своей матери только по его рыжим волосам и ее имени, которое написано прямо рядом с четвертым Хокаге. Таким образом, ему было очевидно, что Кушина умерла во время атаки девяти хвостов после того, как родила его. Она всего лишь Узумаки во время нападения девяти хвостов и умерла в тот же день. Это факты, которые указывают на то, что Кушина Узумаки - его мать.


Хокаге: Он спрашивал о своем отце? (потливость, новости)


Ирука: Нет, он даже не спрашивал об этом. Он думал, что ему дали фамилию матери. Этого достаточно, чтобы не искать имя отца. Хокаге: Какое облегчение, мне не пришлось объяснять ему про Минато. В конце концов, у него много врагов во всех наших соперничающих деревнях-ниндзя. Я объясню ему это, когда он станет чунином или достаточно взрослым, чтобы понять ситуацию.


Ирука: У нас есть еще одна новость, связанная с Наруто.


Хокаге: Новость?


Какаши: У него есть семь новых домашних животных, которые не являются ни собаками, ни котятами, но что-то типа "Иви".


Ирука: Он также сказал мне, что только Узумаки могут иметь их. Хокаге: И узнал кое-что о самом клане. (головная боль)


Секретарь: Господин Хокаге, Наруто Узумаки хочет встретиться с Вами вместе со своими новыми очаровательными питомцами, позвольте мне оставить его питомцев снаружи.


Хокаге: Нет необходимости. Отправьте его внутрь вместе с питомцами. Вы двое можете остаться здесь.


Наруто: Йо, Джиджи. Смотрите, у меня появились новые питомцы: Чарли, Макс, Оскар, Белла, Руби, Дейзи и Рози. Все они милые маленькие Иви. О, мы снова встречаемся с Ирукой-сенсеем и господином Какаши.


*(именно то , что я хотел, все фигуры падают на свои места, мне просто нужен мощный ход для мата.)*


Какаши: у меня были кое-какие дела с господином Хокаге. Он уже устроился, и я хотел увидеть твою Иви втихоря. Они выглядят чертовски мило. Можно я их обниму?


Наруто: Нет, они выглядят тихими и милыми, но не означает, что они любят обниматься со всеми, особенно с женщинами.
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Глава 11 (№2)



Ирука: Наруто, как ты определил, кто из них мужчина, а кто женщина? Они все похожи друг на друга, как близнецы.


Наруто: У них одна мать, так что они братья и сестры. Вы можете видеть, что они немного отличаются. Зигзагообразные - мужчины, а сердечные - женщины. Могу ли я принести их в академию, у меня есть сомнения, что кто-то может украсть их за моей спиной, если я оставлю их в своем доме совсем одних.


Ирука: Я не могу этого решить, ты должен попросить у Хокаге специального разрешения.


Хокаге: Могу согласиться но сначала скажи мне: способны ли они использовать чакру? И сколько им лет?


Наруто: Сейчас они только младенцы, неспособные говорить. И они могут использовать чакру.


Какаши: Ничего себе сюрприз. Я этого не ожидал. Они выглядят как домашние животные. Милый и очаровательный, но не боевой тип. Хокаге: Если они младенцы, я могу это допустить. В конце концов, детей нельзя оставлять одних, так что все, что ты хочешь, Наруто. Наруто: Я хочу кое-что спросить у тебя, Джиджи.


Хокаге: Что же? Продолжай.


Наруто: Почему в Конохе все знают об Орочимару и Мадаре Учихе даже спустя столько лет? Они - самые большие предатели Листа?


*(Сначала я должен нагреть железо до самой высокой температуры, чтобы мог придать ему форму, какую захочу)*


Хокаге был шокирован, потому что думал, что он спросит что-то о родителях или о том, что случилось с кланом Узумаки. То же самое касается Какаши и Ируки.


Хокаге: Можно сказать, они самые опасные шиноби в истории великих деревень ниндзя . Мы должны следить за ними. Они оба были гениями, покинувшие деревню. Вот почему их помнят люди и боятся все народы, и даже мы должны быть осторожны в их делах.


Ирука: Зачем задавать такой неожиданный вопрос?


Какаши: Даже я хочу знать. (Он вспоминает свою стычку с Орочимару)


Наруто: Так что это только страх, и после того, как ты станешь предателем, люди вспомнят о тебе. Поэтому мне приходится убивать тысячи людей, чтобы помнить и бояться их, и предавать других. (Мгновение вдали от цели)


И снова они были потрясены. Этот ребенок поражает их каждый раз. Сначала он сам узнает имя своей матери. Приведите 7 очаровательных домашних животных, которые способны использовать чакру. Затем, не спрашивая ни о матери, ни об отце, он поинтересовался про самых больших предателях, которые застали их врасплох. Еще добавьте свои собственные ответы на них.


Хокаге: Это не единственный способ, Наруто и предавать - нехорошо. Вы можете увидеть, что первый Хокаге, второй Хокаге и четвертый Хокаге тоже знамениты. Черт возьми, даже Какаши и Гай знамениты. Я тоже немного знаменит.


Какаши: Господин Хокаге более известен, чем я, ведь его знают как профессора во всем мире ниндзя за использование всех элементов. Ирука: Почему ты задаешь такие вопросы? Что ты на самом деле хочешь сказать?


Наруто: Это очень просто, после смерти Мадары Учихи, его помнят и боятся многие, даже сейчас. Орочимару поджал хвост и убежал из деревни, все еще боясь. Самое главное - наш народ Конохи все еще помнит. Они не забываются даже после того, как покидают деревню.


Хокаге: Что ты хотел этим сказать, Наруто-кун?


Наруто: Я видел имя моей матери на памятном камне, и я уверен, что Ирука сенсей и Мистер Какаши рассказали бы вам, как я его обнаружил. Поэтому не буду вдаваться в подробности. Моя мать, Кушина Узумаки, умерла во время нападения Кьюби. Она не сделала ничего необычного в глазах шиноби Конохи. По дате смерти и рождения я могу себе представить, как она рожает меня в такой ситуации: Кьюби нападает на деревню, а она рожает. Я - живое доказательство того, что она сделала все, чтобы защитить меня, и умерла.


Хокаге и Какаши молчат, они могут представить себе ситуацию по тому, как Наруто объясняет свою хорошо сделанную историю.


Ирука: Не волнуйся, Наруто, я могу понять твою бол. Даже мои родители погибли во время этого нападения.(эмоционально)


Наруто: Четвертый Хокаге может быть героем для всех, он герой, который защитил всех. Я восхищаюсь им, но для меня моя мать больше достойна звания героя, чем четвертый. Вот почему это меня бесит.


Какаши: Я не могу понять, что ты хотел сказать этим.


Ирука: То же, что и Какаши. 


Хокаге: Что тебя бесит?


Наруто: Предателей помнят больше, чем лучших союзников. Хеку Учиху клан помнит, который был убит одним человеком после того, как их собственный гений убил всех. Клан Узумаки забывают собственные близкие союзники, которые поддерживали их все время. Даже три великих деревни ниндзя, такие как Кири, Кумо и Ива, боролись против такой маленькой деревни Узусиогакуре в течение нескольких недель. Они терпели больше трудностей, чем могли себе позволить. Это была бойня для обеих сторон. Поскольку клан Узумаки проиграл три деревни, это не является известным фактом.


Наруто достал фальшивый свиток как раз перед тем, как встретиться с Хокаге. Похож на тот же самый свиток, который он получил из башни Узукаге, но он был изготовлен путем копирования почерка Араши Узумаки и печати Узукаге с некоторыми пятнами крови повсюду. И все содержимое в основном создано самим Наруто.


Он достал фальшивый свиток и отдал его третьему Хокаге. Хокаге сразу же узнал рисунок. Вскрыв конверт, он прочел письмо и опознал в нем почерк Араши Узумаки и печать Узукаге. В нем подробно рассказывалось об их сражениях с другими нациями ниндзя и о том, как они послали гонца в Коноху, чтобы тот убил их в этом процессе. Какой бы Узумаки ни получил письмо, он должен попытаться вернуть клану  его былую славу. Он также объяснил, что заключил сделку с синигами, чтобы передать это письмо достойному преемнику, который вернет клану Узумаки его величие в нужное время. И дайте ему "Иви" - потусторонних животных, чтобы стал более могущественным. Они не даются никому другому, кроме Узумаки, из-за родового контракта покемонов. Наруто достал из-под куртки небольшую книжку, которую нашел на развалинах. В ней описаны отношения между Узумаки и Сенджу, их связи друг с другом. Он не притворялся, потому что Цунаде вернется и узнает об этом. Он отдал его третьему Хокаге.


Хокаге: Значит, ты узнал об этом от шинигами.


Наруто: Да, я нашел большую часть вещей от шинигами, даже имя моей матери. Но он ничего не сказал о моем отце. Он сказал что-то насчет того, что мне не понравится ответ. А также сообщил, что мы встречаемся во второй раз. Его обязанности связаны с Узумаки только тогда, когда мы поклоняемся Ему. Он также подарил мне 7 Иви. Они не какие-то нормальные животные, и, если кто-то попытается отнять их, он проклянет их и все 7 поколений болезнью, которую они никогда не видели.


(Это все равно , что рассказывать ребенку фантастическую историю, а они тебя не спрашивают.)*😈😈


Хокаге: Это книга о братстве и древних отношениях, которые Узумаки и Сенджу разделяли друг с другом. Может быть, я видел такую же книгу с Тобирамой-сенсеем. Такая старая книга. Могу я оставить ее себе, Наруто-кун?


Наруто: Можешь, Джиджи, но ты забыл один момент: они написали целую книгу о Сенджу и Конохе. Жаль, что они забыты нашей историей. В сегодняшний день никто из молодого поколения Конохи не знает о них . Как будто кто-то стер их из истории Конохи. Могу поспорить, что в Кири, Кумо и Иве люди знают о них больше, чем в Конохе. Помнят ваши враги и забывают союзники. Даже Ирука-сенсей об этом не знает.


Ирука: Господин Хокаге, это действительно так.


Какаши: Я знаю немного, но никогда не был в курсе про двоюродного брата Сенджу.


Наруто: Джиджи, Вы должны включить историю Узусиогакуре в качестве близких союзников в уроки истории Конохи. По крайней мере, расскажите шиноби о символе и его истории, которые они с гордостью носят на спине . Вы должны сделать его обязательным не только для студентов Академии, но и для всех шиноби в Конохе.


Хокаге: Что-нибудь еще Наруто?(Все еще думая)


Наруто: У меня нет копии этой книги, так что не могли бы Вы скопировать ее и вернуть мне? Вы можете скопировать ее в 1000 экземпляров и хранить их в библиотеке, распространять среди людей Конохи.


Хокаге: Я сделаю. Должен же быстро исправить свою ошибку. Я даже включу битву между тремя великими деревнями ниндзя против Узусиогакуре . Сам напишу его в честь моих погибших союзников.


Наруто: У меня есть еще одна просьба, Джиджи.


Хокаге: Какая, Наруто-кун?


Наруто: Хочу, чтобы все, что принадлежит моей матери, было отдано мне, даже деньги, которые она заработала как шиноби. Вы можете видеть, что теперь у меня есть еще 7 ртов, чтобы кормить. (Он сделал знак в сторону банды Иви, которые были совершенно невидимы во время их серьезного разговора).


Хокаге: Может быть, через 3 дня. Ты получишь все вещи своей матери, которые не были уничтожены во время нападения Кьюби.


Ирука: Господин Хокаге, какого числа выйдет книга, чтобы я смог ее прочесть.


Хокаге: Наверное, через несколько недель. Какаши, у меня есть задание для тебя. Наруто и Ирука, вы оба свободны. У меня сейчас много работы. Сегодня некоторые изменения могут потрясти совет.


Ирука и Наруто выходят вместе с бандой Иви, идущей за ними.


Наруто: * (черт возьми, я приложил столько усилий, чтобы объяснить Хокаге все это) *


Ирука: Наруто, не опаздывай завтра. У тебя большой прогресс уже несколько дней. Продолжай в том же духе.


Наруто: Благодарю, Ирука-сенсей.


Ирука: Мне нужно проверить кое-какие ответы, поэтому встретимся в Академии завтра утром. До скорого.


Наруто: Увидимся.
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Глава 12



Глава 12: Глава 12 Демиург в Конохе в полночь


После ухода удовлетворенным, что он сделал что-то для клана Узумаки , Наруто идет в свою квартиру. Поставив вокруг нее барьер фуиндзюцу, он вызывает каких-то теневых демонов.


Наруто: Иди и ищи кладбище Учихи в Конохе. После этого доложите обо мне.


Теневые демоны исчезли. Теперь ему придется ждать. Поэтому он начал изучать передовое фуиндзюцу кланов Узумаки. С помощью системы он быстро выучил почти половину из них.


Наруто* (я должен дождаться полуночи для того, чтобы убедиться, что никто не должен быть рядом со мной в это время) *


Через час тень демона рассказывает ему о местонахождении кладбища Учихи. Он велит им присматривать за ним, пока тот не приедет.


В полночь он оставляет своего клона дурачить сенсоры. Наложив на себя невидимость, он телепортируется в нужное место, обыскал местность с помощью магии, чтобы убедиться, что там нет ниндзя или дзецу.


Наруто: Убедитесь, что никто нет на кладбище.


Теневые Демоны: Да, Господин Наруто.


После того, как они ушли, Наруто начал извлекать особую энергию Шарингана, которая питает их глаза и мозг трупов членов клана Учиха. Мертвец вообще не пользовался чакрой . Немногие члены имеют некую специальную чакру, но выглядят так, как будто они никогда не касались ее. Большинство граждан клана Учиха также имеют шаринган-чакру. Он получил самую большую специальную чакру от старых дураков, которая существовала со времен первого Хокаге. Может быть, они сражались бок о бок с мадарой.


Он остановился на мгновение, когда увидел имя Идзуна Учиха, Мадара забрал его глаза после смерти, и они превратились в вечный мангеке шаринган.


Наруто извлек свою особую чакру. Она исходит от мозга, который управляет зрительными нервами, что привело к шарингану. Все специальные чакры полностью извлекаются Наруто в свое время. Но он смотрел на последние трупы, из которых извлекал особую чакру. Это был Шисуи Учиха . Он взял свой труп и положил его в опись.


Вся особая чакра собирается в хрустальном шаре, который светится. Но ему нужна была еще одна. Он связался с Демиургом, чтобы тот пришел к нему. Позади него открылись ворота, оттуда вышел его самый умный слуга-дьявол.


Демиург (кланяется): Господин Наруто, какова миссия?


Наруто: Ты должен погрузить человека в глубокий сон своим голосом.


Демиург: Да, мой господин. Мне любопытно, что за энергия находится в этом шаре.


Наруто: Это источник Шарингана клана Учихи, там особая ментальная чакра. Помните, я рассказывал вам о Мадаре Учихе и о том, как он обрел невосприимчивость к слепоте Шарингана?


Демиург: Он взял глаза своего младшего брата после его смерти и имплантировал свой собственный глаз после того, как он был пойман на слепоте из-за чрезмерного использования мангеке.


Наруто: Шаринган появляется в результате шока, который они получают, активизируя специальную чакру. Это влияет на мозг, в частности на  зрительный нерв глаза, который становится красным с отметинами Томоэ. Когда они достигают полного потенциала, получается три Томоэ. Когда они потеряли что-то очень дорогое в этом процессе, это и есть Мангеке. Либо они убивают их, либо получают удовольствие, наблюдая, как они умирают у них на глазах.


Демиург: Похоже на превышение уровня, расширяя их чакру в голове. Мозг становится более мощным, но глаз не может справиться с мангеке.


Наруто: Физическое ограничение для чрезмерного использования чего-либо. Но Мадара взял у своего брата Идзуны глаза, и когда он пересадил его, получил особую чакру, которая осталась в его глазах, смешал с его чакрой в мозге, но у обоих братьев есть мангеке, поэтому, когда он смешал чакру, она стала вечным мангеке Шаринганом. Она также вылечила глаза. В этом третьем процессе он превзошел свой глазной предел.


Демиург: Люди глупы, что берут только Шаринган, это никогда не кончалось для них хорошо. Такие люди, как Данзо и Орочимару, - дураки. Господин, как Вы догадались об этом?


Наруто: Только что видел Какаши, он развеял мои сомнения. У него есть шаринган, который ему подарил его друг Обито Учиха. Но это требует больших усилий в его голове. Чтобы сохранить свою чакру, он должен закрыть глаза. Первое, что люди думают, - это  ДНК Учихи. Мы можем сказать, что это полуправда, но в основном особая чакра, которая находится в мозге, дремлет и активируется шоком. Например, у нас, Узумаки и Сенджу, есть особая телесная чакра. Вот почему мы живем дольше, чем другие народы. Теперь ты все понял.


Демиург: Итак, Вы планируете смешать его со своей ментальной энергией и стать более могущественным. Вы собрали много умственной энергии. Никто не знал, что они должны извлечь специальную чакру для Учихи. Он может быть более мощным, чем другие шаринганы. Господин Наруто, у Вас буквально собрано очень много особой чакры. Правильно ли я догадываюсь, что Вы думаете о создании нового додзюцу для себя с этой особой чакрой?


Наруто: Да, можно и так сказать. Теперь у нас есть работа.


Наруто и Демиург теперь стояли перед домом Саске. Они вошли внутрь, ничего не трогая.


Демиург замаскировал Наруто и его присутствие. Теперь они стоят перед спящей фигурой усталого Саске.


Демиург: Погрузитесь в глубокий сон. Вы ничего не почувствуете. (контроль при помощи голоса)


Наруто: Этого будет достаточно, Демиургу.
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Глава 12 (№2)



Наруто достает тот же кристалл, чтобы собрать свою шаринган-чакру. Он кладет руку на голову Саске и начинает истощать свою шаринган-чакру. Он гораздо больше, чем кто-либо другой, кого видел до сих пор.


Наруто: Готово, теперь ты можешь приказать ему проснуться завтра рано утром.


Демиург: Ты проснешься завтра утром. Твое тело не будет помнить, что случилось с твоей энергией.


Наруто: Теперь у нас есть еще одно кладбище, чтобы осушить Демиурга.


Демиург: Который из них, мой господин? 


Наруто: Хьюга, конечно. Я просто передумал иметь шаринган-чакру, теперь тоже хочу специальную чакру Хьюга.


Демиург: Да, мой господин. Один вопрос, если Вы сможете удовлетворить мое любопытство.


Наруто: Что за вопрос?


Демиург: Вы не просили теневых демонов искать его. Но почему?


Наруто: Потому что Хьюга верит, что запечатывание бьякугана достаточно, чтобы держать других подальше от власти. Так что можешь сказать, что им не хватает безопасности там. Даже когда я был маленьким, я знал точное место.


Наруто призвал своих теневых демонов, чтобы они пошли первыми и разрешили непонятную ситуацию. 


Наруто: Ты подготовился к тому, о чем говорил ранее?


Демиург: Да, господин, мы приготовили место для нынешних и будущих питомцев, которые придут.


Наруто: После того, как мы закончим эту миссию, познакомлю тебя с Ивисом. Но будь осторожен, они просто дети. Я могу вызвать их в любое время. Они просто слишком привязаны ко мне и любят следовать повсюду. Я отправлю их в Назарик. Если кто-то спросит, я скажу, что посылаю их к матери. 


Демиург: Господин Наруто, этот мальчик сейчас потеряет свой шаринган или когда-нибудь обретет его.


Наруто: Он будет восстанавливать ментальную энергию медленно, но получит ее. После окончания школы он получит его снова. Тело и ум никогда не забывают вкус силы, особенно Учиха. Но он добьется своего. Подзарядка умственной энергии, которая украдена, требует времени. Они добираются до другого кладбища. Он не был пуст, как кладбище Учихи. Там стоят стражники.


Наруто: Демиург, ты знаешь, что делать. 


Демиург (контроль с помощью голоса): Не сопротивляйтесь, Ваш разум услышит любое доказательство того, что мы были здесь. На какое-то время Вы будете под моим контролем. Остановите любого, кто придет на этом кладбище.


Наруто достает еще один хрустальный шар и начинает поглощать чакру бьякугана из всех трупов. Когда он закончил, они покинули кладбище.


Демиург освободил их от своего контроля и погрузил в сон. И Наруто, и Демиург сейчас находятся в квартире.


Демиург: Они спокойны, мой господин.


Наруто: Подожди, пока эволюционируют, они еще опасны. Оскар, Макс, Чарли, Белла, Руби, Дейзи и Рози, встречайте Демиурга. Он отвезет вас в мой настоящий дом. Не волнуйся, я буду звонить тебе время от времени. Они выглядят печальными из-за того, что им приходится отделяться от своего хозяина. Но они согласились . Наруто: У меня также есть еще одна миссия для тебя.


Демиург: Чем я могу Вам помочь?


Наруто: Ты такой же хороший манипулятор, как и я. Поэтому я думаю, что ты лучше всех подходишь для этой работы.


Демиург: Архидемон, как и я, слушает только Вас, мой господин и мои подчиненные. Так кем же я должен манипулировать по Вашей воле? (нежная улыбка)


Наруто: Ее зовут Анко Митараши. Особый джонин, ее специальность - пытки и допросы. Она - бывшая ученица Орочимару.


Демиург: Орочимару, за которым мы следим?


Наруто: Да, тот же парень. Она ненавидит его, как мемориальную доску за проклятие, которое он наложил на нее. Он экспериментировал на ней для проверки метки проклятия. Ты должен сказать ей, что можешь избавиться от части души Орочимару и изменить свою метку проклятия для ее же собственной выгоды. Мало того, что это поможет ей стать могущественной, так еще и Орочимару не будет иметь никакого контроля над ней. Если она спросит мое имя, скажи ей имя Кая Узумаки, который очень силен в фуиндзюцу и демонических искусствах. Очевидно, это буду я. Скажи, что ей будет нелегко заплатить эту цену.


Демиург: Для меня это легкая работа. Так, какую же цену Аы назначили за нее?


Наруто: Ее жизнь. В конце концов, я тот, кто может удалить или изменить ее метку проклятия в одиночку. Она должна работать на меня под прикрытием и жить своей жизнью шиноби Конохи ради внешнего вида. Я хочу, чтобы она удивила Орочимару. И скажи ей, что он придет на следующий экзамен Чунина, который проводится в Конохе, как конкурент. Этого вполне достаточно.


Демиург: Более чем достаточно для меня, после того, как я оставлю Ваших питомцев в назарике с аурой, я немедленно приступлю к работе, милорд.


Наруто: Я очень доволен тобой. И покажи ей, что ты сильнее Орочимару. Это должно произвести хорошее впечатление. Теперь ты можешь идти.


Демиург: Спасибо Господину Наруто за такую возможность.


Демиург уходит с Ивисом через ворота. Теперь Наруто собрал особую чакру. Он ждет подходящего момента, чтобы впитать ее. Означает, что надо ждать, потому что его маленькое тело не может справиться с ней сейчас. Он не может этого сделать.


Наруто: * (слава богу, у меня все еще мало силы Момонги, иначе я не смог бы нарисовать специальную чакру, которая лежит там в трупах. Ведь каждая материя или объект во Вселенной обладает энергией. У меня есть специальный ритуал в голове, чтобы получить мое додзюцу ха-ха-ха.)*


Покинув "Ивис", Демиург отправляется на свою миссию. В конце концов, он получил прямое задание от своего господина. Анко закончила свою ночную смену для допроса и отправилась к себе домой, который находится на окраине деревни, неподалеку от отдела допросов. Как только она заперла дверь изнутри, побеспокоил Демиург. 


Демиург: Здравствуйте, Анко Митараши, специальный джонин Конохи или, лучше сказать, бывший ученик Орочимару.


Анко: Кто ты? Чего ты хочешь от меня? *(почему я не чувствую никакой чакры от него?)*


Демиург: Я - посланник. Мой учитель хочет передать Вам послание и возможность, о которой Вы давно мечтали.


Анко: Ты работаешь на Орочимару?


Демиург: Зачем мне работать на такого слабака? Он не подходит для моего любимца.


Анко: Почему я должна тебя слушать? Я даже не знаю тебя .
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Глава 12 (№3)



Демиург: Это у Вас такая мерзкая метка проклятия.


Анко: Откуда ты знаешь? Никто не в курсе, кроме Орочимару или нескольких человек в Конохе.


Демиург: Теперь Вы нервничаете, нетерпеливы. Мой хозяин хотел передать Вамсообщение. Я должен быть уверен, что Вы выслушаете каждое мое слово.


Демиург выходит вперед и садится на диван намеренно, чтобы показать ей свой серебристый хвост. Анко застыла на месте.


Анко: Это кеккай генкай или врожденный дефект?


Демиург: Как это может быть врожденный дефект или кеккай генкай? Наш вид всегда рождается с ним с древних времен.


Анко: Твой вид... Говоришь так, как будто ты не человек.


Демиург: Забыл сообщть, но я - Верховный демон ада, вызванный моим господином.


Анко: Я не собираюсь умирать и не хочу идти в ад. (потеет)


Демиург (контроль с помощью голоса): Вы будете слушать меня и честно отвечать мне.


Анко: Чего хочет от меня твой хозяин?


Демиург: Он хочет сказать Вам, что может избавиться от отвратительного кусочка души Орочимару, который он поместил в Вас внутри проклятия.


Анко: То, что он вложил частичку своей души в этот проклятый знак, я никогда не знала. А твой хозяин может избавиться от этого. Как же так?


Демиург: Он - самый большой мастер фуиндзюцу в этом мире. Он - мастер демонических искусств. У него даже есть знание передовых знаний фуиндзюцу, которые не обнаруживаются деревнями ниндзя после уничтожения клана Узумаки. Ваш бывший учитель, может быть, хорош в фуиндзюцу. Но мой мастер - номер один в искусстве фуиндзюцу во всем мире. Вы можете сказать, что никто не может соперничать с ним на его месте. Даже для того, чтобы конкурировать, Вы должны иметь предварительные знания. Мой учитель создал свое собственное передовое фуиндзюцу.


Анко: Так что? Он может легко избавиться от этого отвратительного кусочка души Орочимару. А как насчет проклятого знака?


Демиург: Он может изменить его и дать Вам полный контроль. По его словам, это ужасная работа плохого фуиндзюцу . Она наполовину не завершена. Его основная функция - поглощение чакры сендзюцу из окружающего мира. После того, как он поместит свою собственную душу, обязательно возьмет на себя Ваше тело. Чем больше Вы используете его, тем больше он может контролировать его. Часть души разрушает Вашу чакру, а не саму метку проклятия.


Анко: Так что мне нужно только избавиться от его части души, чтобы остановить это разложение.


Демиург: Да, Вы правы. Даже Орочимару стал мудрецом, взяв метку проклятия в пещере Рюучи у змеиного мудреца. Но его тело было недостаточно сильным, чтобы удержать силу. Поэтому он экспериментировал на других, когда был в Конохе. Затем он стал одержим идеей бессмертия, чтобы изучить все дзюцу в мире. Теперь он обрел ошибочное бессмертие.


Анко: Что?!! Он обрел бессмертие?


Демиург: Временно. Мой учитель сердится на него за то, что он украл записи Узумаки фуиндзюцу. Однако главное - он украл то, что ему не принадлежит.


Анко: Кто твой хозяин?


Демиург: Его зовут Кай Узумаки, он лучший в мире по фуиндзюцу и демоническим искусствам.


Анко: Он выжил, как и Наруто Узумаки, который живет в нашей деревне.


Демиург: Это человек с миссией. Надеюсь, Вы его поймете. Его клан уничтожен у него на глазах. Теперь он хочет отомстить всем остальным трем великим нациям, которые их уничтожили. Мой учитель был мирным мальчиком из простого клана. Но чего он хочет, так это отплатить ему тем же.


Анко: Но это безумие - идти против трех великих деревень ниндзя.


Демиург: Через год он будет готов делать то, что хочет. Так скажите мне, Вы хотите избавиться от этой части души и убрать метку проклятия с полным контролем над собой? Вы можете стать мудрецом, который может соперничать с Орочимару.


Анко: Чего хочет от меня твой хозяин?


Демиург: Вашу преданную жизнь. Ваша преданность должна принадлежать только ему, а не какой-нибудь деревне, даже Конохе. Вы принимаете это? Тогда я смогу поговорить с моим учителем, чтобы договориться о встрече. Он очень занятой человек.


Анко: Я не знаю, что мне делать. Я не хочу расставаться со своими друзьями. Мне не нравится, как люди относятся ко мне, но все же у меня есть друзья, которые поддерживали меня в мои тяжелые времена.


Демиург: Я не сказал Вам покинуть Коноху. Даже мой хозяин хотел, чтобы Вы жили здесь, чтобы никто тебя не заподозрил. У меня есть для вас еще одна новость. Орочимару приедет на следующие экзамены Чунина, которые пройдут в Конохе, в качестве участника. С этой неисправной меткой проклятия , которую Вы не контролируете, даже не сможете поцарапать его. Итак, что Вы решили? 


Анко: Я хотела бы встретиться с Каем-сама. Я посвящу ему свою жизнь.


Демиург: Кстати, не пытайся предать моего господина. Я знаю, что Вы не любите предательства, мой хозяин тоже не любит его. Завтра я приду со своим хозяином. Готовьтесь.


Анко: Я уже давно приняла решение. Тот, кто избавит меня от этого проклятого знака, получит мою жизнь. Кай-сама не только разрушит свою работу, но и даст мне полный контроль, и я смогу стать мудрецом, чтобы соперничать с Орочимару.


Демиург: Вы не лжете. Но все же для предосторожности Вы не вспомните об этом инциденте, пока мы не встретимся. Весь предыдущий эффект высвобождается. А теперь идите спать.


Анко сделала, как он велел. Она легла спать.


Демиург ушел за ворота. У него есть и другая работа. В полночь в Конохе произошло много событий, о которых не знает ни одна живая душа. Наруто взял как Шаринган, так и бьякуган специальную чакру для своего будущего использования . Даже верный шиноби изменился после короткой конфронтации с Демиургом. Она не могла скрыть свои истинные чувства, защищаясь от Демиурга. Он манипулировал ею и доминировал над ее истинными чувствами.
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Глава 13



Глава 13: Глава 13 Похоже на оскорбление


Наруто проснулся рано утром, вызвал банду Иви и начал свой круг с ними.


Покемоны также нуждаются в физических упражнениях, чтобы стать сильными. По крайней мере, он может провести с ними какое-то время рано утром, когда никто не тревожит их.


Наруто увидел, что Гай и Ли приближаются на большой скорости. Наруто: Привет.


Гай: Это наш юный друг! Что это за маленькие очаровательные милые животные? Эти очаровашки тренируются по утрам, по крайней мере, они лучше, чем собаки моего вечного соперника Какаши.


Ли: Такие маленькие. Увидев их, хочу тренироваться еще больше.


Наруто: Они - Иви. Животные, способные эволюционировать. Чем больше они тренируются, тем сильнее становятся.


Гай: Иви.. такое милое имя . Животное для тяжелой работы. Ты счастливчик, что нашел 7 из них.


Ли: Да, я согласен с Гаем-сенсеем.


Наруто: Можно и так сказать.


Гай: Нас не могут превзойти трудолюбивые Иви. Я сделаю 200 кругов только руками, не останавливаясь.


Ли: Да, сенсей. Они начали делать круги на руках, но все равно исчезли в облаке дыма.


Банда Иви смотрела на них изумлением.


Закончив круг, они добрались до своего дома. Наруто приготовил им завтрак и обед . Он накормил Ивиса, а сам пошел в душ. После душа и завтрака отпустил их, чтобы вернуться в Назарик.


Он может вызвать любого из Назарика и отправить обратно. Добравшись до академии, он увидел, что Шикамару уже там.


Шикамару: Ох, это ты. Наруто. Сегодня ничего не спрашивай, я хочу спать.


Наруто: Молодец, приятель.


Вскоре пришла Хината. Она смотрит на Наруто.


Хината: Привет, Наруто.(все еще немного застенчиво)


Наруто: Привет, Хината, вот твои заметки. Спасибо.


Хината: Это прекрасно, Наруто-кун .Я слышала, что у тебя есть 7 невероятно милых домашних животных. Я узнала от своей сестры. Вчера она видела тебя с ними.


Наруто: Ты говоришь об Иви? Они невероятно милые. Они все еще маленькие.


Хината: Могу я увидеть их вместе с моей сестрой?


Наруто: Видишь ли, есть небольшая проблема, Хината.


Хината: Проблема? 


Наруто: Я отослал их к матери для выбора времени. Любовь Иви, окруженная природой, может существовать, если бы мы могли пойти на пикник или просто прогуляться рядом с холмами или водопадом, тогда я мог бы взять их с собой. Они любят играть на природе, а иногда и танцевать, если ты сможешь сделать их очень счастливыми. Так или иначе, в следующее воскресенье я собираюсь взять их с собой на пикник за горой Хокаге.


Хината: Можно мне присоединиться с сестрой? Она хотела увидеть их.


Наруто: Ты можешь привести ее, даже своих друзей.


Хината: Спасибо, Наруто-кун.


Наруто: Эй, Шика, ты тоже можешь прийти с Чоджи в воскресенье.


Шикамару: я подумаю об этом.


К началу занятий пришел Ирука-сенсей и принимал посетителей. После посещения он заинтересовался Иви. Ирука знает, что Наруто никогда не упускает случая покрасоваться. Получив разрешение Хокаге, он не принес свою Иви, что было неожиданностью.


Ирука: Наруто, ты не принес своих Иви? Ты же получили разрешение.


Наруто: Они скучали по своей матери. Поэтому я должен отослать их обратно. Они могут приходить каждый день или по моему зову. Так что это не проблема. Поэтому всякий раз , когда я бываю в академии, они все-таки остаются со своей мамочкой, и они все еще слишком малы.


Ирука: Это полезно для них. А теперь сосредоточься на уроке.


После этого занятия начались нормально. Наруто догнал большую часть уроков после получения записки Хинаты.


Во время занятий он получил сообщение от демиурга.


Демиург: *(Господин Наруто.)*


Наруто: *(Да, Демиург, что случилось?)*


Демиург: *(Хорошие новости, сэр.Она согласна.)*


Наруто: *(Действительно хорошая новость.)*


Демиург: *(Я добавил, что Кай видел, как его клан был убит, и Вы собираетесь отплатить им, сердитесь на Орочимару за кражу записок Узумаки фуиндзюцу.)*


Наруто: *(Отличная история для мести, мы будем использовать ее, чтобы представить предысторию Кая Узумаки. Поэтому они могут сожалеть о том, что сделали, когда он начнет грабить и брать в плен. Вчерашняя жертва восстанет и станет их хозяином. Эта история так хороша, особенно для моей фальшивой персоны Кая Узумаки.)*


Демиург: *(Вы правы, мой господин. Когда мы встретимся с Анко, сегодня или завтра?)*
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Глава 13 (№2)



Наруто: * (Давайте разберемся с этим сегодня, во всяком случае, кто заподозрит, что 11-летний манипулирует всем за сценой?)


Демиург: *(Я буду готов к полуночи.) *


Наруто : *(Как поживают Иви?)*


Демиург: *(У них все хорошо, ведь это их дом, хозяин. С сегодняшнего дня аура и плейдас заботятся обо всех их потребностях и обучении.)* Наруто: *(Я буду звонить им рано утром каждый день до окончания школы, так что не устанавливайте для них никакого расписания на утро.)*


Демиург: *(Заметьте, господин, я приду к вам после того, как удостоверюсь, что она одна, и тогда вы сможете сделать ее своей последовательницей или рабыней. )*


Наруто: * (Так что я должен сделать ее своей рабыней или просто последователем?) *


Демиург: *(По-моему, Вы должны сделать ее своей рабыней, она не решается делать то, что связано с ее друзьями, что я заметил в ее разговоре. Даже если Вы заставите ее следовать за вами, это не даст 100% гарантии, что ее друзья не станут препятствием для нас. Поэтому я выберу вариант с рабыней.)*


Наруто: * (Теперь, когда ты так сказал мне, я должен сделать ее своей рабыней. В конце концов, она станет мудрецом после того, как я сниму проклятие. Даже Орочимару не знал истинной силы этого проклятого знака и мудрого режима.) *


Демиург: * (Что это за истинная сила, о которой Вы говорите, мой господин? )*


Наруто:*(Ты все равно увидишь это сегодня.) *


Демиург: *(Я могу дождаться полуночи.) *


Наруто: *(У меня есть еще одна миссия для тебя, но она не требует твоего прямого участия.) *


Демиург: * (Какова миссия моего повелителя?) *


Наруто:* (Я хочу, чтобы Вы послали несколько теневых демонов в деревню травяных ниндзя и деревню водопадных ниндзя, чтобы следить за этими конкретными людьми. Из травы должны проследитт за Карин Узумаки и ее мамой, если она жива. Если нет, вы можете немедленно доставить ее труп в Узусиогакуре и держать в отличном состоянии. Позже я пойду и встречусь с Карин как Кай Узумаки . Будьте уверены, что она и ее мать должны остаться в живых и ее мать. В деревне водопадов вы должны искать семихвостых зверей джинчурики фуу. У нее может быть сила, как у энтомы, что очень полезно для нас в будущем. Я хочу контролировать семихвостых зверей, и это переманит двухвостых зверей в нашу сторону. Она может поучиться у энтомы позже, когда мы украдем ее у них. А пока присматривай за ней. Убедись, что, прежде чем я доберусь до нее, Акацуки не сделают ни одного движения против нее.)*


Демиург: * (Да, господин, все понятно, я немедленно пошлю могущественных теневых демонов не только шпионить, но и защищать их от теней.) *


Наруто: *(Мы встретимся в полночь. )*


Демиург: *(Хорошего дня, господин Наруто.) *


 После разговора с Демиургом, Наруто посмотрел в сторону класса, его взгляд пал на Саске.


Наруто: * (Карин должна быть самой большой поддержкой для Саске против Кагэ. Теперь я положил свои фигуры туда, куда хотел. После этого она перейдет под мой полный контроль. Тем не менее, в мире ниндзя доверие - это то, что нелегко дается, даже если вы из одного клана.) *


Наруто закончил с занятиями и практикой в Академии. Он снова взял у Хинаты конспекты, которые не брал раньше, чтобы закончить все остальные предметы. Он вернулся домой, сделал домашнее задание, полностью переписав конспекты для своих занятий.


После 2 часов напряженной работы в академических исследованиях, он начинает читать свои заметки клана фуиндзюцу и образцы.


Через 3 часа он закончил свои занятия по фуиндзюцу. Он позвал Оскара на прогулку. Они оба вышли из квартиры и отправились бродить по Конохе.


Наруто: Ты съел свою еду?


Оскар: Ви-Иви-ви .(при этом кивая головой в знак согласия.)


Наруто: Лезь наверх .


Оскар вскарабкался ему на плечо в отличие от Беллы, которая сразу залезает на голову.


Оскар начал вилять хвостом.


Шикамару идет с Чоджи с противоположной стороны.


Наруто: Привет, Шика и Чоджи. Куда ты едешь? 


Шикамару: Хай, Наруто.


Чоджи: Привет, Наруто. Так что это? Я никогда не видел такого животного.


Шикамару: Я тоже хотел спросить об этом .


Наруто: Это Иви, его зовут Оскар.


Чоджи: Ты очень хорошо разбираешься в именах.


Шикамару: Я впервые слышу об Иви. Даже "Оскар" звучит как достижение или награда.


Наруто: Вот почему я так его назвал. Куда вы направлялись вместе?


Чоджи: Ино позвала нас в цветочный магазин, чтобы помочь ей . Ее родители уехали в путешествие, поэтому она попросила помощи у нашей матери, чтобы отправить нас обоих ей на помощь. Даже платит за эту работу.


Шикамару: Ты тоже можешь прийти и присоединиться. (Мозг нары активирован)


Наруто: Я могу пойти с тобой, но не могу гарантировать помощь. Мне хотелось бы увидеть разные цветы. Хотел бы ты увидеть новые цветы, Оскар?


Оскар: Ви-ив-ив-ив (кивнул головой в знак согласия)


Шикамару: Твой Иви умный. Ино будет рада его увидеть. Она спрашивала меня об описании Иви, или я видел Иви, который является причиной споров между дамами.


Чоджи: Она и меня пригласила.


Они уже направились к цветочному магазину Яманака. во время прогулки они встретили Хинату.


Хината: Привет, Наруто-кун, Шикамару-кун и Чоджи-кун. Куда вы идете? О, это Иви. (пытается дотронуться до него пальцем)


Шикамару: Мы идем в цветочный магазин Ино.


Чоджи: Ты тоже хочешь пойти? Мы  пригласили Наруто.


Наруто: Да, пойдем со мной, я куплю тебе цветы за то, что ты мне помогаешь. Вы можете держать его в своем саду.Они хорошо будут смотреться в твоем саду.


Хината: Приду, но не за цветком, а чтобы помочь Ино. *(какого черта я это сказала. Я так нервничаю рядом с Наруто-куном.) *


Они дошли до цветочного магазина Яманака. Ино уже ждала их снаружи.


Ино: Всем привет. О, Хината и Наруто тоже пришли. Какой милый! Это действительно твой питомец, Наруто?


Наруто: Да, это Иви, его зовут Оскар. Оскар - это ты, мой любимчик.
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Глава 13 (№3)



Оскар: Иви-ви-Иви-Иви .( утвердительно кивает головой.)


Хината: Он согласился. Такой умный.


Ино: Как вы получаете Иви? Это первый раз, когда я видела одного из них. Я даже не видела их фотографии.


Наруто: Все равно это секрет клана Узумаки. Поэтому я не могу тебе сказать.


Ино:Есть ли клан по имени Узумаки? Извините, но я впервые о них услышала. Шикамару, ты слышал о них?


Шикамару: Я только немного знаю, что они были союзниками нашей деревни со дня основания.


Хината: Не волнуйся, Ино, я тоже мало о них знаю. (Смущена)


Наруто: Не беспокойся об этом. Скоро все узнают об этом. О, если вы хотите узнать о них больше, спросите своих родителей. Они имеют полное представление о клане Узумаки. Даже символ, который Чунин и джонин носят в своей униформе, - это символ клана Узумаки. Кстати, которую вы никогда не найдете ни в одной другой деревни ниндзя. Обязательно спросите их о том, что случилось с Узусиогакуре за их спиной.


Чоджи: Я спрошу маму и папу вечером.


Хината: Я постараюсь спросить об этом. (боится своего отца.)


Шикамару: Почему этому не учили в Академии? Мои родители могут рассказать мне об этом.


Ино: Пожалуйста, дайте мне знать. А то мои родители уехали из города. Наруто: Я могу сказать тебе только одно: сначала Хокаге Хаширама Сенджу женился на Узумаки. И зовут ее Мито Узумаки. Бабушка Цунаде Сенджу.


Ино: Что?!! (Ее разум взорвлася от этой информации)


Хината: Я никогда этого не знала. Шикамару и Чоджи молчали, погруженные в свои мысли


Наруто: Ты хочешь это подтвердить? Поговори с Цунаде Сенджу, когда она вернется. И она скажет тебе правду. Если бы этот проклятый Гражданский совет никогда не получил таких же прав, как Совет шиноби, они бы не посмели испортить уроки истории. Они не посмели бы сделать этого.


Шикамару: Действительно ли гражданский совет несет ответственность за это?


Чоджи: Они могут сделать что-то подобное?


Наруто: Вы должны спросить об этом или я должен сказать, что подтверждаю это от ваших родителей. Они в Совете шиноби, знают больше, чем вы можете себе представить.


Ино: Что происходит в деревне?


Наруто: Это то, что ты должна спросить.


Хината: Наруто-кун, что ты думаешь обо всем этом?


Наруто: То, что я думаю, не имеет значения, Хината. Все дело в смысле. Если кто-то не знает символического значения спирали на спине, он не должен носить этот символ. Это оскорбление нашей дружбы. Однажды вы все станете чунинами или джонинами, или даже лучше. Так что выясните, почему они носят его на спине. Я не собираюсь тебе рассказывать. вы должны найти его у других. В противном случае, если вы будете носить его, не зная об этом, я буду думать, что это оскорбление.


Шикамару: Я понимаю, о чем идет речь, нет необходимости в такой длинной речи. Я спрошу об этом.


Чоджи: В любом случае, я собираюсь спросить об этом сегодня же.


Ино: Кого я должна спросить?


Наруто: О, ты должна узнать у книжного червя "Сакуры". В конце концов, она прочитала почти половину библиотечных книг . Даже вы можете проверить, как много она на самом деле знает.


Хината: Я постараюсь узнать у всех.


Наруто: Ино, мы пришли, чтобы помочь тебе, мы почти забыли, что ты заплатишь.


Ино: Да, спасибо за помощь. (вспотела от перемены в реакции Наруто.)


Они начали помогать Ино в магазине.


Она сидела за стойкой вместе с Хинатой. Внутри работали Наруто, Чоджи и Шикамару. Наруто вышел на улицу и передал Оскара Хинате.


Наруто: Позаботься о нем для меня, пока я помогаю внутри. 


(Хината представляла себя матерью, Наруто-отцом, а Оскара-ребенком.)


Ино: Ты мог бы отдать его мне на всю жизнь. Я бы хорошо о нем заботилась.


Наруто: Вот почему я тебя не отдал. (шутливо)


После того, как Хината получила Иви, вокруг цветочного магазина начала собираться толпа. Ино занялась делом. Люди приходили посмотреть на Иви и, чтобы подобраться поближе, начинали покупать цветы.


Ино никогда не считала столько денег за день, особенно после продажи цветка. Она прогоняла тех, кто приходил только повидаться с Иви, а не купить цветы.


Некоторые купили его только для того, чтобы увидеть Иви вблизи. Поскольку Хината, державшая Оскара, застенчива, после такого взгляда многие люди стали нервничать еще больше.


Ино и Хината остались вдвоем. Ино воспользовалась присутствием Оскара, чтобы продать цветок по более высокой цене.


Внутри для Шикамару, Чоджи и Наруто нагрузка увеличилась из-за толпы. Они думали, что это легкие деньги и меньше работы. Но на деле все оказалось труднее. Теперь они чувствовали, что получают меньше денег и больше работы.


Ино: Пора закрывать магазин.


Наруто: Я думал, что это никогда не закончится.


Шикамару: Согласен.


Чоджи: Я голоден.


После того, как они получили больше денег, чем рассчитывали, они закрыли ставни цветочного магазина.


Наруто к тому времени забрал Оскара у Хинаты. Ино повела их всех в ресторан Барбекю Акамичи.


Наруто и Чоджи жадно закидывались едой, как будто они были голодны всю жизнь.


Ино оплатила счет, поскольку это было ее угощение. Сделала мысленную пометку не брать с собой Чоджи и Наруто за едой, когда она платит. Но она получила огромную прибыль, так что сегодня ей было все равно.


Все они ушли довольными и сытыми. Ино сказала Наруто, чтобы он привел Иви в следующий раз, когда придет в ее магазин.


Перед уходом Наруто напомнил им о предыдущем вопросе. Они сказали, что обязательно спросят. Наруто добрался до своей квартиры. Он снова принялся изучать фуиндзюцу.


Даже если у вас есть полное знание фуиндзюцу, это не значит, что вы не можете улучшить его. Наруто пытается сделать то же самое. Он закончил свои занятия и ждал полуночи.
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Глава 14



Глава 14: Вопросы и ответы на них


Возвращаясь домой, Ино сменила направление и пошла к дому Сакуры. Впервые она идет к бывшей подруге после того, как та заявила, что они будут соперничать из-за любви к Саске. После этого обе изменили свое отношение друг к другу.


Теперь она стучится к ней в дверь только для того, чтобы задать несколько вопросов. Если бы ее отец был здесь, она бы прямо спросила его.


Мебуки Харуно открыла дверь.


Мебуки Харуно: Ино, какой сюрприз! Ты пришла, чтобы встретиться с Сакурой? (действительно удивилась)


Ино: Да, я пришел повидать Сакуру. Она дома?


Мебуки: Сакура, иди сюда, дорогая.


Сакура: Что случилось, мама? (смотрит на Ино) Ты забыла дорогу? Ино: Нет, я пришла в нужное место.


Сакура: Ты пришла что-то спросить ? Я надеюсь, что это не из-за Саске.


Ино: Речь идет о другом.


Мебуки: Вы можете пройти в столовую и там поболтать, пока я приготовлю чай для вас.


Ино: Спасибо, тетя.


Мебуки: Я хочу спросить тебя кое о чем, Ино.


Сакура: Что?


Мебуки: Хоть ты и перечишь, я все еще твоя мать, маленькая девочка. Ты можешь послушать, когда я спрошу ее об этом.


Ино: Конечно. 


Сакура и Ино сидят в столовой.


Ино: Поскольку ты книжный червь, перечитала почти половину библиотеки...


Сакура: Кто тебе это сказал?


Ино: Это идея Наруто. Так как моих родителей здесь нет, я могу спросить самого знающего человека в нашем классе. Таким образом, я также могу узнать, как много вы на самом деле знаете. (улыбнулась нежно)


Сакура: Скажи вопрос - и ты получишь ответ. Только не спрашивай дату для Наруто. (улыбнулась 😈)


Ино: Расскажи мне, что ты знаешь о клане Узумаки или Узусиогакуре?


Сакура: Я никогда ничего об этом не читала. Ты шутишь, Ино? Если есть такой клан, то по крайней мере одна книга в библиотеке должна быть. Даже у нас есть список деталей клана из нашей и других деревень, таких как клан Хошигаки для тела типа рыбы, клан Юки для освобождения льда, клан Учиха для Шарингана и Хьюга для бьякугана. Он представляет из себя список деталей клана в библиотеке. Список продолжается. Может быть, Наруто разыграл тебя.


Ино: Нет, на самом деле, Шикамару подтвердил это. Нара известны своими стратегиями, и они собирают много деталей, глядя на поле боя. Поэтому я доверяю ему в этой теме. Он даже сказал мне, что они были союзниками Конохи с самого создания нашей деревни. Даже песок в то время не был нашим союзником.


Сакура: Ты уверена, что Наруто и Шикамару не подшутили над тобой?


Ино: Шикамару не из тех, кто лжет или шутит. Он сказал это как абсолютный факт. Ты знешь, кто была жена Хаширамы Сенджу? Сакура: Он никогда не упоминал, Ино, откуда я могла знать? О ней нет никаких записей.


Ино: Я могу сказать, что это Мито Узумаки, жена Хаширамы Сенджу и бабушка Цунаде Сенджу. Наруто рассказал мне об этом. Если ты хочешь проверить, мы можем сделать это через Цунаде Сенджу . Сакура: Как он узнал об этом?


Ино: Этого я не знаю, но мы все еще можем узнать у Цунаде Сенджу. А что, если это правда? Он также сказал нам, что Гражданский совет удалил все, что касалось клана Узумаки . Шикамару из клана шиноби. Таким образом, я хочу сказать, что он может знать об этом из истории клана или истории деревни, написанной Нара шиноби. Гражданский совет не имеет власти над делами кланов или их секретами.


Сакура: Теперь ты просто сбила меня с толку. Но почему Гражданский совет уберет все, что касается клана?


Ино: Я спрошу Шикамару и Чоджи после того, как они обсудят это со своими родителями. Я поговорю с отцом, когда он вернется.


Мебуки: Чай готов, дамы. Так о чем же вы говорили? (подает чай им и себе)


Сакура: Ты что-нибудь знаешь о клане Узумаки или Узусиогакуре? Мебуки: Я знала девушку по имени Кушина Узумаки, известную своими рыжими волосами и вспыльчивостью. Она давила мальчиков и девочек, как жуков, когда они пытались запугать ее. Она была известна как "красная горячая кровь хабанеро". Однажды какой-то случайный мальчик привел своего старшего брата, который был генином, чтобы избить ее. И все же она дала отпор, избив его. Хокаге отчитал его за нападение на студента Академии. Информация о клане Узумаки и Узусиогакуре была удалена из истории Конохи в мое время.


Ино: Итак, он был удален Гражданским советом.


Мебуки: Гражданский совет был добавлен в главный совет в то же время, и все связанные с историей предметы в основном контролируются ими. Так что это должны быть они.


Сакура: Что случилось с Кушиной Узумаки?


Мебуки: Она умерла во время нападения Кьюби, ее имя написано рядом с нашим четвертым Хокаге Минато Намикадзе. Если вы посетите мемориальный камень ниндзя, вы можете заметить его там.


Ино: Наруто имеет какое-то отношение ней?


Мебуки: Ч не знала об этом, но она была на девятом месяце беременности до нападения Кьюби. Так что это возможно.


Сакура: А как же ее муж?


Мебуки: Я не знала, с кем она встречается, но она вышла за него замуж. Этот парень был безумно влюблен в нее, даже когда у него было больше поклонников, чем у Саске. Я слышала это только от своих друзей, которые погибли во время нападения.


Ино: Это была трагическая история . Тетушка, не могли бы вы сказать еще кое-что? Почему мы носим символ спирали на спине? Мебуки: Я знаю только, что это был знак клана Узумаки. У нашего учителя Джонина не было возможности объяснить это из-за войны. А потом он умер, защищая нас. Потом мы все были заняты войной с Ивой и Кумо. Даже не знали, что проживем еще один день.


Ино: Спасибо ,тетя, за такую ценную информацию. Вы мне очень помогли. В отличие от того, кто не мог ответить на него, даже прочитав половину библиотечных книг.


Сакура: Это вина Гражданского совета, а не моя. Кто бы мог подумать, что они способны на такое?


Мебуки: Господи! Сакура, почему ты так громко разговариваешь? Некоторые люди пытаются заснуть. Я не хочу никаких проблем.
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Глава 14 (№2)



Сакура: Да, мама.


Мебуки: Я слышала, что у тебя в магазине есть хороший питомец. Это так мило. Люди приходили посмотреть на него и покупали цветы. Сакура: Симпатичный? Когда у тебя появился питомец, Ино? 


Ино: Это то, о чем ты хотела спросить, тетя? 


Мебуки: Да, дорогая. Сакура, пожалуйста, не всегда читай книги, обращай внимание на то, что происходит в деревне. Это домашнее животное в последнее время является главной темой между дамами. Ино: Это не мой питомец. Он принадлежит Наруто. Черт возьми, у него их всего 7 штук, и это совершенно несправедливо.


Сакура: У  него есть время, чтобы иметь так много домашних животных?


Мебуки: Тогда как он оказался в вашем магазине? Я слышал от дам, что вы получаете огромную прибыль, когда он с вами.


Ино: Наруто пришел с Хинатой, Шикамару и Чоджи, чтобы помочь мне в цветочном магазине. Перед тем, как войти, он оставил своего любимца на прилавке с Хинатой. Она будет держала его все время, пока я общалась с клиентами. Я так ревную.


Мебуки: Что это такое и как его зовут? А ты его знаешь?


Ино: Животное по имени Иви. Тот, что у меня в магазине, - Оскар. Он мальчик. Я даже спросила Ируку-сенсея о них, и он сказал, что Наруто владеет 4 мальчиками и 3 девочками Иви.


Сакура: Впервые слышу об Иви. Если вдуматься, ни в одной книге о них не упоминается.


Ино: конечно, потому что это домашнее животное клана Узумаки. Он хранится как тайна клана Узумаки. Вот почему мы не можем видеть их с кем-то еще. Ирука-сенсей рассказал мне об этом, и позже это подтвердил Наруто.


Мебуки: Я тоже этого хотела бы. Это лучше, чем иметь неуважительное отродье. Я бы оставила его в качестве своего сына, если бы он у меня был.


Сакура: Мама, я все еще здесь.


Ино: Хината сказала мне, что ее сестра тоже хотела увидеть питомца, поэтому ранее она попросила его устроить пикник в воскресенье за горой Хокаге, рядом с водопадом. Он даже попросил Шикамару и Чоджи тоже прийти. Я спросила Хинату, может ли она взять меня с собой, и она согласилась. Я собираюсь посмотреть на всех семерых из них в одном месте.


Мебуки: Ты должна прийти и принести мне фотографию Иви. Ино, не могла бы ты помочь ей ?


Ино: Да, конечно, я все равно это сделаю . Моя мама тоже будет в восторге. 😈


Мебуки: Сакура, ты должна научиться этому у Ино.


Сакура: Сделаю. *(Ино поймала меня в ловушку)*


Ино: Окей, тетя, мне пора уходить, скоро мы снова увидимся.


Мебуки: пожалуйста, приходи еще как-нибудь.


Ино покинула дом Сакуры, и в ее голове возникли новые вопросы, например, кто такая Кушина Узумаки? Какие у нее отношения с Наруто? Что случилось с ее мужем и кем он был?


Войдя в дом, она сразу же заснула.


Дом Шикамару _________


Шикамару сидел с папой и мамой.


Шикаку: О чем ты хочешь спросить нас, Шикамару?


Ешино: Ты не должен быть так строг с собственным сыном. Шикамару: Я хочу знать о клане Узумаки и Узусиогакуре. И почему мы носим их символ на спине? Я могу предположить, что у нас должна быть очень глубокая связь, чтобы держать их символ так близко. Почему в Академии этому не учат? Я прочитал немного информации из нашей клановой книги о Конохе и ее союзниках.


Шикаку: Я расскажу тебе важные факты, другие должны найти самостоятельно в библиотеке Нара.


Узумаки - наши союзники с самого начала существования деревни. Они очень хорошо владеют фуиндзюцу. Фуиндзюцу создано ими, и позже они представили его всему миру. Узумаки и Сенджу - двоюродные братья. У них есть своя деревня ниндзя на острове под названием Земля Водоворотов или страна водоворотов. После их уничтожения остров закрыт от других, и погода также не жалует захватчиков. Они были уничтожены объединенными силами Кири, Кумо и Ивы из-за страха перед их фуиндзюцу. Судя по недавним свидетельствам, они полностью уничтожили три нации во время войны, но из-за низкой численности они проиграли, хотя они держатся против них в течение нескольких недель.


Ешино: Хокаге подтвердил это сам и сказал на заседании совета, что он собирается вернуть его в учебный план академии. Гражданский совет попытался возразить, но он сказал им, что они не должны были удалять его в первую очередь. Из-за войны в то время он ничего не мог с этим поделать, но теперь он сделал обязательным, чтобы даже чунин и джонин читали о них. Даже цивилистов не щадят. Они напечатали копию книг об отношении Узумаки к Конохи, теперь она находится в библиотеке Конохи, так что это больше не секрет. Я даже рассмеялся, когда он сказал нам, что мы помним Мадару Учиху, но забыли о наших союзниках, которые никогда не предавали нас и только поддерживали, но мы удалили их из нашей истории. Шикамару: Как поживают жители Узусиогакуре ?


Шикаку: Они были смелыми и никогда не участвовали в войне из-за своей мирной природы, они сражаются только для защиты. Они участвовали в войне Сенджу только для того, чтобы поддержать их. Они всегда поддерживали Сенджу в трудные времена. Вся система безопасности в Конохе создана кланом Узумаки.


Ешино: У них еще больший запас чакры, чем у Сенджу. Помимо фуиндзюцу они очень хороши в кэндзюцу и ниндзюцу. Они поклоняются шинигами. Первый Хокаге женился на Узумаки, так ее звали..


Шикамару: Мито Узумаки. Я знаю последнюю часть.


Шикаку: Тогда этого достаточно для тебя.


Шикамару: Папа, если мы с ними так тесно связаны, то почему мы не помогли им выжить.


Шикаку: Дело не в том, что мы не хотели им помочь. Их посланцы были найдены мертвыми в огненной стране. Кто-то убил их прежде, чем они добрались до Конохи. Отец подозревал, что в этом деле замешана третья сторона. Твой дед пытался это выяснить. Но они замели свои следы, и это не дошло до других трех народов, которые напали на них. Никто не должен знать о последней части, особенно Наруто Узумаки.


Шикамару: Это неприятно, я собираюсь спать.


Шикаку: Да, это неприятно, я тоже собираюсь спать, дорогая.


Ешино: Делай, что хочешь. Но вставайте рано утром, иначе я сама вышвырну вас обоих.


Полночь.


Демиург убедился, что все готово для его хозяина, он проверил Анко Митараши. Она была совсем одна. Поэтому он вошел в квартиру Наруто через ворота заклинаний.


Перед Наруто появился портал.


Демиург: Господин Наруто, Ваш слуга здесь для службы.


Наруто: Пойдем.


Наруто делает клона только для того, чтобы обмануть сенсоры, которые следят за ним.


Демиург и Наруто входят в другой портал и появляются в доме Анко. Наруто замаскировался под взрослого Узумаки с пышными рыжими волосами.


Демиург: кто-нибудь дома.


Анко: Кто ты такой?.. О, черт, теперь я все помню. (Как только она смотрит на Демиурга, она вспоминает вчерашнюю встречу.)


Демиург (контроль с помощью голоса): Вы ответите честно и даже не пытайтесь причинить вред моему учителю.


Анко: Вы - Кай-сама?


Наруто: Меня зовут Кай Узумаки. Тот, кто может решить твою проблему на всю жизнь. Но если я твою жизнь от этой трагедии, она должна принадлежать мне. Я смогу делать с тобой все, что захочу. Ты согласна?


Анко: Да, Кай-сама.


Наруто: На всякий случай, чтобы Орочимару ничего не заподозрил, мы должны привести его в замешательство. Освободите ее от метки - и он автоматически вернется.


Анко : Окей, Кай-сама.


Наруто: А теперь покажи мне свою печать проклятия.


Анко сняла куртку и показала ему свою метку проклятия. Наруто протянул руку и наложил заклинание иллюзии и потери памяти на частицу души Орочимару, даже если она вернется и предупредит его. Он не будет знать, что случилось с Анко и как она вернулась. Наруто снова вытянул руку, на этот раз его пальцы начали светиться. Он положил ее на печать, которая стала еще одной печатью вокруг знака проклятия.


Наруто сказал: "Отпусти". И маленький огонек вышел из печати и исчез. Частичка души Орочимару вернулась к нему.
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Глава 14 (№3)



Печать Наруто исчезла после освобождения.


Наруто достает золотую печать, похожую на ту, что он использовал на Югао.


Наруто: Я уже освободил тебя от Орочимару. А теперь покажи мне, что ты хочешь следовать за мной, опустившись на колени. Или можешь убежать, так как я не закончил свою сделку, полностью завершив печать проклятия. *(давайте проверим ее лояльность) *


Анко: Я не буду убегать, Кай-сама. (встала на колени перед Наруто Узумаки)


Наруто наложил ей на голову золотую печать и проник в ее мозг, стал мелкими частицами и проник в ее мозг и ДНК. Наруто снимает свою замаскированную трансформацию.


Наруто: Теперь ты будешь работать под моим покровительством вечно, Анко-сан.


Анко была удивлена превращением своего хозяина, ее реальное появление потрясло ее еще больше.


Демиург: Мой господин, Вы не должны так играть со своим рабом. Наруто: Извини, Анко за то, кем была раньше.


Анко: Не беспокойтесь, господин.


Демиург: Я никогда не знал, что такие вещи существуют, мой господин. (контроль с помощью голоса) Вы свободны от предыдущих команд.


Наруто: Давайте закончим с меткой проклятия.


Рука Наруто снова засияла. Он положил ее на метку проклятия, сначала она стала красной из-за силы чакры и магии Наруто. Он исправил фуиндзюцу проклятого знака, а он начал распространяться по ее телу, но теперь она была полностью под контролем. Чтобы сделать его полным, он наложил трехслойную печать на знак проклятия, и теперь он выглядел как три кольца риннегана с большой тройкой Томоэ.


Теперь на ее плече кроваво-красный след проклятия. Следы проклятия, которые распространились и вернулись обратно на ее красную метку проклятия .


Анко: Благодарю вас, господин.


Демиург: Мой господин, теперь все по-другому. Не хочу показаться грубым, но мне любопытно.


Наруто: Когда кто-то получает знак проклятия, он должен пройти через боль, чтобы адаптировать чакру сендзюцу. После удаления соулпьеса контроль Орочимару исчез, и она получила контроль над сендзюцу для себя. Я исправил недостатки метки проклятия, чтобы не случилось несчастья или обратного огня, такого как истощение чакры от использования чакры сендзюцу или повреждение чакры. Сендзюцу никогда не портит собственную чакру, и печать, которую я поставил на знак проклятия, обновила и завершила его. Теперь его метка проклятия 2.0.


Анко: Мастер, но что делает обновленная версия?


Наруто: Увеличивает сырое хранилище сендзюцу и даже создает хранилище для вашей собственной чакры в твоем проклятом знаке. Время входа в режим мудреца также уменьшается. Это означает, что ты теперь мудрец с идеальной синхронизацией между своей чакрой и чакрой сендзюцу. Ты можешь легко войти в частичную трансформацию. Ты должна усердно практиковаться, чтобы усовершенствовать его. Другие возможности змеиного шалфея должна найти сама. Поскольку я в этом не специалист.


Анко: Я так благодарна, мой господин.


Наруто связался с кем-то посредством телепатии на короткое мгновение.


Демиург: Я думаю, что должен изучать фуиндзюцу. Мне это очень нравится.


Наруто: Это как символы в математике. Ты можешь легко научиться этому. Я пришлю тебе записи фуиндзюцу и в библиотеку Аинз оал Гоун, когда у меня будет время.


Анко: Господи, что такое Аинз оал Гоун?


Демиург: Наша гильдия, теперь ты являешься ее частью, и наша главная цель - следовать приказу Господина Наруто. Как он -н аш учитель и высшее существо.


В это время кто-то входит в комнату.


Югао: Мой господин, ты звал меня?


Анко: Югао тоже твой слуга, господин?


Демиург: Мастер рассказал мне о тебе, Югао Узуки.


Наруто: Да, она такая же моя служанка, как и ты. Все вы, пожалуйста, садитесь. Анко, надень свою куртку. Надень с завтрашнего дня нормальную одежду ниндзя . Слишком много хвастовства влечет за собой неприятности, а мы этого не хотим.


Анко: Я понимаю, мой господин.


Наруто: Мне не нравится видеть, как другие обращаются с моими слугами плохо. Теперь Югао, что происходит в офисе Хокаге?


Югао: Хокаге возвращает главу клана Узумаки в учебную программу. Гражданский совет пытался остановить это, но у них ничего не вышло. Кажется, что они всего лишь пешки, какой-то другой человек управляет ими из тени.


Демиург: Господин, извините , что прерываю, но это была работа Данзо. Он попытался остановить, но не смог. Он получил запоздалую информацию.


Наруто: Может быть, я был быстр в своей работе, ха-ха-ха. Нам нужна база в Конохе для подобных встреч. Мы не можем использовать ваши дома, так как это вызовет некоторые подозрения.


Анко: Где мы создадим ее?


Наруто: На выбор времени у нас будет несколько более способных слуг .Тогда мы создадим базу. Югао будет с Анко, а пока объясните, как мы можем общаться друг с другом. Анко, теперь ты также можешь узнать, как мы контактируем друг с другом.


Демиург: Любые приказы, господин.


Наруто: Объясни им, как мы работаем над Назариком, и выслушай их проблемы сейчас, когда вы все сможете уйти. Я ухожу, потому что мне нужно рано вставать.


Наруто телепортировался домой, чтобы поспать.


Наруто медленно воздействует на Коноху и манипулирует всеми ради своих целей.
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Глава 15



Глава 15: Господин Наруто


Как всегда Наруто закончил свою утреннюю рутину. Теперь он в Академии.


Наруто: Эй, Шика, опять выгнали из твоего собственного дома.


Шикамару: Эй, Наруто,пожалуйста, не мешай мне. Я пытаюсь уснуть. (уставший)


Наруто: Похоже, тебе сегодня действительно нужно поспать.


В класс вошла Хината.


Хината: Привет, Наруто.


Наруто: Эй, Хината, спасибо за заметки. (возвращает ей записи.)


Хината: Добро пожаловать, Наруто-кун. Завтра воскресенье, так что в какое время мы пойдем на пикник? 


Наруто: Мы можем пойти в 8 часов утра. Проверь, чтобы захватила свой ланч. На ужин мы можем поймать рыбу и крабов.


Хината: Конечно, Наруто-кун.


Наруто: Мы должны принести все необходимое для ужина. Можем спросить Ируку-сенсея. Нам нужен взрослый, который был бы хорошим лидером, иначе будет хаос, никто не сможет нас контролировать.


Хината:  На то, что ты спросил вчера, я не нашла ответа. Мой отец рассказал мне о некоторых вещах, что о символах мы узнаем в академии, потому что этот предмет теперь доступен.


Наруто: Я знаю. Кого ты позвала с собой?


Хината: Ино и сестру Ханаби. Я не знаю, кого приведет Ино.


Наруто: Я должен спросить Ируку-сенсея. Эй, Шика, завтра в 8 часов будь готов, или я скажу твоей маме.


Шикамару: Я слышал, сейчас же только 3 человека в классе. Я тоже сообщу Чоджи.


Хината: Сообщу об этом Ино.


Наруто: Окей, Хината, я тебе доверяю. Пойду в учительскую, ты со мной? Эй, Шика, ты тоже?


Хината: Иду.


Шикамару: Хорошо.


Они направились в учительскую.


Наруто: Шика, где мы можем найти палку кендо для практики меча? Шикамару: Зайди в магазин Шиноби, там можно найти все, что угодно. Кендо-палка - это не такое уж большое дело. Они продают все, что связано с шиноби. Только для оружия ниндзя должна быть лицензия.


Наруто: Я приеду туда после академии. Мне нужно кое-что купить. Хината: Так кто же будет спрашивать сенсея?


Наруто: Конечно, это должен быть Шикамару!


Шикамару: Почему я!?


Наруто: Он не откажет тебе. Мы с Хинатой убедим его приехать.


Трое вошли в комнату для персонала и подошли к столу Ируки.


Ирука-сенсей: Что ты здесь делаешь? Тебе что-нибудь нужно?


Наруто толкает локтем Шикамару.


Шикамару: Сенсей, мы хотели бы, чтобы Вы поехали с нами завтра на пикник. Я, Чоджи, Наруто, Ино, Хината и ее сестра собираемся на пикник на гору Хокаге возле водопада. Поэтому мы хотели бы, чтобы Вы тоже пришли. Можете привести своих друзей.


Ирука: Ну, ни один студент не приглашал меня на пикник раньше. Но если Вы попросили меня, я не хочу портить вам удовольствие.


Хината: Сенсей, вы должны прийти.


Наруто: Если хочешь, можешь взять с собой красивую Куноичи. (дьявольская ухмылка)


Ирука: Хорошо, я приду.


Наруто: Завтра утром ровно в 8 часов около Академии. Не опаздывайте.  И обязательновозьмите ланч. А ужин мы приготовим. Будем ловить рыбу и крабов, так что, пожалуйста, приходите. Я приведу Иви.


Ирука: Как учитель я приду полностью подготовленным.


Хината: Спасибо, сенсей.


Шикамару: Спасибо.


Они покинули комнату для персонала после этого.


Академия возобновила работу в обычном режиме.


Ирука объявил об изменении учебного плана. Он рассказал им о клане Узумаки и Узусиогакуре.


Студенты были удивлены, узнав о них, особенно об отношениях с Сенджу.


Мизуки был огорчен этой информацией. Он никогда не знал, что Наруто был близким родственником Сенджу, о клане Узумаки тоже. Позже он расскажет Орочимару об этом новом событии в Конохе.


Учителя, которые плохо относились к Наруто, нервничали, узнав о его новом статусе. Они уже боятся, узнав, что он получил поддержку от огня дамие. Теперь им страшно.


Это новое развитие событий идет в пользу Наруто. Саске удивился, услышав о клане Узумаки и их вкладе в мир ниндзя о фуиндзюцу. Он рассердился, когда услышал, что потребовалось три большие деревни, чтобы снести небольшую деревню, ведь большие пострадали больше, чем клан Узумаки. Они выиграли только из-за количества и недель противостояния. Маленькая деревушка из сотен человек пошла против тысяч и до сих пор удерживает их неделями. Если бы они получили поддержку Конохи в то время, они определенно выжили бы. Это было бы большой пощечиной для их врагов. Так думали все.


Саске сравнил с ними и свой клан, который был легко уничтожен одним человеком.
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Глава 15 (№2)



Наруто: *(о, вот как все должно быть сделано. Старый Наруто наверняка заслужил бы одобрение окружающих и хотел бы заслужить его тяжелым трудом. Но я другой. Я вырву то, что принадлежит мне, они не могут похоронить мое наследие. Данзо должен меня разозлить. Однажды я сделаю его своим рабом, чтобы он всю оставшуюся жизнь целовал мне ноги. Я не Саске, который мстит ослепленным и убивает тебя, чтобы освободить от всех твоих забот. хехехехехехехеехе) *


После окончания занятий это новое событие распространилось, как огонь, по всей Конохе.


Дети рассказывали им о важности символа Узумаки на спине. Речь идет о нерушимой дружбе между ними и Конохой.


Еще одна вещь потрясла их: Узумаки были двоюродными братьями Сенджу, о чем цивиланы никогда не думали.


Гражданский совет сейчас находился в тяжелом положении, их спрашивали люди, почему они никогда не рассматривали такой важный вопрос в учебной программе.


Данзо чувствовал давление, как никогда раньше, из-за своего решения тайно удалить программу Узумаки без ведома Хирузена.


Наруто: Хината, ты пойдешь со мной в магазин?


Хината: Конечно, Наруто-кун.


Наруто: Расскажи Ино о времени встречи для пикника.


Хината: Я ей сказала. Она приведет Сакуру. Еще принесет камеру. Надеюсь, она у меня был.


Наруто: Иметь камеру - редкость?* (Камера в этом мире? Я почти забыл об этом) *


Хината: Не редкость. Но иметь ее очень дорого. Удивительная штука, чтобы запечатлеть момент как картину.


Наруто: Мы можем сфотографироваться вместе, если хочешь.


Хината : Х-хочу, Наруто-кун.


Наруто: Где? 


Хината: Пойдем со мной.


Хината отвела его туда, где они могут сфотографироваться вместе. Они сделали несколько фотографий и получили копии.


Наруто хотел заплатить, но Хината настояла на том, что это ее первая фотография с ним. Поэтому она заплатила деньги.


Наруто: Я бы заплатил за нас двоих.


Хината: Но если бы ты заплатила, то у тебя не было бы денег. Это же подарок от меня. (Я так счастлива. У меня есть фотография с ним. )*


Наруто: Магазин Хинаты.


Хината: Тот самый.


Наруто: Хочу несколько палочек кендо и несколько тренировочных манекенов. 


Владелец магазина: Прямо сейчас.


Наруто заплатил деньги и запечатал все в свиток. Лавочник не пробовал ничего такого, потому что он старый отставной шиноби и знал четвертого Хокаге. Он сразу же узнал в нем своего сына.


Хината: Ты знаешь фуиндзюцу в таком юном возрасте?!


Наруто: Я - Узумаки, запомни. Это легко для меня.


Хината: Ты уже несколько дней не приглашаешь Сакуру на свидание. Что-то плохое произошло между вами? (внезапно)


Наруто: Между мной и ней ничего не было. Я просто хотел подружиться с ней.


Хината: Слава богу.


Наруто: Что ты сказала, Хината?


Хината: Мне пора идти , комплекс Хьюга находится неподалеку . Спасибо, Наруто-кун, за сегодняшний день.


Наруто: Увидимся позже, Хината.


Придя домой, он учился и делал домашнее задание. Затем принял душ и направился к башне Хокаге.


Хокаге: Привет, Наруто-кун.


Наруто: Итак, все готово, Джиджи.


Хокаге: Да, Наруто-кун. Но до того, как ты закончишь школу, я не смогу перевести деньги. Так как студент академии не должен иметь собственных банковских счето. Они сделают тебе счет после окончания школы.


Наруто: Слышу это впервые. Так что мне придется ждать окончания школы. А как насчет других вещей, таких как дом, оружие и ее вклад в дзюцу, гендзюцу и фуиндзюцу? Я хочу, чтобы фотографию матери, чтобы она была довольно большой, ее альбом из ее академических дней, пока она росла как ниндзя.


Хокаге: У них был дом, но его разрушили во время нападения Кьюби. Я могу переназначить новый на его место, так как каждый получил новый для Старого после нападения Кьюби. Других вещей в свитке, даже ее фотографии и альбома, нет.


Наруто: Так, когда же я получу новый дом?


Хокаге: Завтра я пошлю Анбу, он проводит тебя до места. Я уже заранее приготовил его для тебя.


Наруто: Спасибо, Джиджи. Я хотел сказать тебе кое-что в течение нескольких лет.


Хокаге: Что же?


Наруто: Я не дурак, Джиджи. Я вижу, по какой-то причине люди ненавидели меня и по какой-то причине ты не говоришь имени моего отца. Возможно, он был грозным ниндзя. Ты никогда не стесняешься говорить о моей матери. 


Хокаге: Да, это правда, но я могу назвать тебе имя твоего отца, когда ты станешь чунином.


Наруто: Еще не все. Я думаю, что они были с тобой, потому что ты как дедушка. Но даже тогда ты не смог защитить меня от их ежедневных оскорблений, как тогда, когда они вышвырнули меня из магазина. Я могу есть только в Ичираку. Я люблю Ичираку рамен, да, это правда. Но тогда я не мог есть больше нигде. Они отказываются обслуживать меня, завышают цену или выгоняют. Я не знаю, что ты знаешь обо мне, чего не знаю я. Могу предположить, что ты обещал моей матери или отцу защитить меня. Но большую часть времени тебя не было. Твои люди подвели тебя по какой-то причине, которую я не знаю, и мне все равно.


Хокаге: Мне очень жаль, Наруто. Я столько раз терпел неудачу. Я не могу исправить прошлое или то одиночество, которое ты испытал из-за того, что я не справился со своей работой.


Наруто: Я сам удивлялся, ты ведь всегда занят. Я хотел стать Хокаге в прошлом. Ты ломаешься под давлением других. Тебе нужно найти нового преемника через несколько лет. Ты всегда останешься моим дедушкой, что бы ни случилось.


Хокаге: Что случилось, Наруто-кун? Ты сильно изменился. 


Наруто: Я видел смерть в нескольких дюймах от себя. Я умирал, и никто не помог мне в тот день. Когда я упала с того дерева, никто сразу же не отвез меня в больницу. Некоторые помогли, и это единственная причина, по которой я выжил. Но все равно они не хотели мне помогать. Они смотрели на меня с ненавистью, которую я видел всю свою жизнь, пока не сделал что-то с этим.
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Глава 15 (№3)



Хокаге: Что ты сделал?


Наруто: Самые могущественные люди живут жизнью Льва. Они охотятся и едят, не заботясь ни о чем другом. Я предпочитаю гиену, которая может даже вырвать мясо из пасти льва, и он ничего не может с этим поделать, хоть он король джунглей.


Хокаге: Что ты хочешь этим сказать?


Наруто: Я чувствую здесь Анбу, но я хочу рассказать тебе наедине.


Хокаге: Конечно.( Он подал знак своему Анбу, и они ушли.) что ты хотел сказать, Наруто?..


Наруто уже сделал золотую рабскую печать. Хирузен не мог даже отреагировать, уже был порабощен Наруто.


Это остановка времени, которую Наруто не мог выполнить раньше из-за ограничений.


Перед входом в башню Хокаге...


Наруто: Джейн, у тебя есть что-нибудь, что может быть полезно, чтобы заставить меня обойти мои ограничения Момонги.


[ 30-секундный бесплатный билет с ограничением доступен, но он обойдется вам в 10 000 очков магазина. Вы можете разыграть только один навык ]


Наруто: Вот и прекрасно, дай мне рабскую печать тоже.


[Мастер Наруто покупка сделана ]


Наруто: Спасибо, Джейн


Сейчас.....


Хокаге: Наруто, что я могу сделать для тебя? Я столько раз подводил тебя. Мне так жаль, господин.


Наруто: После следующего экзамена на чунина я хочу, чтобы ты ушел в отставку и назначил Цунаде Хокаге. Но я тоже хочу поработить ее. Это твое наказание - стать моим рабом на всю оставшуюся жизнь, Хирузен Сарутоби.


Хокаге: Да, мой Господин, я принимаю свое наказание.


Наруто сидит на стуле Хокаге, на нем шляпа Хокаге.


Наруто: Как я выгляжу?


Хокаге: Великий Господин Наруто.


Наруто: Встань на колени и скажи, что сожалеешь о том, что не смог защитить меня.


Хокаге: Мне очень жаль, Наруто, что я не смог защитить тебя. Я не в состоянии.


Наруто: Перед всеми ты ведешь себя так же, как и раньше. Моя команда будет абсолютно другой. Ты будешь называть меня повелителем только тогда, когда мы будем одни или с членами Аинз Оал Гоун. Теперь ты часть моей гильдии. Постарайся найти большой дом.


Хокаге: Я уже позаботился об этом, мой повелитель.


Наруто: Тогда познакомлю тебя с другими участниками позже. Постарайтесь закончить свою бумажную работу как можно скорее. Используй теневых клонов или своих людей, чтобы организовать важные бумаги. Сначала закончи с важными. Следи за Кабуто Якуши, не вмешивайся и не шпионь за ним.


Хокаге: Да, мой господин.


Наруто: Никто не должен заподозрить, что ты теперь мой раб, даже Энма, ты понимаешь, Хирузена? Назначь также джонином Анко Митараши.


Хокаге: Да, мой господин.


Наруто : * (Джейн, есть ли у вас какие-нибудь таблетки или лекарства, которые можно использовать, чтобы получить его первичное состояние, не изменяя его.) *


[Да, мастер, у нас есть восстановительная пилюля, которая может вернуть его тело в первоначальное состояние, и последствия старости исчезнут внутри его тела ]


Наруто: *(купи его. )


[Сделанный]


"Динь!!! Скрытое достижение = контроль Каге до 12 лет ]


Статус: Завершено


Награды: билет призывающего персонажа >2,


Кровавый Меч, Exp = 6000 ----- [уровень повышен ]


[Уровень 11> > Уровень 12>>Уровень 13]


[для каждого уровня статистика увеличивается на 2]


[бесплатные статические очки приобретены : 10]


Наруто : *(увеличьте 4 бесплатных статистики в мудрости и 6 в контроле чакры и покажите мне статистику) *


Статистика---------------------------------------------------


Уровень 13(уровень в основе и запечатанный) здоровье= 26


выносливость = 52 чакра = 156 (*родословная Узумаки*)


Чакра девятихвостого = 10000 (половина Ян, не может обновиться)


интеллект = 36


мудрость = 31


ловкость = 23


сила= 23


контроль чакры= 27


магия =50006 (65% запечатано)


---------------------------------------------------


(вся статистика уже обновлена, мастер)


Наруто : *(это мой счастливый день. Но как я получил 2 уровня?)*


(в прошлый раз характеристика "жизнь" заполнила больше половины уровня 12 , так что вы перепрыгнули сразу два уровня)


Наруто: Джиджи, ты должен съесть эту восстановительную пилюлю.


Хокаге: Да, господин.


Он съел пилюлю - и мгновенно его изломанное тело стало мощным и сильным, как у молодого хирузена.


Хокаге: Благодарю тебя, Наруто.


Наруто: Не подведи меня снова, Мой раб Джиджи. На глазах у всех веди себя так, будто ничего и не было. Другие подробности я объясню позже. У вас есть сын Асума и его друг Куренай, который недавно стал джонином. Я хочу, чтобы сказал им, чтобы они пришли на пикник, чтобы защитить и построить отношения со всеми нами.


Хокаге: Что ты хочешь сделать, мой господин?


Наруто: Я просто хочу, чтобы они знали друг друга, как вы уже хотели бы, чтобы они возглавили свежий Генин. И Какаши тоже пришлите. Скажи им, чтобы они связались с Ирукой и рассказали ему о миссии.


Хокаге: Хорошо.


Наруто: Окей. Увидимся позже.
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Глава 16



Глава 16: ????


Орочимару думает о событиях последних лет своей жизни. Он достиг бессмертия через дзюцу. Присоединился к организации под названием Акацуки после того, как заинтересовался ренниганом, который оказался в распоряжении их лидера.. Но когда он попытался отобрать шаринган у Итачи, он понял, что даже если бы он знал тысячу дзюцу, это не имеет значения.


С одной парой шаринган Итачи читал все свои дзюцу, как будто лист бумаги. Он был полностью побежден и унижен Итачи.


Он был сильно ранен, чего раньше никогда не случалось. Теперь есть еще одна пара шаринганов, которые он хотел бы приобрести для себя. И это будет легко для него.


Орочимару: Кабуто, ты узнал о брате Итачи?


Кабуто: его зовут Саске. Он учится на последнем курсе академии и закончит ее в этом году.


Орочимару: он такой же гений, как Итачи?


Кабуто: я так не думаю.


Орочимару: это не имеет значения, пока у него есть пара шаринганов. В любом случае для нас хорошо, что он не такой, как Итачи.


Кабуто: я заметил, что он испытывает слепую ненависть к Итачи. Он может сделать все, чтобы добиться этого.


Орочимару: Кукукуку. Это будет полезно, когда я попрошу его присоединиться ко мне и сделаю его своим сосудом.


Кабуто: но он не так силен, как Итачи.


Орочимару: он станет сильным под моей опекой, как мой сосуд, когда я дам ему силу победить Итачи.


Кабуто: ты хочешь испытать его?


Орочимару: не сейчас, но, может быть, в следующем году, когда в Конохе пройдут экзамены на чунина.


Кабуто: но в то время вы планировали осуществить вторжение с помощью Казекаге.


Орочимару: я хочу , чтобы он пошел против джинчурики из песка. Как его зовут?


Кабуто: его зовут Гаара. Он - катастрофа, порожденная песчаной деревней, он убивает любого, кто представляет угрозу его существованию.


Орочимару: это прекрасно, я хочу, чтобы Саске пошел против него. Но перед этим я хочу проверить его сам. Если он действительно брат Итачи, он должен оправдать мои ожидания.


Кабуто: Казекаге не будет рисковать своими джинчуриками, чтобы пойти против пользователя Шарингана, и он все еще его сын.


Орочимару: тогда мы ликвидируем его до экзаменов Чунина. куукукуууу.


Кабуто: это сработает. В конце концов, мы можем управлять песчаной деревней с места Казекаге. Никто, кроме тебя, не может думать о таких вещах. Ты действительно гений.


Орочимару: вот почему я покинул Коноху, когда они удерживали меня. Кстати о Конохе, у тебя есть какие-нибудь новости об Анко?


Кабуто: откуда такой внезапный интерес к Анко?


Орочимару: проклятие, которое я дал ей, потеряло свою связь со мной . Может быть, это потому, что оно экспериментальное, в нем довольно много ошибок. Во всяком случае, я не хочу тратить свое время на неудачные эксперименты.


Кабуто: и все же она была твоей ученицей. Она могла бы найти способ избавиться от проклятого знака.


Орочимару: она не может избавиться от него сама. Я никогда не рассказывал ей о фуиндзюцу. В Конохе даже Джирайя не может избавиться от него. Несколько дней назад он был замечен подглядывающим за баней в земле близ ивы. Так что метка проклятия не сработала сама по себе, если я правильно догадываюсь.


Кабуто: как ты думаешь, Данзо может остановить нас от вторжения?


Орочимару: кукукукуку. Нет, он не остановит нас и не сообщит моему сенсею. Ведь он станет Хокаге, если Хирузен умрет.


Кабуто: а как насчет Джирайи или Цунаде?


Орочимару: не смеши меня, Кабуто. Джирайя никогда не согласится, а Цунаде ненавидит эту работу после смерти ее брата и любовника. Так что в остальном только Данзо является наиболее подходящим кандидатом в глазах советников.


Кабуто: у Конохи уже есть большая змея внутри, чтобы укусить их, а не снаружи. На этот раз Коноха будет полностью уничтожена. Никто из них этого не заметил, но их собственная тень прислушивается к их разговору.


В стране дождей...


Конан: Ты слышал от Дзецу, что Коноха вновь вводит учебный план клана Узумаки в своей академии?


Нагато: Это не имеет значения после того, как все Узумаки мертвы. Это не смоет грех с Конохи. Наконец, когда мы будем полностью готовы, этот мир познает боль. Коноха - не исключение.
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Глава 16 (№2)



Тоби входит в комнату.


Тоби: с такой решимостью мы сможем достичь нашей истинной цели, Нагато.


Нагато: какой сюрприз, Мадара!


Тоби: я думал, что ты, по крайней мере, почувствуешь себя немного счастливым, услышав о своем клане от Конана.


Нагато: кроме меня, в этом мире не осталось ни одного Узумаки.


Тоби: тогда ты не знаешь о Наруто Узумаки, потому что из-за него Коноха вновь ввела учебный план. Я не знаю точных деталей, это совершенно секретно. Даже Зецу не может узнать об этом.


Нагато: мой клан умер, так что между нами нет родства. Мы совершенно чужие люди.


Тоби: я забыл сказать тебе самое главное, что он - Кьюби джинчурики. И его отец, Минато Намикадзе, - тот, кто вложил в него.


Нагато: Ты говоришь о том времени, когда вы потерпели неудачу из-за Минато Намикадзе? Он стал героем и оставил своего сына, чтобы с ним обращались, как с демонами, поистине ироничными.


Тоби: я забыл сказать тебе самое важное, что твой Джирайя-сенсей - его крестный отец. Вы должны сражаться с ним до смерти, если хотите взять Кьюби джинчурики.


Нагато: Бог ничего не боится, даже если мой сенсейй встанет у меня на пути, я без колебаний убью его.


Тоби: теперь ты действительно готов к миру во всем мире.


Нагато: Не испытывай меня так намеренно.


Тоби: я убеждаюсь, что ты готов к тому, что вот-вот произойдет. Я не люблю слабости, а у тебя - глаза мудреца шести путей, и только ты можешь дать этому миру покой, которого он ищет. Не забывай, что случилось с Яхико.


Конан, который молчал во время всего разговора, больше не мог этого выносить.


Конан: Мадара, не говори на эту тему в присутствии Нагато.


Тоби: я просто напоминаю ему.


Конан: он уже знает, что должен делать.


Тоби: не принимай это близко к сердцу. В этом нет ничего личного. Нагато: я тоже это знаю, но не могли бы вы оставить меня в покое?


Тоби: возможно, я задел слишком много болевых точек. Мы еще встретимся.


(Тоби ушел)


Конан: мне не нравится этот парень.


Нагато: мы не поэтому вместе. Даже если он тебе не нравится, это не меняет того факта, что он нужен нам. Тоби следит за тем, чтобы его цель была полностью достигнута. Даже если ему придется пойти на все, чтобы испытать их и сформировать так, как он пожелает.


В то время как это происходило, что делает Наруто.


Наруто: Шика, который спит на пикнике.


Шикамару: да.


Чоджи: Наруто, скажи мне, почему с нами так много взрослых?


Наруто: Зато нам не нужно готовить еду.


Чоджи: если бы здесь не было Ируки-сенсея и его друзей, кто бы нам готовил?


Шикамару: определенно не мы трое.


Наруто: Шика, прав.


Теперь, кроме того, кого Наруто позвал, есть Асума, Куренай, Какаши Югао и Анко, которые пришли на пикник с ними. И, конечно же, банда Иви тоже там


Куренай: Анко, ты не должна есть данго все время.


Анко: я люблю данго.


Югао: ты должна перестать говорить ей, что она все равно не будет слушать. Я жду времени, когда она наберет вес и мы сможем ее подразнить.


Куренай: я обязательно присоединюсь к вам.


Анко: вы обе такие злые.


Югао: я так счастлива сегодня, что мы вместе, как полноценный джонин. Куренай: так ты тоже возьмешь любого студента на выпускной?


Анко: я обожаю допросы, но... Я не хочу нянчиться с какими-то сопляками , это не в моем стиле.


Куренай: я поняла, Анко. Ты что-нибудь знаешь об Иви, которого он привез?


Анко: только не говори мне, что ты влюбляешься в Иви, а не в Асуму . Югао: Асума будет одинок.


Куренай: я спрашиваю об Иви, и я не так уверена в Асуме сейчас, но, возможно, в будущем что-то может случиться.


Между тем Ино: Я тоже хочу обнять их, Хината!


Сакура: у вас есть все семеро из них! Но как?


Хината: я спросила Наруто, могу ли я играть с ними.


Ханаби: Ты могла спросить у него, когда был шанс. Они только слушают его.


С группой мужчин Ирука: как мы попали в такую переделку?


Асума: у меня нет проблем с ловлей крабов. А как насчет твоей работы по ловле рыбы, Какаши?


Какаши: все идет нормально. Сегодня я скучаю по Гаю.


Ирука: Почему ты вспоминаешь о нем в такое тяжелое время?


Какаши: у нас когда-то было соревнование по ловле рыбы. В нем участвовал только Гай. Но он справился лучше, поймав голыми руками рыбу для 30 человек.


Асума: надо было взять с собой Гая.


Ирука: Эй, Наруто, Шикамару и Чоджи, идите сюда и помогите.


Наруто: иду, сенсей.


Шикамару: Что мы должны сделать, сенсей? 


Чоджи: где мясо?


Ирука: ты получишь его, если поможешь нам, Чоджи.


Какаши: ты можешь помочь мне, Наруто.


Асума: Шикамару, иди сюда, я научу тебя ловить крабов.


Наруто: тебе нужна помощь для этого. Я могу позвать еще.


Какаши: Кого?


Наруто свистит - Иви выпрыгивают из рук Хинаты и Ханаби и бегут в направлении к Наруто.


Ино: Куда они?! 


Ханаби: я пойду за ними.


Куренай: что происходит у парней?


Анко: мы должны подойти поближе, чтобы посмотреть.


Югао: давайте посмотрим, сколько они поймали на ужин.


Банда Иви стоит перед Наруто.


Наруто: теперь у нас есть важная миссия.


Ханаби: какую миссию ты даешь милашкам?


Наруто: вот увидишь. Теперь трое из вас идут ловить крабов, а четверо прыгают в воду и приносят рыбу.


Банда Иви разделилась на 2 группы и начала копать и нырять.


Хината: Наруто, как они могут ловить крабов и рыбу? Они же дети. Наруто: ты увидишь.


Белла вынырнула из воды, во рту у нее была большая рыба. Она вытаскивает рыбу из воды и кладет ее в ведро. Снова нырнула. Чарли поймал краба хвостом и положил в другое ведро. Макс принес еще одного краба, но большого. Рози принесла рыбу на хвосте. Через несколько минут ведро было уже полным.


Наруто: этого достаточно для еды, теперь ты можешь отдохнуть. (обратился к банде Иви)


Какаши: если ты знал, что они все могут сделать, почему не предупредил?! 


Наруто: они хотели играть.


Ирука: теперь мы можем готовить еду.


Куренай: Не волнуйся, Ирука, мы с девочками справимся.


Пикник прошел тихо и мирно, сюрпризов больше не было. Они сделали много снимков на камеру Ино. Ужина, который оказался соревнованием в еде между Чоджи и Наруто, закончился танцем у костра.
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Глава 17



Глава 17: Выпускной


Спустя врем


Прошло уже 8 месяцев с момента пикника, и многое изменилось в Конохе. Отношение цивилистов к Наруто. Теперь никто из них не бросает на него ненавистных взглядов.


За это время Наруто попросил Коцита научить его основам стиля меча. Он тренировался под его руководством более 7 с половиной месяцев, научился не только основам, но и некоторым передовым приемам. Он намеренно держал свои оценки в среднем диапозоне в академии ни высокими, ни низкими.


Закончив свой 30-й круг по Конохе, Наруто вернулся в свой новый дом, который находится недалеко от почти пустого комплекса Сенджу. Покончив с завтраком, он отправляется в Академию.


Письменный тест уже закончен, сегодня они должны выполнить дзюцу перед своим соответствующим учителем.


Наруто: * (наконец - то я пришел вовремя. Теперь мне нужно закончить школу. )*


Он пошел в нужный класс. Сидел и ждал, когда придет его второй одноклассник.


Первым пришел Шикамару.


Шикамару: Привет, Наруто.


Наруто: Хай, Шика.


Шикамару: Если не будет клона дзюцу, то ты точно пройдешь.


Наруто: Давайте посмотрим на это во время экзамена.


Постепенно класс наполнился ученикам. Одни нервничали, другие были взбудоражены. Все знали, что сегодня очень важный день в жизни ниндзя.


Ирука входит в класс и начинает рассказывать правила.


Ирука: Приходите один за другим в экзаменационный зал. Ваше имя будет названо, так что ожидайте. На этот раз вы должны выполнить клон дзюцу.


Шикамару: *(мне жаль Наруто, он не сможет сдать экзамен.) *


Ирука: Удачи вам всем.


Один за другим были вызваны студенты, собираются в экзаменационном зале, чтобы выполнить дзюцу перед Ирукой, Мизуки и еще одним инструктором.


Ирука : Ино


Ино: клон дзюцу


Перед ними стояли три Ино.


Ирука: ты прошла, вот твоя повязка из листьев.


Ино: теперь я ниндзя.


Ирука: Сакура .


Сакура: клон дзюцу.


В холле стояли три Сакуры.


Ирука: ты прошла. Возьми свою повязку из листьев.


Сакура: о да.


Ирука: Саске.


Саске: клон дзюцу.


Четыре Саске сейчас в зале.


Ирука: ты прошел. Вот твоя повязка на голову из листьев.


Саске : хннн


Шикамару и другие тоже сдали экзамен. Они вернулись в классную комнату с повязкой из листьев на голове.


Ирука: Наруто.


Мизуки улыбнулась изнутри.


Он думал, как осквернить имя Наруто, и теперь у него есть шанс.


Наруто : клоны. (без знаков рукой)


В зале стоят семь клонов Наруто.


Ирука: ты прошел, Наруто. Вот твоя повязка на голову из листьев .( Потрясенный)


Наруто: спасибо, сенсей.


Мизуки не может поверить в то, что он только что увидел, он выполнил дзюцу клона без знаков руки.


Инструктор: Наруто, мне любопытно, как ты сформировал дзюцу на этот раз и то без знаков рукой.


Наруто: попытка сделать дзюцу без знаков рукой - самая трудная вещь. Для меня клон дзюцу сложнее всего с ручными знаками. Поэтому я попробовал его без знаков рукой, и это сработало. (Слава богу, это сработало )


Ирука: это здорово, Наруто, а теперь иди в свой класс. У тебя все еще есть последняя лекция от меня как шиноби листа.


Инструктор все еще в шоке. Мизуки стиснул зубы. Он не может поверить, что все его планы напрасны.


Наруто вошел в свой класс с листовой повязкой на голове, которая шокировала всех.


Киба: я думал, ты засосал клон дзюцу.


Наруто: уже нет.


"Динь!!!!Вовремя в Академию до окончания учебы ]


статус: завершено


Награды: полный контроль навыка создания рабской печати, репутация среди одноклассников и учителей увеличивается на 20% 


"Динь!!! успешно выполняйте клон дзюцу которое является проклятием вашей жизни и выпускником на выпускном экзамене ]


Статус: завершено награды: мастерство владения мечом, exp= 350. - "Динь!!! Достижение: выпускник Академии ]


Статус: завершено


Награды: 10 пар очков магазина одежды


ниндзя :6000.


------------------------------


Наруто : * (это здорово, теперь я Бэтмен + ниндзя) *


(Вы хотите научиться владеть мечом)


Наруто:*(да)  


"Динь!!! ты научился владеть мечом.]


(Вы хотите иметь мульти-вызов летучей мыши .)


Наруто : *(черт возьми, да) * 


"Динь!!! Вы научились вызывать нескольких летучих мышей. ]


(Вы хотите научиться мастерству создания рабской печати полного контроля)


Наруто : *(Да, я хочу научиться этому) * 


"Динь!!! Вы изучили навык создания рабской печати полного контроля.]


Наруто : * (спасибо, Джейн )*


(добро пожаловать, мастер)


Шикамару: ты здесь, Наруто?


Наруто: Да, это так.


Шикамару: ты выглядел так, будто грезишь наяву. Во всяком случае, я этого не сделал, за исключением того, что вы очень легко сдадите экзамен.


Наруто: я тоже удивлен. На этот раз мне это удалось легко.


Шикамару: по крайней мере, ты окончил Академию.


Ирука входит в класс.


Ирука: поздравляю вас с тем, что вы стали генином. Теперь ты не студент академии, а Генин из Конохагакуре. Настоящим я официально объявляю, что вы все окончили академию. Приходите сюда завтра, чтобы встретиться с вашим джонином-сенсеем и найти свою новую команду. В


се аплодируют, и Хината идет встречать Наруто.


Хината: поздравляю, Наруто-кун.


Наруто: поздравляю, Хината-чан. Итак, каково это - стать генином?


Хината: я не знаю, Наруто-кун.


Наруто: Генины - самые низкие по рангу в мире шиноби. Позвольте мне рассказать вам то, что Академия вам не скажет.


Хината: Ты про что,  Наруто-кун?


Наруто: в поле всякое может случиться. Это не ложе из роз, а тропинка, сделанная из шипов. Не стесняйся убивать, если ты этого не сделаешь, противник убьет вас. А иногда они идут и на худшее.


Хината: я знаю, Наруто-кун.


Наруто: будь уверена, что ты в безопасности. Мир шиноби опасен,  особенно для генинов.


Ирука: Наруто, не пугай Хинату.


Хината: Не волнуйся, Ирука-сенсей, Наруто-кун говорит правду. Я знаю.


Наруто: Я говорю ей, чтобы она была осторожна в поле. И все.
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Глава 17 (№2)



Ирука: все не так уж плохо. Я приглашу вас обоих на ланч.


Наруто: я иду, и ты тоже идешь, Хината.


Хината: да, Наруто кун. (стыдливый)


Они вместе поехали обедать на Ичираку. Кошелек Ируки снова попал в самую точку, но для него это не имеет значения, потому что сегодня все его ученики закончили школу. Так что он счастлив. Оставив Хинату возле Хьги, Наруто послал теневого демона присматривать за Мизуки.


Он отправился в свой новый дом, который снаружи представляет собой двухэтажный дом, но под землей есть 3 этажа, которые скрыты от всех. Наруто создал другой 3 этаж с помощью системы.


Весь дом покрыт охраной Фуиндзюцу. Под домом у него есть конференц-зал, который должен быть сделан только для того, чтобы встретиться со своим подчиненным.


На 2-м этаже под землей находится тренировочная комната. И последняя комната - это одновременно и кабинет, и комната для экспериментов, где он пытается изобрести новый тип фуиндзюцу.


Наруто проверяет свою статистику.


Статистика---------------------------------------------------


Имя : Наруто Узумаки


Возраст : 12 лет


Уровень 13(уровень в основе и запечатанный)


здоровье= 31


выносливость = 52


чакра = 246 (*родословная Узумаки*)


чакра хвостатого= 10000 (половина Ян, не может обновиться)


интеллект = 36


мудрость = 31


ловкость = 28


сила= 28


контроль чакры= 32


магия =90006 (45% загерметизированная)


---------------------------------------------------


Наруто: что случилось с силой Момонги? [Он может быть полностью распечатан ]


Наруто: любая причина для этого, Джейн.


[Сила Момонги находится на мировом уровне, она может изменить баланс этого мира, но твое детское тело не может справиться с этим. Она не может быть открыта без разрушения тела, поэтому ты должна ждать, пока не вырастишь. ]


Наруто: я понимаю. Но все еще могу победить своих врагов без него. Спасибо, Джейн


(Добро пожаловать, мастер Наруто)


Наруто: *(что, черт возьми, теперь будет делать Мизуки? Я должен подождать и посмотреть. ) *


Наруто начал заниматься медитацией. Это привычка, которую он выработал за 8 месяцев, чтобы сосредоточиться. Он сосредоточился на особой чакре своих глаз и мозга, которую развил сам за это время.


Учихи и Хьюги получили свою особую чакру от рождения. Он создал свою особую чакру из медитации.


Сначала он начал медитировать, чтобы сосредоточиться и улучшить свое кэндзюцу. Результаты более чем удовлетворительные.


Затем он попытался высвободить часть своей собственной ментальной энергии, и это ему удалось.


Теперь он хочет взять его на уровень, где сможет создать свой собственный додзюцу. Закончив медитацию, он отправился на ближайшую тренировочную площадку.


На самом деле, это была тренировочная площадка Сенджу. Так что никто его не потревожит.


После практики основ кендзюцу он получил сообщение от теневого демона, что Мизуки идет. Он готовится покинуть Коноху.


После кражи печатей свитка он сразу же побежит к Орочимару.


Наруто ждал в зоне, откуда он будет идти.


Мизуки прибыла через несколько минут с печатями свитков. Как только он увидел Наруто, набросился на него с кунаем. Наруто увернулся и увидел его в страхе, который, конечно же, был фальшивым.


Наруто: Почему ты нападаешь на меня, Мизуки-сенсей ? Почему?


Мизуки: это потому, что ты мне не нравишься, и позволь мне открыть тебе секрет.


Наруто: какой секрет?


Мизуки: почему эта деревня ненавидит тебя?


Наруто: они не ненавидят меня.


Мизуки : шшшш. Это потому, что Хокаге вновь рассказал о клане Узумаки и их отношениях между Конохой Сенджу. Но если бы они никогда не раскрыли этого, то все равно ненавидели бы тебя до самой смерти.


Наруто: почему они будут ненавидеть меня? В этом нет никакого смысла.


Мизуки: 12 лет, когда четвертый победил Кьюби, он не мог умереть, поэтому он запечатал его ценой своей жизни.


Наруто: четвертый никогда не может потерпеть неудачу. Кьюби мертв.


Мизуки: ты ошибаешься. Он запечатал его в новорожденном ребенке, и этот ребенок - ты, Наруто. Ты - реинкарнация Кьюби.


Наруто: нет, этого не может быть!


Мизуки атакует Наруто шквалом кунаев. Но тот уклоняется..


Мизуки: Как? Ты просто свежий Генин.


Наруто : хехехехе. Мизуки, ты только что заставила меня смеяться. Ты что, тупой? Называя меня реинкарнацией Кьюби и нападая на меня. Как ты вообще стал учителем? Глупый.


Мизуки: ты умрешь. (сердитый)


Мизуки пытается бросить свой большой сюрикен, но он проходит сквозь него. Это техника клонирования. Он использовал подмену и поставил на свое место клона. Наруто появляется позади него и пинает его по заднице.


Наруто: а теперь лижи грязь, Мизуки-сенсей.


Прежде чем Мизуки встает, Наруто подпрыгивает и приземляется на задницу своего сенсея.


Наруто: у тебя классная задница, дай мне еще немного поиграть с ней.


Наруто подпрыгивает вверх и вниз на своей заднице с полным ударом еще несколько раз. Отпечатки его обуви теперь на заднице Мизуки. Несколько минут Мизуки не чувствует ног.


Наруто: ох, сенсей, ты не можешь встать. Может быть, я был слишком груб?


Наруто хватает его и швыряет на дерево. Мизуки пытается использовать метку, данную Орочимару. Наруто почувствовал это, схватил свою метку и с силой уничтожил ее своей чакрой.


Мизуки сейчас ничего не может сделать. Наруто проверяет свой карман, берет провод ниндзя и привязывает его к дереву.


Наруто: Мой бедный сенсей, так беспомощен.


Мизуки: ты, демоническое отродье, зачем ты это делаешь?


Наруто: ты называешь меня демоническим отродьем и спрашиваешь, зачем я это делаю? Ха! Неужели ты думаешь, что я не замечу, что ты пытался сделать со мной в Академии? Это ты все время настраивал других учителей против меня. Саботаж моих занятий. Я нахожу подозрительным иметь клон дзюцу в течение трех лет подряд на выпускном экзамене, это должна быть ваша работа.


Наруто начал избивать его. Это похоже на тренировку Ву-Шу .Он бьет его до тех пор, пока не удовлетворится. Через некоторое время появляется Анко. Наруто вручает виновника и печать свитков. Анко берет Мизуки и исчезает в разведывательном отделе Конохи, а печать свитков возвращается в башню Хокаге Анбу, который встретил Анко по дороге.


Наруто возвращается в свой дом после этого инцидента.


Наруто: какой замечательный день, у меня сегодня выпускной. Я буквально выбил дерьмо из этого ублюдка Мизуки-сенсея.
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Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Povelitel-Naruto/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
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Друзья, если Вам понравилась книга, и работа нашей команды по созданию электронной книги 

Поддержите Нас символической оплатой, даже если это будет 0.1$ / 1RUB или кликните на рекламу на сайте.

Нам будет очень приятно осознавать, что проделанная работа принесла Вам пользу, и наша команда старались не зря.

Поблагодарить авторов и команду. (ссылка на раздел поддержать проект https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/)

